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A lak 
(Utolsó 

ál- k meifendeléee : H 
p o s t a : B u d a p e s t . ) 

p e s t fő-város k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . 
35° R melee artéai forrás - porc«llá >-, n>*"»»y-. « ? " é* **" 

fürdök zuhanykLülékkel - D«ry«< a kert _ 30U,te/J" *•<'£'•'»-
mel berendeaett szoba - lérs.liíasi terem - kul es be!lo:d, lapok -

M P °KA Makók, melyfk r l l « . « ojargiíMÍgetl fcgjttl.*•««*? 
eredménynyel kassuMtMotl I Köszvény - az izületek, ".wok, 
csonthart. » ideghüvely, idült MM«. A c-úz, köszvény erőmuvi be-
hatiaok, typho. után fellepi h ü d . s k - Z.ábák - A e~»**nta l -
makat. c.ontsiúr, izületi bajokat es kü síneseket koyetö elváltozások. 
-Fájdalmas beiek, merevség, büdés - B.rbántalm.k. - Vizelési 
nebézsé ek. — Méh- és hüvelybantalmak. 

A béwiz be sóleg ereflményny^l használtatott: idü.t gyomorhu-
rutnál és alhasi pangásokná . - A szigeten van tyc.gyszerWr ellátva 
mindenneaú á^ványvizzel; dunafürdó uszák es nem úszók s i m á r a 
Rendelő orvos: dr. Veríár. Bérletek, él ugv a furdó-, mint a menet-
iegvek eg- üt es váltásánál árelengedés. - A sz.geten lakó fürdőven­
dégek a fürdö-hxsználatnál ésamene'.i gyeknél előnyben részesülnek. 

A fővárossal óránkint kétszer közlekedés. 

A f ü r d ő - i d é n y m á j u s 1-én kezdődöt t . 
zigeten a felügyelőség! irodában. ^ ^ ^ f ^ . ^ f^ügyeUüég. 

I T e l j e s á r j e g y z é k 
i n g y e n ! 

Majdnem ingyen I 
Legolcsóbb alkalmi ajándékok 

T e l j e s á r j e g y z é k 
i n g y e n ! 

kaphatók Sz.-Fehérvárott, a „szép menyasszonyhoz" 
I nmeit E X P O R T üzletben. 

ezelőtt 
1.50 
2.95 
3.20 
3.95 
3.80 
1.15 

6 tlrb. legfinomabb dama=zt kis szalvéta 
6 • legjobb minős, t i n t a czérna fehéritetlen törülköző 
6 i < » sávolyos szalvéta 
f> > legfin. tiszta fehér angol damaszt törülköző koezkázott 
0 i > » • » > szalvéta • 
1 » legjobb minÖF. kerti abrosz minden sziliben _. ... 
1 > legfinomabb tiszta fehér abrosz 1.60 
1 • legjobb mins. kerti abrosz minden színben, egészen nagy 1 55 
1 » legfin. fehér angol damaszt abrosz 1.90 
] > > t • » minden szinben 2.45 
1 röf *Jt széles íegjobb mins. bútor csinvat színes csikkal ezelőtt 

55 és 60 ki., most csak 

most 
—.60 

1.25 
1.45 
1S5 
1.70 

- . 5 4 
—.65 
—.63 
—.93 

1.20 

25 kr. 

C^r" Levélbeli rendelmények mihamarább intézendök : a legnagyobb 
vászon-, divat- és kész fehérnemű „EXPOBT*' üzletbe Sz.-Fehérvárott a 
• szép menyasszonyhoz. > df \* 

Húzások júl iusban! 
ftÁiiui c a r v L i r V n l főnyeremény 200,000 frt, évcn-
B 6 1 S 1 S O r S j e g V e R , ként 4 húzás, eladom lOfrtos 14 

havi részletre. 

Hitel-sorsjegyek, 
részletfizetésre. 

főnyeremény 200,000 frt, évenkint 
4 búzás, eladom 10 frtos 21 havi 

főnyeremény 20,000 frt, 
évenkint 2 húzás, eladom 

20,000 frt, éven-
huzás, eladom 2 frtos 

Salzburgi sorsjegyek, 
3 frtos 9 havi részletre. 

Rrakói sorsjegyek, S T * " * 
13 havi részletre. 

Braunscliweigi sorsjegyek, S ^ Ü S T S 
húzás, eladom 5 frtos 14 havi részletre. 

Insbrucki sorsjegyek, S „ ^ \ „ ^ e í S 
3 frtos 10 havi részletre. 5960 

Szász-Meiningeni sorsjegyek, S ^ á n t 
ti húzás, eladom 2 frtos 11 navi részletre. 
A« 1-ső részletnek letevése után a vevő mindjárt a 

legközelebbi játéknál egész egyedül játszik. 
Í G É R V É N Y E K . 

Hitel-sorsjegyekre I Bécsi sorsjegyekre 
4 frt 25 krajczár éV» bélyeg. I 2 frt 25 krajczár és a bélyeg. 
/ / \ / > » ' / b a n k - é s v é i l t o ü z l e t e , B u d a p e s t , 

XJXSJÍ X » / • h a t v a n i u t c i a VZ. 

Asztalos és kárpitos 

n j b á z a s o k n » k , v e n d é g l ő , f ü r d ő i n t é s e t e k é s nyári ­
l akások tu la jdonosa inak készpénzf izetés m e l l e t t szál­

l í t u n k : 5812 
1 J i A l ó S z o b a - b u t o r z a t o t , 

mely áll 2 rnhaswkrenyból. * ágy 2 jieli aaekrény é. 1 mozsdő 
siekrényböl vr»ett munka 80, 1 '5. 130. 150 és 200 fjriot. a leg­
finomabb rakott munka 22o. 250. 300. 400 frt. a legfinomabb. 

1 é t t e r e m - t m t o r a i a t 
1 kredencz, 1 franczia asztal, 6 ebédlő-szék. 1 pamlag, ] tükör 100 
frt. 13>>, 200 frt, rakott munka 300 frt, 350, 400 frt, tölgyfi 500, 
600, 700 frt 

S a l o M - t í U t o r a E í i t , saját gyártmány : 
1 rip< uarnitura . . . 100-120 frtig 
t gn1 « in üarui'i'ta • . . 120-200 . 
1 selyem narnitura . . . 140-200 . 
1 boureit garnitúra . . . 150—200 • 
l franczia Karóimra • . - 250 300 , 

Továbbá elvállalunk függöny- és redönyözéseket. 
Nagy raktár tükör, hajlított nádszékek, valamint 

minden kigondo ható esztergályos munkákból. 
Vidéki megbízások utánvét.mellett is teljesíttetnek. 

Oppodi és Ellenberger. 
I B u d a p e s t , Deák -u t cza 5. sz. I . e m e l e t . 

ÁZÁSOKNAK nélkülöz' 
hetetlen dr. Hampe 

müve : «Belehrung 
über Kindersegen» 

(Oktatások agyermek-
áldásról). Tanácsadó 

mindkét tekintetben. Ara 1 
fit. Szállítja bármely pénznem vagy 
postabélyeget: beküldése mellett 
Gott i r ied C kiaflóMTatala Bomabao. 

H l 

i 

A suifár-utl balárban levő helyiaéireini szttiombolása véirett azokat 
a u g u s z t u s 1-én k i k e l l ü r í t e n e m . 

Ezért kénytelen vagyok, költség kímélés tekintetéből áru­
raktáramat lehetőleg csökkenteni. Ennek következtében 
mától kezdve 5898 

nyakravalók- és derék fűzőkből 
álló készülékeim igen j e l en tékenyen l e szá l l í t o t t áron 
árusittatnak el. 
DTJTT T D C n f l n V 1H nyakravaló és llerékfűzö-gjiára Budapesten, 
r n l L l r Ö D U ű n Hl. 31S8, sugárúti baz'.r. 31-33. 

Augusztus 1-től áruhelyiségein, valamint t. ez. vevőim kényelme vé­
gett különösen .ekintettel derék-füzükre berendezett fuző-termeui, 
továbbá a nagyban eladási aruraktáram és irodám, összes gyári helyi­
ségeim, valamint f'izöcsinositó üzletem és pipere-intézetem helyisé­
gei leendnek : 

Sugarat, 59. sz., a gyár-uteza sarkin. (iCarpeles-féle palota.) 

A. t e r m é s z e t e s 

wildungeni ásványvizek 
a ^yörgy-VIktor- s az liena-l'orráHakbóf, azelőtt agynevezett Savm-
nyúkút- és Sóskútból, hatásosnak bizonyultak vérszegéDysén, sápkór, 
méhazenv. nyáktolyások, mell-, gyomor és bélhurut ellen, leginkább 
pedig- a liólyagbátitalmakiiál (veae- és hólyag-hurut, hólyaggorcs, 
hólyae-aranyér, föveny- és kö-bántalom, atb ) és minden orvosi tekin­
tély részéről ajánltatnak. Már l5S4-ben így nyilatkozik Taherinonln 
mm T. a wilduiigeiii ásvány vizekről : Enyhilik a vese és hólyag 
fajdalmait, .a fövenyt elvezetik, a visszatartott vizele'et elhajtják, és 
segítenek a fájdalmas vizelésnél, még ott is hol ez genynyes vagy véres 
szók lenni." — WirhiiiHiui tanár mondja (Az ásványos vizek listásá­
ról, Hannover 1797.): „Nem ismerek vizet, mely díuretikus (vizelet-
h'jtó) hatásában a wildungenihez hasonló lenne Különösen hatásos az 
elválasztó szervek betegségeinél ; valóságos ppecircim pedig a köves 
báutal-naknál." — Dr. ON»IIII E., tanár (Az ismeretes gyógyforrások 
jel emzése, Berlin 1832.) igy szól: „A hó yxgsz rvnek idült bajainál, 
föveny. é< köves bántalmak, nyálkásodie, halyaggörcsök a p. ostatu 
betegséginél, szabálytalan aranyérnél a diuretikus éi nyákoldó wil-
dmigeiii vizek joggal kiváló nevet szereztek maguknak." Hufelaiid 
lapjában a gyakorlati gyógytan Bzimára, (68 kötet, V. db., Ber.in 1832) 
miután ö maga is 12 hétig súlyos hólyagbántaiomban szenve le t, s a 
wildungeni vizet a legjobb sikerrel használta, arról a következőleg 
n.ilatkozik: . .Dicsőség es hála a mindenhatónak, ki nekünk ama 
dirnö ajándékot. » wilduiigriii g> <igv forráat ada !•• — Lrbert 
tanár i Ziemssen: Kézikönyv a különleges betegség-isme és beteg­
ápolásról, 9. köt., 2. rész), mondja : „A legkitűnőbb ásványvizek közé 
tartozik az idült hólyaghuru' eseteiben a wildungeni viz."— Ez ásvány­
vizek közül azonban a wildangeiii Honn ku! vivta ki az első ne­
vet." — „A wildungeni, Sós- (Ilona-) kút továbbá jó formán alkalnas 
a hólyaghurut minden formáira, melyek sz ingerlekenyaé és pety-
hüdteég közti fok. zatokban lejönnek a számos egyéniség különböző­
sége szerint." (Kliniache Balneologie. Dittrich G. L. tanártól, München 
1882 ) — Tudakozódásokat a wilduneeoi fürdőről, valamint lakás-
megrendeléseket (Badelogierbaus >s Europii ischer Hofcan, mind­
kettő közel a fó forráshoz), elintéz a 

wiluiiDgeni iísváiiyfoiTás-
részvénytársulat 

Bad Wi ld t inge i ibe i i . 

Tanningene. 
Ólommentes, ártalmatlan hajfestő szer 

haj, szakáll és szemö.d^ szánisra. melyek a legegyszerűbb módon, 
egyetlenegyszeri ha>ználatroell.it. egész megbízhatóan és bU. 

tosan ugyanazon hit átlan, fényes 
szőke , barna és fekete természetes szint vissza nyerik, mely. 
lyel a megöszüles elölt bírtak, s melyet sem szsppannali moaiV 
sem gőzfürdő hssznála'a nem bir elenyesztetni. Ara 2 frt 50 iT 

Dr. Landaner illatos haj-balzsamja, 
bizto.-itoit, teljesen megbírható •» r, hogy kétszeri használat uti, 
a haj kihullása teljeseu megazÜDjék a azok növése elömozdittsasék 

Ara 1 frt. 

májfolt, pörsenés, bői atka, nrezvörősség, napégéss abor 
minden kivirágzásai a 

Dr. Tobias-iéle Eau miraculeuse antéphéliqne 
segélyével a bőrben s a bör alatt levöösszegyüits/in-anyagok fll. 
szivása áltsl gyök>refen megszüntettek, s a .egdurvább éa legét. 

desebb bör éijen át puhává, teherré és gyöngéddé tétetik. 
Ara 1 frt 50 kr 

Ered. keleti rózsatej Kuss Károly, gyógyszerészfoT 
a bérnek rögtön, nem pedig hosszabb használat után, oly gyS,; 
géd, vakituan fehér, fiatal frisseségft színezetet ad, amint u 
semmiféle más szer által nem érhető el; a ránezokat, s minden 
sár^a VH«TV barna foltot rógtön eltávolitja Ara 1 frt. 
Mn.den itt elősorolt különlegesség lelkiismeretesen van megvii* 
gálva, s kezesség mellett határozottan árta matian és va ódi álla 

po ban kapható csupán 592; 

Russ Károly utódja, Bécsben I., Wallfischgasse 3. 
RAKTÁRAK: Tflrfik J ó z s e í Kvógyszerésznél Rudape.ten, 
Ármin El ias i l lntsz. Arad. Dr. Ilintz Gy. gysz . Kolozsvár. 

Tömeges végeladás 
HE ujonu.iii föl! tlált bel s» igtj 

szabadékozott revolverek- és Lefaucheux-íegyverekM!. 
Miután a gyárnak pénzre van szüksége , Irszálillásakat faj 

közlünk ; a kinek szilxrd fegyverre van szüksége. Iparkodjék vág. 
rolni, m után a-ra aoba többé nem lesz ily rendkívül kedvező alkaloa, 
kaphatók még: néhány szabadékozott revolver, 7 mm.. 6 lóvéét, 
ponto an 50 lépésre hordva, gzabadék. vont csövei, 1 db. a hozzávaló 
tokkal és gyut csókkal teljesen, szépan fényezve, frt 3 99. is M 
4.50. a jobbakból; 1 db 9 mm. revolver, kettős mozgass*!, vont est-
vei. 100 lépé-re bor Jva, tok- ég gyutacsokkal, frt 4.50, éa frt 5 5t 
ueyanaz teljesen W mm. nagyságban frt ,í, és fit S. Minden revolvat 
kezesség me lett adatik ; j ó l ki vili próbálva, s a legjobbszabad»koa, 
fogókkal ellátva Csappantyús puskák, 1 csövei, frt 5. frt (, I, 
ugyanolyan kettős vadászfegyver frt 10 50, 12,14. Valamennyit 
legjobb dömöezki csövekkel. 5 egész 6 frtért a legszebb hölgy-
revolverek, oly kicsinyek, hogy a mellényzsabben elférnek, * löv,» 
sel. gyutacsokkal. Ijuttirhi Lefnucl ir i i \ -vadászlet> verek.legújabb 
szerkezetben, vont dömöezki és p.tkószeg-csövekkel, dbonViot frt 
20.50, 24. 28 a legfinomabbak, vésettél vagy a nélkül, jól átvissgkln 
és megpróbálva, kezesség mellett; frt 9 .50, egész frt 12 50 aleiobb 
szalon Flobert-fegyverek, hátultöltők, golyókapccscaal vssy aöw-
gyutacscsal megtölthetők, kezesség mellett; hozzávaló vas czéltáblával. 

Minden letnő vadászczikket hozzájuk megszerez a 
nagy áru-raktárak irodája 

C33" B é c s , U . P r a t e r s t r a s e e ÍO. -Wt 

mim. A szépség egyik fó feltétele a stép arciMr. 
Még i k véabbé szép alkotású arcz is elbájol­
hat, ha annak bőre kifogástalan. A le<aiabá-
lyosabb szépség pidigcsak akkor lesz kelloea 
méltányolva, ba a bőr és annak színe M" 
nélkülözik a tisztaságot, fényt és fiatal üdesé­
get. Számtalan hölgy elves/ti minden igenjel 
la szépségre, ha arezbőre kifogásolható. Hoijj 
tehát ez szépéséletfrisseségümaradjonakeao 
aggkorig, használjuk a számos tekintély, • 
'ezek között P^efluch tanérLondonban.Kitipi 
lanár, dr. Jüoger, dr. Raudnitz, ttb. »n« 
ajánlt, 14 év óta százezerektöl haaznalt !<*•-
giel féle nyir balzsamot. Ezen kedvelt ig 

^ ^ X t^- pitósz, r a káros kendözés, 8zf?v«de!f t
e^!eV 

egy b okoknál fogva tönkre tett arezbőrt, söt * bimlo *"*'"~dt 
roncsolt börsiervezetet is teljesen helyreállítja. A ronn 
sz raz bőrt újra fölfrissíti és almává teszi, s annak kedves s 
zetet kölcsönöz, s leginkább korosabb urak és hölgyek »«»•>» 
lembe veendő Hogy Dr. Lengiel nyir-balzsainan jzivui 
létezik jobb és mégbizhatóbb szer a bör fent.rtása es azepiMje^ 
mindazok elismerik, a kik kísérletet tettek vele. BKJr

r*0.r^ Tózeef 
1 50 — V»lódi minőségben kaphaté Budapesten : 1 ° r " B "' í d o ( j . 
, yógyszertárában. király-utcza 12. PozBonyb»» = rjsztory a 
nál, Mihálykapu. Temesvarott : Tarczay IstvánnW. 

R á t h Mór kiadásai 
( H a a s - p a l o t a ) . 

A két Wesselényi. Gróf Széchenyi István. Irta B. Kemí»í 
Zsigmond. 2 frt 

Gróf SZÉCHEHYIISTVÁH. Ein Blick auf ^ « »»™/X» 
R'iokblick. London (Uróf Széchenyi Dooim-
irt utolsó nagy müve.) 8 frt bolti ár helyett 
50 krajczár. _ . _ , , ! , , . . . 

Gr. Lényay lenykért. Gréf SZÉCHEMtI ISTVÁI es hatr 
hagvott iratai. 1 frt. . . ,Í\ kr. 

Arany lános. Toldi szerelme. 2 ik kiadás 2 trt w 
Óiszkötésben 3 frt 80 kr. , . onda, 

Arany lános. Toldi, Toldi szerelme, Toldi e s t . e - ) e ' ^ kr . 
halála, Murány ostroma. 2 kötet 4 forint *» 
Diszkötésben 6 frt 80 kr. -„imíVeL. 

Arany lános összes költeményei TOLDI szereiwj 
l kötet. Fűzve 7 frt 40 kr. Diszkötésben &*• 
képpal 12 frt. _„ . 

Fraknói Vilmos. Horváth Mihály emlékezete »o Kr. 
Pnlszky Perencz. Eletem éi korom. 2 frt »o nr-,.„,;, 
Gregnss Ágost. Shakspere pályája. A tud. w w 

által koszorúzott mii. 3 frt. Diszköt. * "\hTÍV)X 
Svassay lenö. Mezőgazdasági vizmntan. »'" a. 

3000 forint ujjal jutalmazott rou. 4 trt °" ' lti 
Dériné napid a. A «Kisf. T.» megbízásából s z e " 7 6 

TÖrs K. '2 kötet. Elöf. ára 4 frt. 

Franklin Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem-uteza 4-ik szám.) 

'& 

*t 
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m EMAPT IJV 

Előfizetéri föltételek: VASÁRNAPI UJSÁO és / egész évre 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I félévre ... 6 • 

^4-ik s z á m 1880. 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: ' " f * " * m f ' " I Caupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ' « é " é v r e 6 ' " | Kí»l«tldl eWH.etéa.kh.1 a poatallag \ féléne... 4 I félévre ... 3 • | roegbatárofott viteldíj la eaatolandA. 

BUDAPEST, JÚNIUS 13. X X V I I évfolyam. 
SOMOGYI KÁROLY. 

v ALÓBAN nem üres frázis, ha azt mond­
ják, hogy Magyarországon a köz­
szellem, a társadalom bámulatos so­

kat teremtett, ha tekintetbe veszszük, mi 
minden, másutt nem ismert akadálylyal 
kellett megküzdenie. Oly tényezők, me­
lyek más szerencsésebb országokban a 
társadalmi tevékenységnek a leghatalma­
sabb emeltyűi, sokszor indítói szoktak 
lenni, mi nálunk ellenséges állást foglal­
tak el a nemzeti legnemesebb törekvések­
kel szemben, sokszor meghiúsították s 
mindenkor megnehezítették, a mit a tár­
sadalom közszelleme megalkotni akart és 
tudott volna. Csak az államhatalomra hi­
vatkozunk. Minden más országban első 
föladatának tekinti ez a társadalomban 
rejlő erők kifejtését, föllenditését, — ná­
lunk küzdeni kellett ellene századokon át 
egész a legújabb időkig a politika meze­
jén ugy, mint a gazdasági haladás, kultu­
rális előmenetel majd minden ágában. Nem 
nézték jó szemmel a Magyarország iránt 
ellenséges indulatú kormányférfiak e nem­
zet boldogulását; s ha a nemzet mégis 
alkotott valamit, a minek saját biztosabb 
fennállhatására befolyása volt, megterem­
tette azt nem a kormányok segítő tá­
mogatásával, hanem azok ellenzése da­
czára. 

Szomorú helyzet az ilyen egy nemzetre 
nézve. De van benne vigasztaló: az, hogy 
ha valamely ország ily kedvezőtlen viszo­
nyok között is oly hosszú időn keresztül 
nemcsak fennállt, de haladt, az kétségbe-
bevonhatatlan tanújele elpusztíthatatlan 
benső erejének, ős életrevalóságának. 

De ha a társadalom bebizonyította 
tetterejét, áldozatkészségét a nemzet jö­
vendőjét biztosító alkotások körül, — az 
egyedül annak köszönhető, hogy mindig 
akadtak hazánkban férfiak, kik e téren 
lelkesítő példaként jártak elül. A közinté­
zetek alapitói nevének ott van helye a 
magyarok aranykönyvében. Hogy mást 
ne említsünk : egy-egy múzeum, egy-egy 
akadémia első alapjának letétele mind 
egy-egy diadalmas csata, mely lelkesitőleg 
nat az utókorra. S a lelkesítő példa elhat 
niég a mi anyagias, érdekleső korunkba is, 
8 a nemesebb természetek nem zárhatják 

el magokat előle. íme hetek óta emlegetik 
már egy esztergomi kanonok nevét, ki 
60,000 kötetre menő nagyszerű könyvtá­
rát az elpusztult Szegednek ajándékozta. 
Nagyszerű adomány ez, s üdvös hatásában 
kiszámíthatatlan. Lehet, hogy e könyvtár 
tette lehetővé, ha Szegeden idővel egy al­
földi Athenéje támad a tudományosságnak. 
S a ((VasárnapiÚjság» csak kedves köteles­
séget teljesít, ha a lelkes adományozónak 
bemutatja arczképét s megismerteti őt ol­
vasóival baráti kézből vett következő sorok­
ban, melyek egyúttal kifejezést kivannak 
adni annak az elismerésnek, melyet a 
hazai művelődés igaz barátja a hazafiúi 

érdem e szép példájától bizonyára meg 
nem tagad. 

Isten szive szerinti papot mutatunk be ol­
vasóinknak, jámborát, buzgót, szerényt, jótevőt, 
tudósat és mindenekfölött magyart: Somogyi 
Károlyt, ki egész élete fáradozásainak jutalmát, 
bölcs takarékossága által szerzett összes kin­
cseit, mondhatnók minden vagyonát, t. i. nagy­
szerű könyvtárát Szeged városának ajándékozta. 

Nem a kötetek nagy száma, melyek a tudo­
mány minden ágát gazdagon képviselik; nem az 
a körülmény, hogy minden tudományszakból a 
legtekintélyesebb és legritkább müveket föllel­
jük benne ; nem is a százezrek, melyek e könyvek 

SOMOGYI KÁROLY. ELLINGER FÉNYKÉPE UTÁN. 
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megszerzésére fordíttattak, teszik e könyvgyűj­
teményt nagyszerűvé : hanem ama ritka szak­
értelem és tágkörü könyvészeti ismeret, me­
lyekkel a gyűjtő rendelkezik, a választék könyv­
tára összeállításában, teszi a Somogyi-féle 
könyvtárt szinte páratlanná, oly nagy szellemi 
kincsesé, melyet aranynyal fölmérni nem lehet. 

Tudták, kik őt közelebbről ismerik, hogy 
Somogyi könyvtárát valamely nemzeti czélra 
szentelendi; hogy miért ajánlotta föl épen Sze­
ged városának, azt adomány-levele e szavai ma­
gyarázzák meg: «A romjaiból uj életre kelő Sze­
gedre nagy nemzeti misszió vár. A város újra 
épitésénél ehhez képest az országos intézkedé­
sek vezérelvét azon föladat képezi, hogy Szeged 
mindazon eszközökkel elláttassék, a melyek bir­
tokában fokozott hatékonysággal és erővel képes 
lesz misszióját betölteni. Szeged város földirati 
helyzeténél, népének tiszta magyarságánál fogva 
oly fontos központot képez hazánk déli részén, 
a melynek messzeható rendeltetése ugy a köz­
gazdasági haladás központi emporiumául szol­
gáim, mint a nemzeties irányú közmivelődést és 
tudományosságot az ország nagyterjedelmű déli 
vidékén terjeszteni.* 

Ily szép nyilatkozat szerzője életrajzában 
találja megfejtését. 

Somogyi Károly Tisza-Földváron, 1811. 
április 1-én született. Atyja, Sándor, ügyvéd és 
urodalmi tisztviselő, — anyja, Kelemen Borbála, 
mindketten az irodalommal szívesen foglalkoz­
tak. Anyja t. i. Pichler Karolinának ((Hason­
latosságait* fordította, s a fordítás jó fogadta­
tásban részesült. Atyja eleinte a «Mulatságok», 
kéBŐbb, Pestre költözvén, a «Hazai és külföldi 
tudósítások» szerkesztésében vett részt, sőt ez 
utóbbi folyóiratot Kultsár István halála után 
(1830—1) maga is szerkesztette. Önálló, nevesb 
munkája: «Dentumogerek, vagy a magyarok 
őseiéi» (Buda, 1826. Landerer), a Horváth 
Istvánénál higgadtabb történelmi oskola termé­
keihez tartozik. 

Somogyi Károly csaknem minden iskoláját, 
s növendékpappá fölvétetvén, a theologiát is 
Pesten végezte. Azután rövid ideig mint segéd­
lelkész működött Komáromban és Udvardon. 
Megindulván a «Keligio és Nevelés* czimü egy­
házi folyóirat, 1840-ben Szaniszló Ferencz által 
segédszerkesztőnek hivatott meg, mignem 1843-
ban a lap kiadását és szerkesztését egészen 
átvette. 

A magyar időszaki sajtó ez egyetlen kath. 
lapja akkor a részvétlenség miatt a bukás révén 
állott. Egyedül Somogyi kitürésének, ügyességé­
nek és lankadást nem ismerő serénységének kö­
szönhető, hogy e lap, mely a létező lapok közt 
talán a legidősb, föntartotta magát. Az élet szük­
ségeihez mért s a hittudomány minden ágára 
kiterjedő czikkeivel ébresztette a magyar kath. 
klérusban az egyházi irodalom szeretetét. Midőn 
a kérdéseket alaposan megvitatá, nem izgatott, 
hanem békét és szelídséget hirdetett, s olvasóit 
a tudomány színvonalára iparkodott emelni. 

Elismerésül tisztelői arczképét lenyomat­
ták, mi az időben többet jelentett, mint manap; 
a pesti tudományos egyetem hittani kara tudori 
oklevéllel tisztelte meg a férfiút, kinek már előbb 
«A törvények iránti engedelmességről* irt pá­
lyamüvét a Horvát-díjjal jutalmazta. A magyar 
tud. akadémia pedig 1858. deczember 15-én 
tagjai sorába vette föl, hol «A bölcsészet lé­
nyege- és feladatáról* czimü értekezésével fog­
lalt széket, időszerűnek tartván, hogy midőn a 
legfelületesebb ismeretekkel biró, de miveltnek 
tartott egyén is filozofál; midőn kételyek 
terjesztésére szentelvék a nők, kiskorúak, sőt 
gyermekek által olvasott könyvek és folyóira­
tok is: a józan bölcsészet elveit terjeszteni 
és kitelhetőleg népszerűsíteni kell; a tudomány 

ezen ágának épen az levén rendeltetése, hogy 
az emberi nem központjává legyen, ne pedig 
kizárólagos tulajdona egyes búvárkodó elmének, 
az iskolák falai közé rejtőzvén el a helyett, hogy 
az életben használni akarna, s a közgondolko­
dást és erkölcsiséget tisztítani, javítani töre­
kednék. 

Somogyi 1851-től fogva mint a forradalom 
alatt némileg megzilált «Jó és olcsó könyvki­
adó*, jelenleg Szent-István-Társulat igazgatója, 
ezen intézet mai fölvirágzásának alapját ernye­
detlen szorgalma és óvatos eljárása által szin­
tén megvetette. Innét azonban távozni volt 
kénytelen, mert a kath. magyar irodalom nagy 
veszteségére súlyos szembaja nem engedé őt 
irodalmilag működni. A legtekintélyesebb hazai 
és külföldi szemorvosok sem valának képesek 
látó erejét visszaadni a szemeknek, melyeket a 
folytonos irás és olvasás megviselt. 

Pozsonyi (1861), majd esztergomi kano-
nokkká neveztetvén ki, főpásztora, Simor János 
herczeg-primás legközvetlenebb tanácsadójául 
őt szemeié ki és választá oldala mellé, mint ki­
nek bő tudományában, éles Ítéletében és tiszta 
jellemében megnyughatok. 

Jelenleg mint zebegényi czimzetes apát, 
székesegyházi kanonok, komáromi főesperes, 
egyházmegyei czenzor és zsinati vizsgáló Eszter­
gomban lakik. Isten még sokáig éltesse ! 

P. A. 

Látogatás. 
Itt ülök a virágos völgy ölében, 
Árnyas diófák hűs sátra alatt, 
Hová csak alig lophat be a sűrű 
Lomb közé a nap egy-egy sugarat. 

Hová nem hat el a kalmár világnak 
Megunt, nyomasztó, vásári zaja, 
Onfeledésbe, lágy ábrándba ringat, 
Méhzsongás, s esti szellő lágy dala. 

Oh! enyhe béke, csend, nyájas tanyája! . . 
Érted lelkem beh rég sovárga már. 
Hol megpihenhet, mint elrejtett fészkén 
A zord vihartól megtépett madár. 

Mily jó is itt! . . A kaján embereknek 
Feledem ádáz gonoszságalt; 
S egy röpke perez, — mit oly rég nem éreztem -
A boldogságra újra megtanít. 

Hisz' e helyen az édes öröm annyi 
Bűvös virága nyit, mosolyg nekem ! 
Kedvesim', kiket rajongva imádok, 
Forró keblemre itt ölelhetem. 

Gyönyör elnéznem dévaj fiaim, mint 
Egymást a gyepen játszva kergetik. 
Majd szedik a himes réti virágot 
S anyja ölébe rakja mindonik. 

Én ott ülök. S ráhajtom lopva, halkan 
E fűszeres vánkosra a fejem, 
És álmodom bűbájos, tündér álmot, 
Rózsás öledben édes hitvesem! . . . 

S tovább enyelgnénk. De im alkonyul már I 
Az égen itt-ott csillag is ragyog. 
Mind, mind kevésb madár cseveg az ágon 
S szivem egyszerre csak fájón sajog. 

Mert válnunk kell. Lám!.. a sors örömünket 
Mindig ilyen rövidre szabja ki ! 
S meghitt, boldog perczeink megrabolják 
Az önzó élet sivár gondjai. 

De nem panaszlok ! Elbúcsúzom némán. 
És elhagyom a kedves kis zugot, 
S aztán csak azt látom, hogy csókot intnek, 
Mig a kanyargó völgybe nem jutok. 

Kabdebo Gyula. 

Kolozsvári élet e század elején. 
— Déryné naplójából.* — 

Déryné 1823 telén érkezett Kolozsvárra, 
még pedig igen sajátságos körülmenyek között. 
Az erdélyi főurak ugyanis szövetkeztek, hogy a 
színművészetnek uj lendületet adnak a két ma­
gyar haza akkori egyetlen állandó színpadán. 
Elhatározták, hogy operát is szerveznek s maguk 
látják el a felügyeletet és igazgatást. Választ­
mányt alakítottak s annak első dolga volt meg­
nyerni Dérynét, az akkor már nagyhírű magyar 
opera-énekesnőt. Kiküldték tehát Székely Józse­
fet és Udvarhelyi Miklóst nagy szekérrel, hozzák 
el a «magyar Catalanit* minden áron, törik-
szakad, ha mindjárt erőszakkal is. Azok rá is 
akadtak Eder társulatánál Egerben, honnan a 
szó szoros értelmében — megszöktették. 

Kolozsvárott akkor jeles drámai társaság 
volt s annak szemefénye Székelyné. Ott volt 
még Székelyen és Udvarhelyin kivül Szilágyi 
Pál s mások. De énekesek nem voltak. Ugy sze­
rezték meg aztán Pály Eleket és Szerdahelyi Jó­
zsefet később, s csakhamar megalakult Kolozs­
várnak opera-társasága is, mely folyton szapo­
rodott. 

# 
Most már — írja Déryné — innen és 

amonnan is érkeztek színészek. Megjött a bohó­
kás Nagy Pista, Varadi, Murányiék, — majd 
Pály és neje — Pály Ecsedy Jozefát vette nőül, 
ki szintén tudott egy kicsit énekelni. Jött 
Kőszegi, és — a többinél sokkal később — Afí-
gyeri. Szóval csak ugy hullámzott a sok színész, 
helylyel-közzel énekesek is, jelesek és nem je­
lesek, s végtére mind szükségesek. A kis társu­
lat egyszerre jól szervezett nagy társasággá nőtt 
s minden darabot összevágólag lehetett adni. 

Én szerencsés voltam a publikum kegyé­
ben mindinkább emelkedni s megnyertem a köz-

j szeretetet. Mindenki versenyezni igyekezett szor­
galomban, buzgóságban, s csak épen arra való 
második énekesnőben volt hiány. Három leányt 
kiválasztottak ugyan a Groaz Péter iskolájából, 
s én tanítottam őket énekben és színdarabok­
ban is, s kettőt közülök, Borsos Klárit és Botos 
Karolinát magamhoz is vettem, kosztoltam, ru­
háztam, mig Seres Trézsit, a harmadikat, Udvar­
helyiné vette magához. De még ezek nem ju­
tottak odáig, hogy nagyobb szerepekben játsz-

Két egyénről kell itt megemlékeznem, kik 
nagy szeretetében részesültek a közönségnek s 
egyik különczebb volt a másiknál. Jelenleg 
egyik se volt a szinháznál. 

Az egyik volt Néb Mária, ki nagy hajlamot 
mutatván a színészet iránt, színésznő lett. 
Eleinte fiatal szerepeket játszott, de később a 
komikumra jött kedve. A publikum végtelen 
szerette, de különcz természete miatt csak igen 
nagy utánjárással lehetett őt a társaságnak 
megnyerni. Makacsul vonakodott, de végre sok 
rimánkodásra, melyhez én is hozzá adtam a 
magamét, engedett és szerződött. 

De sokkal nehezebb volt boldogulni a 
nagyhirü komikussal, Jancsó Pállal. 0 a va 
különczök közé tartozott, kik senkit se szenved­
hetnek. Ő is vákált most. Keresték, hogy fo1' 

* Déryné naplójából számos följegyzés jelent meg» 
• Vasárnapi Ujság» hasábjain két év előtt. E kozle 
nyék voltak azok, melyek ugy irodalmi, mint az 
vasó körökben megérlelték azt az óhajtást, vajha e nap 
külön könyvben is napvilágot látna. A Kisfaludy-tars 
ság meg is bizta Tör* Kálmánt a nagyérdekii e m l ^ t 
tok sajtó alá rendezésével 8 a megjelent első KO 
mint gondolni is lehetett, rendkívülinek mondható ' 
deklődést keltett a közönség köreiben, s kíváncsian vi» 
jak a második kötet megjelenését. E második kote 
nagy részben kész már s rövid pár hét alatt megjele ^ 
Addig is, ugy hiszszük, szívesen veszik olvasomK, 
egy részletet e második kötetből ezúttal bemutatunk, 
pedig azt a részt, mely Kolozsvár színi és társas *'®;® .j 
tartalmaz vonzó részleteket e század első évnegyedé0 

Szeri-
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hívják a választmány elibe, hasztalan, — el­
bújt. Ha színészt látott az utczán menni: huss! 
azonnal besurrant valami kapun. Lehetetlen­
ségnek látszott őt megcsípni. Végre egész haj tó-
vadászatot tartottunk rá, s csakugyan nagy so­
kára meg is megszelídült. Gróf Kemény Sámuel 
bírta rá, ki élete fogytáig szabad asztalt adott 
neki már régóta. 

Sokat beszéltek nekem az öreg ur különez-
ködéseiről. Ha játszott, mikor én is játsztam, 
elbujt, öltözködve már, a legsötétebb álfalak 
közé, és nem jött elé, csak a jelenésre. Nem 
is beszélhettem vele soha, pedig csak u»y les­
tem az alkalmat, hogy köszönthessem. E<*ész 
arczát betakarta fülig felhúzott köpenye gal­
lérjába. 

Jancsó engem nem szenvedhetett. Egy 
jutalomjátékom alkalmával — szorongott a 
színházi publikum —odamegy egyszer Székely-
néhez s mondja: 

— Ez az idegen országbeli asszony sok 
pénzt kivisz innen mitőlünk, jó volna már haza 
küldeni. 

Szentpéterit elnevezte Bürgözdinek. «Hát 
az a Bürgözdr, hogy meri ő a Czelesztin szere­
peit rongálni ? Es még tapsolnak neki!* 

Föltettem magamban, hogy megszeliditem 
ezt a mormogó medvét. Egy próba alkalmával 
kilestem, hogy hová bujt. Ha észrevette volna, 
hogy őt keresem, elszaladt volna. Ugy közeled­
tem hát feléje mindig a földre nézve, mintha el­
vesztettem volna valamit s keresném, s egyszer 
aztán közelébe jutva, mintha csak akkor vettem 
volna észre, fölkiáltok: 

— Ah, kedves páter!-no csakhogy valahára 
mégis oly szerencsés lehetek üdvözölhetni a 
nagy hirü művészt, kinek neve egész Magyar­
országban hangzik. Fogadja el itt hódolatomat, 
kedves páter, s engedje meg, hogy én is dicse­
kedhessem irántam való jóindulatával. 

Ezalatt ő folyvást reszelte a torkát s ugy 
vettem észre zavarából, hogy engem oda kí­
vánna inkább, a hol a bors terem. De én szoro­
san fogtam a kezét, el nem szaladhatott. 

— Oh édes leányom, nyögte végre, én igen 
tisztelem a szép talentumot. 

— Nem ér a semmit, mondám, engem sze­
retni kell, érti ? Ugy-e szeretni fog ? 

— Hehehe! mindenesetre, — monda sa­
vanyu képpel és oly hidegen huzva-vontatva, 
hogy le kellett mondanom a jó sikerről. 

De egyszer látom, hogy igen kopott, fakó 
kabát van rajta. Mellé ülök az álfalak mellett. 

— Ah, kedves páterkám, mondom, de 
nagy méregben vagyok. 

— Hát mi a baj ? — kérdé zordonan. 
— Hát minthogy én férfiszerepeket is ját­

szom, mindig tartok magamnak férfiruhát is, 
még Magyarországon csináltattam egy szép bár­
sony ujjast s még nem is játszottam benne. 
Most hogy eléveszszük Don Cesariot, fölpróbá­
lom, hát uramfia, olyan bő és nagy, hogy kettő 
is beleférne olyan, mint én vagyok. Nem hasz­
nálhatom, mást kell csináltatnom. Hát nem bo-
szuság ez ? De higyje el, oly nagy, hogy ha föl­
próbálná, páterkám, magának is jó volna. 

Figyelni kezdett: addig csak ümgetett s 
húzogatta a vállát, mintha mondaná: hát bánja 
a kő! Mindjárt nagyobb bátorságom lett. 

— Lássa, páterkám, ha meg nem sérteném, 
én azt szívesen odadnám magának, mert hát mit 
is csináljak vele? 

— Hm. Nem, nem, teljességgel nem édes 
leányom, — de már ez a «nem» teljességgel 
ugy volt mondva, hogy igennek lehetett venni. 

— No nem kényszerítem, mondám, de jöj­
jön el, páterkám, holnap egy findzsa kávéra. 
Fölpróbáljuk. Ha nem lesz jó, hát majd kigon­
dolunk vele valamit. 

^ ^ ^ ^ ^ V A S Á j t N A P I ÚJSÁG. 

Eljött az öreg. És — senkit sem szeretett 
többé, csak engem. 

Mondák róla, hogy szörnyű fösvény volt, 
8 egy garast se adott ki a maga részére sem­
miért, sem ennivalóért, sem ruházatért. Meg is 
látszott szegényen. És mégis — soha se volt 
pénze. 

De ha az utczán meglátott egy mezitlábos 
szolgálót vagy más parasztleányt, a kinek kis 
lába volt, — azonnal megállította az öreg ur : 

— Hová mégy édes leányom? Mutasd a 
lábadat! Hát mért jársz mezítláb ? 

— Mert nincs nrn venni papucsot. 
— No nesze, végy rajta papucsot. 
Ezért nem volt szegény öregnek soha 

pénze. 
Én Kolozsvárt nagyon megszerettem. Mi­

nél tovább voltam ott, a közönség annál több 
szeretettel környezett. Kivált a dámák. Ah, a 
kolozsvári előkelő hölgyek véghetetlen szere­
tetreméltók ! ük nem kevélyek, leereszkedésöket 
nem éreztetik leereszkedésnek, inkább ök emel­
nek föl magokhoz. S ahhoz magas miveltségüek, 
műértők és művészetpártolók. Valóban, társu­
latunk hálával ismerhette el, hogy e magas úr­
nők eszközölték leginkább, ha az addig csak gyé­
ren, műveletlen földben tenyészett gyenge plánta 
az ő kertészkedő kezeik alatt oly szépen meg-
nemesült s megerősödött annyira, hogy szétter­
jedő ágairól két ország szedhetett nemes gyü­
mölcsöket. 

De nemcsak a magas körök, hanem a közép­
rend is egy szívvel-lélekkel kívánta bebizonyí­
tani, mennyire érzi, hogy a művelődés csak ak­
kor sugárzik vissza a színpadról a közönségre, 
ha előbb a közönség emeli oly magasra, hogy 
messze elhasson világító fénye. 

Hiszen már az is bizonyítja az erdélyiek 
lelkesültséget a szépért és jóért, hogy ők építet­
ték föl Tháliának az első állandó templomot. 
Élt egy lelkes fia Erdélynek, ki akart és tett. 
Szentkirályi főbiró ur volt ez, kit még én is sze­
rencsés voltam személyesen ismerhetni. 

Atalában nagyon szép ismeretségre tettem 
szert Kolozsvárott. Legelőször is föl kell emlí­
tenem báró Bánffy Pálék házát. Kedves öreg 
pár volt, a régi magyar korból. Vetekedtek egy­
mással szivjóságban. Nem volt házuknál semmi 
fesz. Midőn értem küldték a batárt, az öreg báró 
maga jött elém: «Jöjjön, kedvesem, monda, én 
akarom a bárónénak azt az örömet szerezni, 
hogy eléje vezetem*. Az öreg ur modorából is 
kiláttam, hogy itt igazi magyar tónus uralko­
dik. Hát még mikor bementem, az a nyájas öreg 
női arcz mily kedvesen mosolygott felém. Föl­
kelt a kanapéról s kezet nyújtott. Lehetetlen 
volt e kedves kezeket meg nem csókolnom, me­
lyek körülfonták nyakamat s oda vontak ő mel­
léje a pamlagra. «Igy ni, monda, igy szeretem 
én közelről azt látni, a ki nekem öregnek oly 
kedves estéli órákat szerez.* 

— Ah félek, mondám, hogy e rám megtisz -
telő közelség által nagyságod vesztes lesz, veszí­
teni fog az — estéli csalódásokban. 

— Az mind nem áll, kedves kis Déryné! 
Engedje igy szóütanom, mert igy hívják magát 
az én kis unokáim is. Majd megismeri őket, kis 
Déryné, holnapután ott leszünk ebéden Bethlen 
Györgynénél. Ott van nekem négy kedves kis 
unokám, azokat maga szeretni fogja. 

Ez első találkozásunkkor a báróné mindig 
Magyarországról kivánt hallani s egész áhítattal 
hallgatta, a mint beszéltem. 

Ebéd után a báró karonfogott s körülveze -
tett a képek előtt. «Láttam, monda, ebéd alatt 
szemeit mind a képeken legeltette a mi kis ven­
dégünk. Szereti a képeket?* — «Szerfelett, 
mondám, kivált ily jellemzetekben, régi korbeli 
öltözetekben, és ily arczkifejezésekkel, — hiszen 
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ez nekem a legkellemesebb művészi tanulmány.* 
A báró aztán megállt egy-egy képnél s beszélt 
róla. Csak röviden, de azt hiszem, Erdély histó­
riájának nagy részét mondta el benne, s minő 
tragédiák fordultak abban elő! 

Meg voltam indulva, s elmerengtem a ké­
peken. Mind oly gyönyörű nagy fekete szemű 
volt. Hanem odabenn láttam egyet a másik szo­
bában, «ahhoz egy se hasonlít*, mondám, «an-
nak a szemeiben valami csodálatos büverő 
van. Mielőtt ebédhez jöttünk, az én szemem 
minduntalan azokra a szemekre tapadt.* 

Egyik se szólt semmit, csak a báró oda­
ment a bárónéhoz s megcsókolta kezét. «Jöjjön, 
édesem, inondá az utóbbi, majd én mondom el, 
ki az?» 

Oda állított a kép elé. Gyönyörű kép volt, 
életnagyságban. Nehéz meggyszinveres bársony 
ruhában, uszálylyal, igazán fényes női alak. 
Mellénye elül gyémánttal kifüzve rövid csipke-
ujjakkal. De a ruha elveszett az arcz mellett, 
melynél festő nem képzelhetett szebbet, s 
mindenek fölött az az igéző szem, melyet nem 
feled el senki, ha egyszer látta, a távol idők éjje­
léből is mindig világit az. Mintha egy érinthe­
tetlen levegőből szőtt fátyol árnyalta volna be. 
Nem tudtam levenni róla szememet, s ugy álltam 
ott, mintha imádkoznom kellene. 

— Lássa lelkem, monda végre a báróné, ez 
voltam én. Igy jelentem meg a koronázáson s 
akkor ismerkedtem meg a báróval. 

— Akkor bizony, — monda a báró egy 
könyet törülvén le szeméből s ismét a báróné 

. kezét csókolva. — Akkor cseppent maga az én 
szivembe, angyalom, ugy hogy most is ebben 
az alakjában ül ott benne. 

Ily késő öreg korig tartó igaz érzés szinte 
csodának tetszett most előttem. Ah én is ilyen 
boldogságról álmodoztam valaha. . . 

(Folyt, köv.) 

Orlay Soma. 
1822—1880. 

Lapunk legutóbbi számában mély részvéttel 
emiitettük föl a csapást, mely Orlay Soma is­
mert képirónkat érte ujabban neje halála által. 
Ma már Orlay Soma halálát kell jelentenünk. 
Egy hét múlva követte ö is nejét. Az anyának, 
és apának fenn volt hagyva, hogy rövid alatt 
elkisérliessék a sirba legfőbb örömüket, szép 
hajadon leányokat, derék fiokat, aztán pedig kö­
vessék ők is gyorsan gyermekeiket és egymást. 
Egy 81 éves aggastyán maradt utánok : Orlay 
édesatyja. 

Szenvedésekben dus élet ért véget. Orlayról, 
kinek nevét egy időben oly sűrűn emlegették, 
az utóbbi években a részvét beszólt, csöndesen 
és halkan. Küzdött viszontagságokkal, lelki csa­
pásokkal és betegségekkel. A festő műterme be­
zárult és kinyílt a betegszoba kórágyakkal, s a 
halottas szoba ravatalokkal. Neje soká szenve­
dett, egyik lábát amputálták is. Orlayt magát 
régi időkből származó kinos fejgörcsök gyötör­
ték, s utóbb mellbaj sorvasztotta. A gyermekek 
fölötti gyászt igy kellett viselniök. Előre tudni 
lehetett, hogy mi lesz ennek a vége. Megtörtént. 

A beteg művész és családja — ez valami 
olyan czim, melynek történetét mindenki is­
meri. Soha sem jelent mást, mint a mit Orlay-
nál jelentett. Megmaradt számára a becsvágy, de 
ereje emésztődött folytonosan. Megmaradt a 
számot kérő mindennap, mely el nem múlik 
követelések nélkül. A hosszas keresetképtelen­
ség, betegség, temetés gyorsan elragadta mind­
azt, mit a jobb napokban félre lehetett tenni. 

Orlay 58 éves volt, de megtörve lélekben 
és testben, ugy elaggott, mintha 70—80 év óta 
halmozódtak volna már azok a sulyok, melye­
ket minden óra növeszt. 

Oly szomorú vége lett egy fényes kezdet­
nek. E név, mely most egyszerű sírkőre jutott, 
össze van forrva más nevekkel, melyeket obe-
liszkbe vésnek. Irodalomtörténetünk mindig 
emlegetni fogja Orlay nevét, valahányszor Pető-



firől és Jókairól fog szólani. A pápai 
iskola triumvirátusát ismeri mindenki: 
Petőfit, a ki színész akart lenni, Jó­
kait, a ki festőnek készült, és Orlayt, a 
ki a költészetért lelkesült. Mindenik 
más lett. Kettő a nemzet büszkesége. 
Orlay a toll helyett az ecsetet válasz­
totta, lett jó művész, de magas repü­
lésében nem tudta követni két ba­
rátját. 

Orlay sokat dolgozott. Nagy elő­
szeretettel válogatta tárgyait a törté­
nelemből, vagy költeményekhez készí­
tett illusztrácziót. Életképet alig fes­
tett, úgyszólván kizárólag a történelmi 
festészet művelője volt. Mint festő is 
nagyon összeforrt Petőfi emlékével, 
kit többször lefestett, s kinek arczvo-
násait is az ő ecsete őrizte meg. A 
múzeum képtárában látható tőle Pe­
tőfinek egy mellképe, melyet a nagy 
költőről fölvett vázlat után készített. 
Egy másik Petőfi-kép, az ő festménye 
után, országszerte el van terjedve kő-
nyomatu másolatokban. Az a kép ez, 
mely Petőfit egy szűk szobában tünteti 
föl, szűrbe burkolózva, a mint pipá­
jánál melengeti kezét, s előtte egy 
papírlap, melyre rá van írva uBoldog-
talan voltam — Teljes életemben". 
A kép czime «Petőfi Debreczenben», s 
a költőnek «Egy telem Debreczenben» 
költeményét illusztrálja. Eredetije 
Tóth Kálmán költőnk birtokában van. 

Egy harmadik Petöfi-arczkép tőle 
ismeretlen a közönség előtt. Ezen tető­
től talpig lefestette Petőfit, még pedig 
piros nadrágban, kényelmes pongyo­
lában, a mint egy asztalhoz dőlve, 
pipázik. E kép a költő testvérének 
Istvánnak birtokában volt, ki nagy becsben tar­
totta, s halála előtt nem sokkkai kaptuk meg 
tőle lemásoltatás végett. A mig ez megtörténhe­
tett, tulajdonosa és festője is meghalt. 

Orlay művészi föllépte áta,láti03 figyelmet 
gerjesztett. Az igazi tehetség igényeivel állt elő, 
s a még alig művelt hazai történelmi festészet 
terén az elsők közé tartozva, műveit tetszéssel 
fogadták. Mmdjárt egyik első művét, mely 
«Szent Istvánt és az orgyilkosU tünteti elő, a 

Petőfi 

ORLAY SOMA. 

múzeumi képtár számára vették meg. A művész 
azonban nem sokára jobbakat alkotott ennél, s 
mikor «Zách Feliczián» (mint a régi műegylet 
műlapja, nagyon ismeretes) festménye is a kép­
tárban nyert helyet, ama másikat a kassai 
múzeumnak ajándékozták. Orlay festményei 
közül sok el van terjedve másolatokban, s vagy 
a műegylet adta ki, vagy pedig hírlapok juta­
lomkép gyanánt. Több főrangú hölgy megren­
delésére készítette a Kazinczy-ünnep alkal­
mából a "Kazinczy kibékülése Kisfaludy Ká­

roly lyal»czimüt, mely kőrajzban meg­
jelent. 

Fejlődése téves irányba jutott 
Waldmüller követése által. E realisz­
tikus és apró-cseprőségeket hajhászó 
mester a negyvenes években nagy 
tekintély volt Bécsben. Orlay, mikor 
szilárdul elhatározta, hogy festő lesz, 
1846-ban Waldmüllerhez ment föl 
Bécsbe, hol akkor több magyar ifjú 
tanult, kiknek később nagy küzdel­
mébe került kibontakozni ez iskola 
tévedései közül. Orlay Bécsből Mün­
chenbe ment Kaulbachhoz, honnan 
visszatérve, Debreczenben időzött 
hosszasabban, hol igen felkarolták. 
Majd ismét Bécsbe ment, mikor pedig 
itthon állandó mütárlat alakult, Pestre 
jött, hol azontúl állandóan lakott, 
koronkint rövidebb utakat téve kül­
földre, Németországba és Olaszor­
szágba. Szellemi erejét meg-megujuló 
fejgörcsei folytonosan zsibbasztották, 
s tehetségének kifejlődését vissza­
visszatartották. 

Orlay az ecset mellett gyakran 
használta a tollat is, hisz iró akart 
lenni s a pápai kis irodalmi körnek 
ő volt a poétája. Később művészeti 
ügyekről irt a lapokba, és irt egy ta­
nulmányt is arról a befolyásról, me­
lyet Shakespeare költészete gyakorolt 
a festészetre. Utolsó éveiben pedig gon­
dosan följegyezte azokat az adatokat, 
melyek halhatatlan barátjára Petőfire 
vonatkoznak. Ezek egy része a «Buda-
pesti Szemle» múlt évi folyamában je­
lent meg «Adatok Petőfi életéhez» 
czim alatt, s a nagy költő életrajzához 

forrás gyanánt szolgálnak. Ezen kivül még kéz­
iratban is sok följegyzése maradt Petőfiről. 

A szerény, csöndes természetű művész 
egyike volt a legjellemesebb embereknek, kit 
mindenki becsült és szeretett, s kinek szomorú 
napjai és gyászos elhunyta a legmélyebb rész­
vétet idézte elő ama körökben, melyek közelről 
ismerték e derék férfiút. Családi neve Petrics 
volt, s a békésmegyei Mezö-Berényben született 
1822-ben. A jogot egészen elvégezte, s már mint 
juratus'szakitott a Corpus Jurissal. £• / Í ^ É * J 
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Virzbiczky. 
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Az arczkép, melyet most bemu­

tatunk, még élete javában tünteti föl 
az elhunytat. Lapunk már méltatta 
Orlay érdemeit évek elftt, s most 
hogy bánatos búcsúnkat kell elmon­
dani ravatala fölött, csak megújít­
juk azt. 

Löw Tóbiás. 
1844—1880. 

Érzékeny veszteség érte az el-
mnlt héten a magyar jogászvilágot. 
Egyik legképzettebb, a jogász-körök 
ítélete szerint is ritka készültségü 
fiatal tagját ragadta el a halál. Löw 
Tóbiás kir. főügyészi helyettes volt az 
elhunyt, ki e hó 7-én életének 36-ik 
évében fejezte be egyik legszebb czél-
nak: az igazság keresésének szentelt 
rövid, de munkás életét. 

Löw Tóbiás a hires szegedi rab­
binak, Löw Lipótnak volt fia, kinek 
elévülhetetlen érdeme az, hogy hit-
sorsosai szivében lángoló szavával, 
buzgó irodalmi tevékenységével, sa­
ját példájával és áldozatkészségével 
igyekezett felgyulasztani a hazasze­
retet szent tüzét s e szép erény ter­
jesztésében valódi bibliai prófétaként 
hatott a magyar Izraelben. 0 volt 
Magyarországon az első zsidó pap, a 
ki meggyőződése egész erejével vállá, 
hogy a magyarországi zsidóságnak 
magyarrá, hazafivá kell lenni. A 
szabadságharczra következett szo­
morú időben kézről kézre járt tit­
kon olvasott forradalmi nagy be­
széde, melyben valódi ihlettel monda hitfelei­
nek: ((Jeruzsálem falai összedőltek s istennek 
választott népe elveszte hazáját. Azóta mi eré­
nyekben szegények valánk, mert a legnagyobb 
erényt, a hazaszeretetet nem ismertük. Oh 
népem, légy te méltó nagy őseidhez, a szent 
prófétákhoz és ragadj fegyvert és siess védel­
mezni a magyarok hazáját, mely a te hazád is. 
Ha meg nem tudsz halni e hazáért: nem vagy 
méltó, hogy élj ennek földjén.» 

Ennek az apának volt fia Löw Tóbiás, ki a 

LÖW TOBIAS. 

jogi pályán fiatal kora daczára is már egyik 
büszkesége volt a magyar jogászi köröknek. 
1844. jun. 5-én született Nagy-Kanizsán. Isko­
láit részint Szegeden, részint Budapesten vé­
gezte kitűnő eredménynyel. Még mint tanuló 
magyarra fordította Mohi államjogát s majd 
később többekkel Mackeldey római jogát. Át­
dolgozta Eécsi közjogát. Számos jogi és állam­
tudományi czikke már akkor feltűnést keltett. 
Több évig munkatársa volt a «Pesti Napló»-nak, 
«Reform»-nak, «Pester Lloyd-»nak. 1867-ben 

mint fogalmazó lépett az igazságügyi 
minisztériumba, honnét később a ko­
difikáló bizottságba került, 1870-ben 
pedig a főügyészséghez mint főügyészi 
helyettes, s ez állásában mint jelen­
tékeny szónok is kitüntette magát. 
Jellem és kiváló műveltség mellett 
szerény és megnyerő modora által 
széles körökben vált rokonszenvessé. 

1874 óta szerkesztője volt a «Ma­
gyar Igazságügy"-nek, melyben nem 
egy levelemre méltó czikk jelent meg 
kitűnő tollából s melynek szerkeszté­
sétől csak kevéssel halála előtt lépett 
vissza. «A magyar büntető-törvény­
könyv teljes anyaggyüjteménye», me­
lyet az igazságügyi minisztérium meg­
bízásából ö szerkesztett, pár száz ívre 
terjedő két nagy kötetben csak nem­
rég hagyta el a sajtót, s becses forrás­
munkául fog szolgálni bíráknak, ügy­
védeknek. 

Löw Tóbiás már több mint két 
év óta súlyos beteg volt, de mint lel­
kiismeretes hivatalnok betegen is egész 
odaadással dolgozott, úgyszólván ha­
láláig. 

Özvegyet és három fiúgyerme­
ket hagyott maga után, s öt fitestvére 
van, kik közül a legidősb Löw Vilmos 
ügyvéd New-Yorkban s a «Magyar 
Amerikán szerkesztője, dr. Löw Tiva­
dar ügyvéd, dr. Löw Sámuel orvos Bu­
dapesten s dr. Löw Immánuel hitszó­
nok Szegeden. 

A boldogultnak hűlt tetemei e hó 
9-én adattak át az örök nyugalomnak 
számos résztvevő kiséretében, kik 
közt nagy számmal voltak képviselve 

a birói kar, az elhunytnak volt pályatársai s az 
ügyvédi körök. 

A drágakövek mesterséges előállítása. 
Ez év elején ugy a tudományos és művé­

szeti mint a kereskedelmi világban nagy feltű­
nésre adott okot Mr. James Mactéar angol ve­
gyész azon állítólagos fölfedezése, mely szerint 
neki sikerült a gyémántot mesterséges utón 

Ziegler Schenovitz. 
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előállítani. A találmány ugyan csakhamar téves­
nek bizonyult, mindamellett a kérdés még egyre 
foglalkoztatja a véleményeket, midőn más oldal­
ról ismét egy rokontermészetű, nagy fontosságú 
fölfedezésről: a többi drágakövek műúton való 
előállításáról értesitenek. 

A fönnebbi czim alat t |«On The Artificial 
Production Of Precious Stoneso) Mr. A. H. 
Allén, Sbeffield városi vegyész, a londoni mű­
vészetek iskolájában érdekes előadást tartott , 
melyből angol forrás után kiemeljük a követ­
kezőket. 

Mr. Allén előadta, hogy az ásványtani 
synthesis vagyis a természetes ásványok mes­
terséges előállítása, oly tárgy, mely mindig nagy 
érdeklődést okozott s valószínűleg nevezetes 
kereskedelmi jelentőségű lesz a jövőben. A 
vegytan és az ásványok előfordulási módozatá­
nak tanulmányozása számos kísérletekre veze­
tett , a melyek által sikerült némely ásványokat 
mesterséges utón előállítani. Azon ásványok kö­
zül, melyeket rendesen a drágakövek közé so­
rozva, díszítési czélokra használnak, egy igen 
nagy rész silikátokból (kovasavas fémekből) 
áll, többé-kevésbbé tiszta minőségben. Pl . a he­
gyi kristály, amethyszt, avanturin, agát, corne-
lian, onyx, jáspis, kalczedon, chrysopras, és az 
opál. Ezek mind a silikát változatai s ékszerekre, 
az opál kivételével, nem nagy becsesei birnak. 
Többet közülök már meglehetős híven utánoz­
tak is üveg által. 

A quarz vagy kovasav mikroszkopikus je-
geczei többféle módon előállíthatók; sőt igen 
szép mesterséges opál-utánzatokat is készítet­
tek ; ámbár az ilyen opálok a színjáték szép­
ségében sohasem versenyeznek a természetes 
drágakővel. Némely silikátokat azonban any-
nyira hiven készítettek, hogy azokat eredeti 
termény gyanánt ékszerül használták, sőt az 
ásványtani gyűjteményekbe is fölvették. Ilyenek 
pl. a gránát, zircon, jáczint és topáz utánzatai. 
A beryllt vagy smaragdot is készítették mester­
ségesen. 

Az a kő, melyet a mineralogusok korund-
nak, az ékszerárusok szine szerint zafírnak, ke­
leti rubinnak vagy keleti smaragdnak neveznek, 
vegytanilag tiszta aluminiumoxidból áll s szí­
nét a benne föloldott csekély mennyiségű ide­
gen fémoxidoktól nyeri. Ha aluminiumoxidot, a 
mit vegyésznek könnyű készíteni, a durranógáz 
rendkívüli magas hőmérsékü lángjában meg­
olvasztunk s az olvadékhoz kevés miniumot és 
kálibichromátot adunk, az a meghűlés után 
p i ro s , kobaltpxyd hozzáadásánál pedig kék 
színű lesz. Mindkét szines anyag a természetes 
korunddal egyenlő keménységű s az első meg­
felel a rubinnak, az utóbbi a zafírnak. Csupán 
átlátszóságban és fényben nem érik utói a ter­
mészetes drágakövet. Ennek elérésére sokan 
fáradoztak, de kísérleteikkel többnyire csak 
csekély mennyiségű s igen kis jegeczeket vol­
tak képesek előállítani. 

Legutóbb Frémy és Feil franczia vegyé­
szek folytattak nagyobbmérvü kísérleteket s az 
átaluk elért siker minden tekintetben felülmulta 
az előző kutatókéit. Ők mintegy 50—G0 fontnyi 
anyaggal dolgoztak, melyet szünet nélkül he­
vítve tar tot tak 20 napig. Ezen módon jelenté­
keny tömegben állítottak elő mesterséges ko-
rundkristályokat: pirosat, kéket, zöldet egészen 
tetszésük szerint. A nyert kövek erősen karezol-
ták a quarzot és topázt s megkülönböztethetle-
nek voltak a természetes drágakövektől. Frémy 
és Feil még nem kértek szabadalmat eljá­
rásukra, de joggal hihetjük, hogy ők azt is 
igénybe veszik, mihelyt gyárilag fogják alkal­
mazni műveletüket. 

Van egy természetes ásvány, melyet az­
előtt gyakran használtak föstéküi és egyéb czé­
lokra s a melyet ma rendkívüli mennyiségben 
készítenek mesterségesen: ez a lapis lazuli vagy 
ismeretesebb gyári nevén az vltramarin. Ter­
mészetes állapotban ez fölötte drága volt. 
1829-ben 1 angol fontnak ára, a mesterséges 
terményből, mely tökéletesen egyenlő a termé­
szetessel, még 12 font sterling vol t ; ma pedig 
ugyanannyi olcsóbb 6 pence-nél (mintegy 25 
kr.). 1872-ben az összes ultramarintermelés 
több volt 8 millió kgrm-nál. Nos tehát, ebből azt 
akarjuk kihozni, hogy a mint a lapis lazuli 
mesterséges előállítását felfödözték, hasonlóké­
pen a drágakövek gyártása szintén valószínű s 
vagy részben már meg van oldva, vagy csak 
idő kérdése. Beleszámithatjuk a drágakövek ki­
rályát a gyémántot is. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

A gyémánt, mely "fénye, ritkasága, nagy ke­
ménysége miatt legbecsesebb a drágakövek kö­
zött, a vegyészek előtt régóta ismeretes, mint 
tiszta kristályos szén. Épen ez oknál fogva szá­
mosan tettek kísérleteket művi előállítására. 
Mindenkor azonban nagy akadályok voltak a 
siker útjában. Ilyenek a szén teljes oldhatatlan-
sága az összes ismert folyadékokban, nem illé­
konysága, az, hogy nem ismerjük a föltételeket, 
melyek között a gyémánt a természetben kelet­
kezett, nagy ritkasága, jegeczalakja és innét 
valószínűleg igen lassú alakulása. Ámbár a 
gyémánt mesterséges előállítása a legnagyobb 
mértékben össze van kapcsolva e sajátságos ne­
hézségekkel, még sem mondhatjuk azt csu­
pán a bölcsészek ábrándjának, hasonlóan az 
örök mozdony fölfedezéséhez, a fémek átváltoz­
tatásához vagy a kör négyszögitéséhez. Sőt a 
jegeczes szén — más szóval: a gyémánt — elő­
állítása, mindig olyannyira a lehetőség határai 
közt forgott, hogy inkább az a csoda, hogy azt 
még határozottan el nem döntötték. Nem volna 
egy vegyész sem valami nagyon meglepetve, ha 
értesülne, hogy a gyémántkészités problémája 
megoldatott. 

Legújabban ismét léptek föl néhányan, a 
kik a föladat megoldásáért már-már az elisme­
rést követelték. Ezek között a legnevezetesebb 
Mr. James Mactear volt, a Tennant-féle hires 
glasgow-i végy eszi gyárak igazgatója, a kit 
átalában szellemes, találékony vegyésznek tar­
tot tak ; ugy hogy midőn ő jelenté a probléma 
megoldását, mindenki el volt készülve őt a sze­
rencsés sikerért üdvözölni. Mr. Mactear maga 
is annyira meg volt győződve találmányának 
helyességéről, hogy az általa gyémántnak hitt 
példányokból többeket elküldött a British Mu-
seum ásványosztályába, a hol azonban a tudo­
mányos világ nagy meglepetésére, a szakértők 
vizsgálata után, az tűnt ki, hogy azok nem igazi 
gyémántok; a mit később Mr. Mactear is beis­
mert . Hogyan csalódhatott Mr. Mactear, a ki 
szintén jeles szakértő — megfoghatatlan. 

A legvalószínűbb irány, melyben a gyémánt 
mesterséges előállítása jövőben sikerülhet, Mr. 
Allén véleménye szerint, azon csak épen mos­
tanában fölfedezett különös tényre alapítandó, 
mely szerint a gázok magas nyomás alatt igen 
jellemzett erővel birnak a szilárd testek föloldá­
sára. E sajátságos fölfedezés némi világot vet a 
gyémántoknál gyakran előforduló önkénytes 
megrepedési tüneményre is. Főképen az afrikai 
gyémántokról ismeretes, hogy azok a lelhelyen 
egészen épen találtatnak a bizonyos idő múlva 
maguktól megrepedeznek s széthullanak apróbb 
töredékekre. Ennek magyarázatára nagy való­
színűséggel föltették, hogy az explózió valami 
— a gyémánt mikroszkopikus üregeiben össze­
szorított —̂ légnem nyomásának tulajdonítandó. 
S eme légnem állítólag tiszta szénsav. Ha ezen 
föltevés igaznak bizonyul be, ugy az igen nagy 
világot fog vetni -a gyémánt természetes alaku­
lására s valószínűleg használható kulcsot ad a 
gyémánt mesterséges előállításához. 

Kérdezzük most, mi haszna volna a gyé­
mánt készítésének tudományos, ipari és művé­
szeti szempontból? Ökonómiai tekintetben a 
gyémánt mesterséges előállítása, habár egyelőre 
kis darabokban is, már igen nagy horderejű 
volna. Az olcsó, mesterséges gyémántok minden­
hol helyettesítenék a természeteseket; a mi na­
gyot lendítene az iparon és művészeteken. Mai 
nap még alig sejthetjük, mennyire sokféle uj 
alkalmazást lelne a mesterséges gyémánt. Díszí­
tési czélokra, nagyobb darabokban való előállí­
tása, bár egy ideig bizonyosan elég drága volna, 
szintén kétségtelenül követni fogná kicsinyben 
való előállítását, csak előbb ez következzék be. 
S ha már a gyémánt nagy darabokban is előál­
lítható lesz, természetesen akkor fogja nyerni 
legkiterjedtebb alkalmazását. Sziklafurásoknál, 
kőmetszéseknél s egyéb hasonló czélokra nél-
külözhetlen leend. 

Kapcsolatban az előbbiekkel megemlítjük 
dr. K. S. Marsden vizsgálatait, ki ez idő szerint 
a kristallizálható elemek tulajdonságaival fog­
lalkozik. Ő az előbbi eljárásoktól teljesen elté-
rőleg, szintén kapott egy jegeczes testet, a mi­
ről többen fölteszik, hogy az kristallizált szén 
vagyis gyémánt. Bizonyosat még nem tudunk 
róla. 

Mr. Allén oly vérmesen bizik a gyémánt 
mesterségesen előállításának kivihetőségében, 
hogy már most a legnagyobb érdeklődéssel 
tekintené mindazon társulatok és szövetkezetek 

24. SZÁM. 1880. xxvn. ÉVFOLYAM. 

alakulását, melyek a gyémánt készítésének meg­
valósítására keletkeznének. S csakugypn meg­
lehet, hogy a gyémánt problémájáról úgyszintén 
a többi drágakövek előállításáról, már közel jö­
vőben adhatunk bővebb tudósítást. 

Krécsy Bcla. 

Visszavonulás. 
A hátrálót már megfúvattam, 
Fuss ! — elveszett a nagy csata ; 
Csak vissza összetört vitézek : 
Bemények, vágyak vert hada ! 

Fellengzón, mámoros dalokkal 
Indult meg fényes seregem : 
Heroldként sóhajom kiküldeni: 
• Szerelemért: üdv szerelem !» 

Édes jelek biztatva szóltak : 
Szivéhez nyitva áll az u t ; 
Hajh, visszaverve, tönkre sújtva ! 
Hazug volt minden jel, hazug. 

Fuss ! — üldöz már a gúny kiáltás. 
Futnék, csak volna még erőm ; 
Szivem halálos sebből vérzik, 
S nincs ki segítne résztvevőn. 

Szerelmem tépett lobogóját 
Mégis magasra emelem ; 
Ha elbukom nehéz sebemben : 
Hadd legyen az szemfödelem. 

Körmendi Pál. 

A GŐZHÁZ. 
V E R N E G Y U L A R E G É N Y E 

HUSZONHARMADIK FEJEZET. * 

Egy eltévesztett lövés. 

A következő nap (június 5.) felét s az éjét 
csöndesen töltöttük a szálláson. Annyi fárad­
ság és veszély után valóban jól esett a nyu­
galom. 

Most már nem az oudei királyság széles és 
gazdag lapályai terültek el előttünk. Gőzházunk 
a még mindig termékeny, de már vízmosások 
által szakgatott Bohilkánd területén gördült 
tova. E százötven mértföld hosszú oldalaktól ha­
tárolt nagy négyszög terület fővárosa Bareilli s 
magát az országot a Kogra és mellékfolyói áz­
tatják, felséges mangó-fáktól s sűrű cserjéktől 
és bozótoktól árnyalva, melyek azonban a mű­
velés hatása alatt lassanként ritkulni s eltüne­
dezni kezdenek. 

Delhi bevétele után itt volt a fölkelés kö­
zéppontja, itt vitte véghez nagy hadjáratát sir 
Coliu Campbell, i t t folytatta szerencsétlen kísér­
leteit a Walpole hadtes te ; itt esett el Munro ez­
redes egy barátja, a 93 . skót ezred ezredese, a 
ki magát Lucknow ostrománál, ápril 14-kén any-
nyira kitüntette volt. 

Lehetetlen lett volna utazásunkra kedve­
zőbb talajt keresni ennél ; egyenes és jó karban 
tartott utak, könnyen átjárható folyók gyors és 
könnyű haladást engedtek; s csak néhány száz 
kilométernyi ut állt még előttünk, míg a lapályt 
elhagyva a népóli hegység első lépcsőfokaihoz 
érendettünk. 

Csakhogy most már komolyan számot kellé 
vetnünk az esős évszak változásaival. A musson 
szele, mely észak-keletről délnyugotra menő 
irányban uralkodik az év első hónapjaiban, most 
megfordult. Az esős évszak rohamosabb a part­
vidéken mint a félsziget belsejében, de később 
is következik be. Ennek oka, mert a felhők töm­
lője kimerül, mielőtt a tengertől a száraz belse­
jébe érkeznek. Irányukat is módosítja némileg 
a hegyek falsora, mely elállja utjokat. A mala-
bári partoknál május elején kezdődik az esőzés, 
mig a közép és északi tar tományokban csak jú­
niusban válik érezhetővé. 

Mivel pedig már júniusban voltunk, előre 
látható volt, hogy utunkat az adott természeti 
viszonyok közt kellend folytatnunk. 

Meg kell említenem, hogy derék Gummink 

* Előbbi számunkban a fejezet száma tévesen volt 
«huszonegyedik »-nek nyomva « huszonkettedik» helyett. 

Szerk. 
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a villám által okozott bénulását másnapra már 
jóformán kiheverte; balláb-hüdése egészen mú­
lónak bizonyult s nem maradt belőle egyéb 
mint tartózkodó gyanakodás az istennyila ellen. 

Június 6-án és 7-én Hod kapitány szorgal­
masan vadászgatott a Fann es Black (kutyák) 
segítségével. A többi közt egy pár antilopot 
is lőtt, melyeket itt nilgók nak neveznek. Ezek 
India kék ökrei, de inkább szarvasoknak mond­
hatók s szürke-szarvasoknak kellene őket ne­
vezni, mert a kék szin — mely az emlősöknél 
különben is ritkán jelentkezik — inkább a 
szürkébe játszik rajtok, bár néha, mondják, va­
lóban kéket is muta t . 

A ragadozók azonban, melyekre Hod kapi­
tány várt, még egyre késtek. Ámbár a nilgó 
ha nem is ragadozó, méltán mondható vad állat­
nak, s felbőszítve vagy megsebezve veszélyessé 
is válik olykor a vadászra nézve. Hod és Fox 
— egy-egy találó lövéssel — úgyszólván röpté­
ben ejtették el a felséges két állatot. Parazard 
pedig nagyon kapott rajtok s pompás pecsenyét 
csinált belőlök. 

Június 8-kán már hajnalban elhagytuk 
szállóhelyünket, mely Bohilkánd egy kis városa 
mellett volt, a hova előttevaló este értünk, 
miután Bewától negyven kilométert jöt tünk 
volt. Vonatunk középszerű gyorsasággal halad­
hatott csak, az esőktől felázni kezdő utakon. A 
patakok is feldagadtak s néhol nehéz volt a gáz­
lókon áthatolni. De azért mit sem késtünk még; 

EGY HATALMAS UGRÁSSAL ELTŰNT A BOZÓTBAN. 

a hegyes vidéket, a hol, mint menedékben a 
nyár hő szakát töltendők voltunk, még a hó 
vége előtt bizton elérni reméltük. 

E nap, június 8-ka, egy eltévesztett lövés 
által lett emlékezetessé. 

Az utat sürü bambusz-bozót szegélyezte; 
bár még ez nem volt az igazi bozót, hindu ér­
telemben, mely a sivár terméketlen talajt szürke 
bokrai s cserjéi sűrűjével lepi el. Ellenkezőleg, 
még termékeny talajon voltunk, melyen nádas 
és mocsáros laposok váltakoztak a szárazi nö­
vényzettel. 

Aczél óriásunk kényesen lépdegélt, Storr ál­
tal vezetve, s karcsú gőz-oszlopokat eregetve, 
melyeket a szél szétszórt a bambusz-bozót fölött. 

Egyszerre a bozótból egy állat, meglepő 
gyorsasággal ugrott fel s vetette magát elefán­
tunk nyakára. 

— Csita, csita! kiáltott a gépész. 
E kiáltásra Hod kapitány az első erkélyre 

rohant, s mindig kész puskáját ragadta kezébe. 
— Csakugyan csita! kiálta ő is. 
— Lőjje hát le, mondám. 
— Báérek még, felelt nyugodtan Hod, be­

érve azzal hogy czélba vette az állatot. 
A csita egy faja a leopárdnak, mely csak 

Indiában honos, kisebb a tigrisnél, de majdnem 
annyira félelmes, mert rendkívül élénk, oly 
finom mint erős alkatú s vakmerő. 

Munró ezredes, Banks és én, a verandán 
állva, lestük s vártuk a kapitány lövését. 

Világos volt, hogy a vadállatot elefántunk I 

VASÁBNAP1 ÚJSÁG. 
külszine csalta meg. Merészen ugrott rá, azt 
vélte, hogy belevághatja karmait és fogait ele­
ven húsába; de az aczéllemez, mely bőréül 
szolgált, meghiúsította reményét. Dühösen e 
miatt, az ál-állat lelógó nagy füleibe kapaszko­
dott s hihetőleg oda akarta hagyni képzelt pré­
dáját, mikor minket észrevett. 

Hod kapitány folyvást puskája végén tar­
totta, mint oly vadász, a ki bizonyos a maga 
lövéséről s csak a legkedvezőbb pillanatot 
várja. 

A csita ordítva emelte föl fejét s érezni 
látszott a veszélyt, de nem akart megszaladni 
előle. Talán alkalmas perezre várt, hogy a ve­
randára szökkenhessen. S valóban az elefánt 
fejére kúszott föl, lábaival átkarolta ormányát, 
mely kéményül szolgált, s egészen annak nyila­
sáig kúszott, a hol a füst omlott ki. 

— Lőjjön hát, Hod! ismétlém. 
— Báérek, felelt a kapitány. S aztán felém 

fordulva, a nélkül, hogy egy perezre is levenné 
czélzó szemét az állatról, ké'rdé : 

— Ugy-e nem lőtt még csitát soha, Maucler ? 
— Soha. 
•— Van kedve hozzá ? 
•— Kapitány, mondám, nem akarom meg­

fosztani önt e pompás lövés gyönyörétől. 
— Ejh, monda, ez nem igazi vadász-lövés! 

Vegyen puskát s lőjjön az állatnak a válla a lá ; 
ha elhibázza s ránk ugrik, én lelövöm röptében. 

— Legyen, megpróbálom. 
Fox, a ki mögöttünk állt, egy kétcsövű 

puskát nyomott a kezembe, melyet kezében tar­
tott . Átvettem, felhúztam, czélbavettem az ál­
latot, mely még mozdulatlan állt s rá lőttem. 

A vad megsebezve, de csak könnyedén, 
óriási ugrást tett, s a gépész tornyócskáján át­
vetve magát, a gőzház első fedelére szökkent. 
Hod kapitány, bármily kitűnő lövő, nem birta 
szöktében lelőni. 

— Utána, Fox, — kiáltá — j erünk. 
S mindketten, leugorva a verandáról, a 

toronyba siettek. A leopárd, mely a fedélen 
jött-ment,-a második fedélre ugrott át egy szö­
késsel. S a mely perezben Hod kapitány rálőtt, 
egy második ugrással a vad a földön termett, 
ott újra hatalmas ugrást tett s eltűnt a bo­
zótban. 

— Állj meg, állj meg! — kiáltá Banks a 
gépésznek, ki a gőzt elzárva egyszerre megállí­
tot ta a vonatot. A kapitány és Fox leugortak, s 
a csita után a sűrűbe nyomultak. Néhány perez 
telt. Nyugtalanul vártuk a történendőket. Lövés 
nem hallatszott. A két vadász üres kézzel tért 
vissza. 

— Eltűnt, elröpült, még csak vér nyoma 
sem látszik a füvön! — monda Hod kapitány 
kedvetlenül. 

— Ez az én hibám, — mondám a kapitány­
nak. Lám jobb lett volna, ha ön lőtt volna a 
vadra, én helyettem. Ön nem hibázta volna el. 

— Hisz ön is találta, — feleié Hod, — ha­
bár nem jó helyen. 

— Ez nem lesz önnek a negyvenegyedik, 
kapitány uram — monda Fox kedvetlenül, — 
sem nekem a harmineznyolezadik! 

— Eb, a csita nem is tigris, — feleié a ka­
pitány negélyzett föl sem vevéssel; — különben 
nem is engedtem volna önnek a lövést, kedves 
Maucler! 

— Asztalhoz, bará t im! — szólt közbe 
Munro ezredes. — A reggeli vár s ez meg fogja 
önöket vigasztalni. 

— Annál inkább, — szólalt meg Mac Neil, 
— mert az egészben csak Fox a hibás. 

— Én ? — kérdé a legény egészen elkép-
pedve. 

— Ugy van, — feleié az őrmester. — A 
puska, melyet a Maucler ur kezébe adtál, csak 
hatos seréttel volt töltve. 

S Mac-Neil mutat ta a másik csőből kihú­
zott töltést, mely csakugyan fürj-seréttel volt 
ellátva. 

— Fox! — kiáltá Hod kapitány, szigorú 
hangon. 

— Kapitány uram — 
— Két napi szoba-árestom. 
— Igen is, kapitány uram. 
S Fox ellenmondás nélkül vonult szobájába, 

sokkal jobban szegyeivé elkövetett hibáját, 
mintsem magát csak mentegetni is próbálta 
volna. (Folyt, köv.) 
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Sok hűhó semmiért. 
Francziaországra a nagy forradalom utáni idők­

ben különös világ következett, melyben igazán meg-
elevenülni látszott az ismert franczia közmondás, 
hogy «a fenségest a nevetségestől csak egy lépés 
választja el>. 

A nyárspolgárság kerekedett felül, s midőn 
eltörülte a gyűlölt arisztokracziát, majmolni kezdte 
annak minden rossz tulajdonát. A becsületes munká­
ban megkérgesedett kezek selyemcsipkéből kandi­
káltak elő, mintha szegyeinek az előbbi becsületes 
munka nyomait. Az előbb szerény igényű polgár­
asszony hosszú uszálylyal söprötte maga után az 
utczát, mely uszály miatt járni sem tudott. Magára 
akgatta a félvilág ékszereit, mert mutogatni akarta 
s hivaloghatott velők. Kertjében versaillesi módon 
ékítményeket alkalmazott, de azokhoz hozzá dörgö­
lőzött a legelő borjú. 

Egy szóval a franczia uj társadalom fölkapot 
gazdagabb köreiben megvolt a lerombolt réginek a 
legtöbb rossz tulajdona, sőt bűne, csakhogy a régi 
kellem és izlés helyett félszegséggel, ügyetlenséggel, 
sőt sokszor otrombasággal párosult, — a mi min­
denütt elő szokott fordulni, a hol az emberek meg­
szokott tisztes körükből kiragadtatva magokat, elő­
kelőbb körök szokásait, életmódját, mulatságait, 
fényűzését utánozzák s előkelő lenézéssel tekintenek 
előbbi életmódjukra s azokra az • elmaradott* tár­
saikra , kik azután is megmaradtak igénytelen 
polgároknak, mikor már módjukban lenne urat ját-
szaniok. 

Ennek a kornak egy ily fölcseperedett nagyur-
batnám, feszítő csoportját mutatja be képünk, 
mely egy kiváli festő műve. Az emberek oly feszesek, 
kinyaltak, eziezomásak, akár a spanyol grandok, de 
bármi kis csekélység elég, hogy elfeledtesse velők a 
rosszul betanult szerepet. Kis ölebecskejük — mely, 
ugy tetszik, az ő természetüket sajátította el — bele­
pocskol a művészi kivitelű vizmedenczébe, s kész a 
soha ilyet nem látott publikumban a nagy esemény 
iránti érdeklődés, mely napokra szóló tárgyat fog 
szolgáltatni az — előkelő társaságnak. 

A kicsinységekben kiszögellő nagyzás, a ma­
gasztosnak átcsapása a nevetségesbe, az uborkafára 
mászott üresség, ez jellemzi e képet, melyet a törté­
neti genrefestés egyik sikerült példányaként muta­
tunk be olvasóinknak. 

Egyveleg. 
* A vasárnap megünneplése miatt Louisvilleben 

(Kentucky államban Amerikában) nemrég nagy iz­
gatottság volt. A rendőrség szombat éjjel sorba járta 
a nyomdákat, hol lapokat adnak ki, s mindenütt 
munkában találta a szedőket éjfél után, a korcsmák 
is nyitva voltak, s az utczákon bérkocsisok állottak. 
Mindezeket megbüntették s szigorú intézkedéseket 
tettek a vasárnap megünneplésére. 

A telefon feltalálójának jatalma. A 80 év előtt 
alapított 50 ezer franknyi jutalmat, melyet a fran­
czia tudományos akadémia az villamosság terén 
utat törő találmányok díjazására tűzött ki, s mely 
eddig csak négy izben ítéltetett oda, Graham Bell 
professzor nyerte meg a telefon föltalálásáért. 

Figyelő állomások az éjszaki sarkvidéken. An­
gol lapok szerint uj terv létesítésén fáradoznak az 
éjszaki sark megközelítésére. A sarkot ugyanis egész 
sor figyelő állomással veszik körül, honnét titkait 
kényelmesen s rendszeres módon fogják kikutatni. 
Ez állomásokon ugyanis éveken keresztül vizsgála­
tokat lehet folytatni a tudomány minden ágában, 
főleg a meteorológiában s szükség esetén expediczió-
kat lehet kiküldeni. E fontos lépésbe beleegyezésü­
ket eddig a következő államok jelentették be: Ausz­
tria, Oroszország, Dánia, Hollandia, az Egyesült-
Államok s valószínűleg Kanada. Az állomások 
számára kiválasztott pontok a következők: A Léna 
torkolata, Ujsziberia szigetei, Nova Zemlya, a Spitz-
bergák, Point Barrow Alaskán, Upernavik nyugati 
Grönlandban és a brit Amerika északi partjai. Az 
ez állomások által gyűjtött adatok aztán egy hatal­
mas kutató szellemet, minő pl. Nordenskjöld, abba 
a helyzetbe tehetnek, hogy megválaszsza az időt a 
sarkhoz való utazásra. 

'•'•'• A műérzék az Egyesült-Államokban az utóbbi 
években igen nagy emelkedést mutat s ezzel együtt 
a műpártolás is. A párisi Sálon képeiből ez évben 
amerikaiak vásároltak legtöbbet s igen jó árakat 
fizettek. Bouguereau egyik képe 25,000 frankért kelt 
el, Sarah Bernhardt kis képeért • fiatal leány és a 
halált 8000 frankot fizettek s igy tovább. Az ameri­
kaiak ezen vásárlásokon kivül több nagy megren­
deléseket is tettek. Otthon szintén élénken mozognak. 
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Legközelebb New-Orleansban alakult művészeti 
társaság, mely kiállítások rendezésén kivül a mű­
vészeti oktatást is feladatául tűzte. 

* A japániak a zene tanítását ujabban már 
az elemi iskolákban is megkezdték s ennek vezetésé­
vel egy Mason nevű amerikait biztak meg. A gyer­
mekek számára hangjegyekkel ellátott olvasó köny­
veket készítenek, ismert külföldi dalok japán nyelvre 
fordíttattak s a hazai dalokat európai melódiára tet­
ték át. A japán skálában csak 5 hang van, hiányzik 
a negyedik s hetedik a mi hangsorozatunkból. 

* A kutyabarátok. Parisban külön klubot alaki­

mennyiségét tekintve, még gazdagabbnak látszik, 
mint az öt évvel ezelőtt ugyané vizekben talált telep. 
Miután az olasz uj halászati törvény (mely sze­
rint egy uj koralltelep kizsákmányolási joga 2 évig 
kizárólag a fölfedezőé,) még életbe nem lépett, 
a halászat ugy e telepen, mint az április hónapokban 
föltaláltakon mindenkinek szabad s már számos ha­
lászbárka indult Tőrre del Grecoból a leihelyre, az 
értékes anyag kiszedése végett. 

Pompejiban ismét ástak ki egy szép római há­
zat, mely valószínűleg a legjobb karban levő eddig 
kiásott ház. Két átrium s igen nagy peristyl van 

akadémia egyik tanárának egykor vendége is volt 
már, a következőket irják : Észak-Arábiában, és pe­
dig közel azon úthoz, mely Medinából Bagdad felé 
vezet, még jelenleg is néhány zsidó nomád törzs 
él, melyek még a jeruzsálemi templom első szétrom­
bolása alkalmából kivándoroltak Palaestinából s Ará­
biában telepedtek le. E törzsek fölött uralkodik Ibn 
Easid, kinek székvárosa Saubek. A törzsek még ma 
is a biblia tanait követik, mig a talmud s a rabbik 
szabályrendeletei teljesen ismeretlenek előttük. 
Anyanyelvük arab, s csak kevés tud közülök hébe­
rül. E törzsektől származott Zainub zsidó hősleány, 

SOK HűHó S E M M I é r T . 

tottak, hova tagok csak a kutyák kiséretében mehet­
nek be. 

* A franczia postabélyegeket ujabban nagy 
veszteség érte, a mennyiben ügyes vegytani kezelés 
folytán az elhasznált bélyegekről egy banda a 
pecsét jelét teljesen képes volt eltüntetni s azokat 
újból forgalomba hozták. A postaigazgatóság ezért a 
pecsét tintáját petróleummal vegyitette, hogy azt 
ki ne lehessen venni a papir megrongálása nélkül. 

Uj koralltelepet födöztek föl Olaszországban tiz 
mértföldnyire dél felé a sciarrai parttól. A telep a 
kihalászandó drága anyagnak ugy minőségét, mint 

benne, ennek közepén diszkut. A fürdő teljesen ép, 
úgyszintén a festmények. Ezek közt különösen érde­
kesek az emeletben levő tengeri állatok kitűnő 
rajzai. 

* A római nemzetközi kiállítás 1882-ben a Via 
Nazionalen fog megtartatni, hol a kormány e czélra 
a városnak helyiséget engedett. Az alapkövet nem 
sokára leteszik. 

A bibliai zsidók és a szultánjok. Éjszak-Arábia 
hatalmas emirje Ibn Rand is föllázadt a szultán 
ellen, s ez időszerint Bograh erősséget (Hauranban) 
tartja megszállva. Erről az emirről, ki a bécsi keleti 

ki Mohamed prófétának azért, mert Hebár fivérét 
ki akarta végeztetni, mérgezett báránypecsenyét tá­
lalt föl, melytől a próféta nagy kinok közt meghalt. 
A törzsek még ma is, mint 3000 évvel ezelőtt, sát­
rakban élnek s táplálékukat leginkább a szarvas­
marha képezi. Vitézségüknek s harczias szelleműk­
nek köszönhetik, hogy függetlenségüket s hitüket a 
mai napig megőrizhették. Nagy barátai e törzsek a 
többi zsidóknak s Jeruzsálembe is nagy pénzalamizs-
uákat küldözgetnek. 
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Az aradi vár foglyai 1852-ben. 
A forradalomban kiválóbban szerepelt csa­

ládok iratai közt még mindig vannak eddig 
ismeretlenül maradt becses emlékek. Ilyenek 
azok a képek is, melyek az aradi várat, fog­
lyaival együtt ábrázolják, s jelenleg az Asbóth-
család, jelesen Asbóth Lajos honvédtábornok 
és Asbóth Sándor honvédezredes, később észak-
nmerikai tábornok és miniszter, forradalmi és 
emigraczionális iratai közt az előbbinek fiánál, 
Asbóth Jánosnál, őriztetnek. 

E képeket a foglyok egyike festette az aradi 
kazamatákban Asbóth Lajos tábornok számára 
1852-ben, tehát akkor, mikor az Aradon elitélt 
közel 600 fogoly nagy része már vagy kivégez­
tetett, vagy elbocsáttatott, vagy a monarkhiá-
nak különböző más váraiba és börtöneibe 
elszállíttatott. Az 1852-ben megmaradottak e 
képeken arczképszerü hűséggel vannak ábrá­
zolva. 

A képeken látható várfoglyokat az egyik 
fogolytárs adatai után mutatjuk be, a jegyzete­
ket kiegészítve a csász. haditörvényszékek íté­
leteiből. Az egyik kép alakjai a következők: 

Kovács Ernő őrnagy, maga a képek festője. 
A bécsi testőrintézetből jöt t át a magyar had­
seregbe; 1849. jun . 14-én a hegyesi csatában 
elfogták a császáriak, s Zimonyba, majd Aradra 
vitték. Elitélve volt kötél általi halálra, de meg­
kegyelmezték 16 évi várfogságra; jelenleg a li­
pótvári fogház parancsnoka. — Vizkelety Gusz­
táv, temesmegyei jegyző, ki polgári hazafias 
működése miat t kötél általi halálra volt ítélve 
s e büntetést Haynau kegyelem utján változta­
tgatta 12 évi várfogságra. Szomszédja Lénárd, 
szabadkai polgármester jelenleg ugyané város 
főispánja; ez utóbbi, mint a polgári foglyok 
csaknem mind, vasban töltötte fogságát; a hon­
védekről az első félév után levették a bilincse­
ket. Ily polgári elitélt Natali is. — Benkö 
Kezső (Erdélyben Kézdi-Vásárhelyen született, 
előbb Vilmos főherczeg ezredbeli főhadnagy,) 
mint honvédkapitány, majd őrnagy Felső-Ma­
gyarországon előbb Mészáros, majd Klapka 
alatt működött, részt vett a tokaji, keresztúri, 
kápolnai, bicskei, isaszegi, váczi, nagysarlói, 
komáromi csatákban, s a Komáromtól Világosig 
való visszavonulás alkalmával minden összeütkö­
zésben. Elitélve golyó általi halálra, megkegyel­
mezték 16 évre; jelenleg ezredes a honvédelmi 
minisztériumban. — Asbóth Lajos tábornok, 
elitélve kötél általi halálra, megkegyelmezve 18 
évi várfogságra; mint vezénylő parancsnok hét 
csatában és ütközetben verte meg az ellenséget: 
1848 aug. 1-én Uj-Moldovánál, 4-én O-Moldo-
vánál, szept. 27-én Zámnál a szerbeket, nov. 
15-én Bogsánnál , deczember 11-én Resiczá-
nál a határőröket ; mint a tartalék-sereg pa­
rancsnoka 1849 február 3-kán Poroszlónál 
Schlick tábornok csapatait ; mint a II . had­
test parancsnoka június 20-án Perednél Wohl-
gemuth tábornok seregét. 1861-ben és 1863-ban 
még két izben elfogatott. Jelenleg teljes 
visszavonultságban Budán él. — Krain Jó­
zsef alezredes (polkái születésű), elitéltetett j 
golyó általi halálra, megkegyelmeztetett 12 évi 
fogságra; a Ferdinánd-huszárok parancsnoka 
volt s különösen Szolnoknál tüntette ki magát, 
a tiszai átjáratot védelmezve a császáriak ellen; 
később a lovasság és szekerész-kar fölszerelésével 
tett fontos szolgálatot; meghalt. — Fekecs őrnagy, 
elitéltetett 10 évre .— Philipovszky Tamás alez­
redes (morvaországi születésű, előbb az illir-bán-
sági 18-ik határőrvidéki ezredben volt hadnagy), 
golyó általi halálra Ítéltetett, megkegyelmezte­
tett 16 évre. Fehértemplom hős védelmezője, ké­
sőbb a I I . hadtest tüzérparancsnoka. Meghalt 
mint gr. Zselinszky gazdatisztje. — Iszecseszkul 
kapitány, golyó általi halálra ítéltetett, megke­
gyelmeztetett 16 évre. — Tóth őrnagy, 12 évre 
volt elitélve. — Freyburg Lajos (pesti szü­
letésű), a nógrádi nemzetőrség őrnagya s nyűg. 
cs. kir. kapitány, golyó általi halálra volt Ítélve, 
megkegyelmeztetett 18 évre. — Birsy József 
(Eszterházán született, s előbb 33-ik gyalogezred-
beli főhadnagy volt), őrnagy a Görgey hadtesté­
ben, golyó általi halálra ítéltetett, megkegyelmez­
tetett 16 évre. — Gyulai Gaál Miklós tábornok 
(zalamegyei szegvári születésű), kötél általi ha­
lálraítéltek, megkegyelmeztetett 20 évi fogságra; 
mint cs. kir. ezredes lépett a honvédséghez, egy 
ideig komáromi parancsnok, kezdetben Perczel 
hadtesténél táborkari parancsnok volt, később 
tábornoki ranggal mérnökkari igazgatóvá nev-

tetett ki, s e minőségben több erődítést vezetett; 
meghalt somogyi birtokán. — Virzbiczky Lon-
gin (Lembergben született), kapitány, kötél 
általi halálra Ítéltetett, megkegyelmeztetett 16 
évi fogságra; jelenleg Budapesten él mint ma-
gánzó; egy század Koburg-huszárt hozott át Ga-
licziából. —Vanner József ezredes (fehérvári szü­
letésű, s előbb 5-ik tüzérezredbeli főhadnagy), 
golyó általi halálra ítéltetett s megkegyelmez­
tetett 16 évre; az összes tüzérség főparancsnoka 
volt, s a Damjanich által vezényelt 3-ik had­
test harczaiban, Komárom felszabadításában, 
Buda ostromában kiváló része jutott . 

Második képünk alakjai ím ezek : 
Ziegler György (gyulai születésű) kapitány, 

12 évre ; a peredi ütközetben jött át az osztrá­
koktól. A fogságban az angol nyelvet tanította. 
— Schenovitz Frigyes alezredes (rozsnyói szüle­
tésű, s előbb hadnagy volt a Don-Miguelek-
né l ) , mint kapitány a hires 9-ik (vörössap­
kás) zászlóaljban szolgált; 15 évre volt elitéivé 
s Haynau 10 évre szállította le; a fogságban a 
mathezist tanította. — Zierer József őrnagy 
(Karlovitzon született), Görgey hadtestének 
északi Magyarországon viselt harczaiban vett 
tevékeny részt, majd a n.-kállói és n.-váradi 
vészbíróságoknál működött ; golyó általi ha­
lálra ítéltetvén, megkegyelmeztetett 16 évre. 
— Jaszvitz Ferencz alezredes (pécsi születésű), 
mint cs. kir. kapitány lépett a forradalmi se­
regbe s nagyobb szerepe a temesvári visszavo­
nulásnál volt, golyó általi halálra ítéltetvén, 
megkegyelmeztetett 16 évre; a foglyok szakács­
mestere volt. — Keresztes Lajos őrnagy (te­
mesvári születésű), a 13. honvéd zászlóalj pa­
rancsnoka, golyó általi halálra volt Ítélve, 
megkegyelmeztetett 16 évre. — Phönixdorf 
őrnagy 12 évre. — Szuppvr Sándor őrnagy, 
(budai születésű, nyűg. császári hadnagy) a 
főhadiszállás rajz-irodájában volt alkalmazva, 
10 évre szóló ítéletét Haynau 4-re szállí­
totta le. — Nyeregjártó János (somorjai szü­
letésű) mint főhadnagy jött át az osztrákok­
tól, s a kápolnai, bicskei, iszaszeghi, nagy-sarlói 
stb. csatákban, Komárom felszabadításánál és 
Buda ostrománál ott küzdött. Alezredes lett s a 
3-ik r. érdemjelet kapta. Ítélete kötél általi ha­
lálra szólott, Haynau azonban 16 évi várfog­
ságra szeliditette. — Csippik János őrnagy 
(eszéki születésű, s előbb főhadnagy a Don-Mi-
gueleknél). A Damjanich-féle 3. hadtest harczai­
ban bezárólag Buda bevételéig résztvett, majd az 
53 . sz. honvéd zászlóalj parancsnoka lett s végül 
az aradi védelmező várőrséghez tartozott, golyó 
általi halálra ítéltetvén, megkegyelmeztetett 16 
évre.— Krausz Károly kapitány (gráczi születésű), 
a szegedi kórház parancsnoka volt s ezért 12 évi 
várfogságra ítélték, s ezt a büntetést Haynau 7 
évre szállította le. — Virág Gedeon őrnagy (kun­
szentmiklósi születésű), kötél általi halálra ítél­
tetvén, megkegyelmeztetett 16 évre. A császári 
hadseregben főhadnagy volt a Nádor-huszárok­
nál, azonban — mint a haditörvényszéki ítélet 
mondja — «1848. okt. 21-én 153 legénynyel, 
kiket halálfenyegetéssel szökésre fölszólított, 
Csehországból Magyarhonba hűtlenül megszo­
kottá. — Csutak Kálmán alezredes (makói szüle­
tésű) ügyvédből lett katona, s hadnagyságról vitte 
alezredességig. Bem hadtesténél harczolt, majd 
1849 márcziusában mint önálló dandárparancs­
nok az oláhok lefegyverzését vállalta magára. A 
haditörvényszék golyó általi halálra ítélte, kegye­
lem utján 16 évi várfogságot kapott. — Klemen-
tisz György alezredes (Pilisen Pestmegyében szü­
letett,) mint osztrák főhadnagy állott be a forra­
dalmi seregbe, előbb a Görgey-féle 7-ik hadtest­
ben szolgált, később Pöltenberg tábornok segéd­
tisztje volt. 15 évre Ítéltetett e l ; meghalt mint 
orsz. képviselő. •—• Brencsán kapitány, 6 évre 
volt elitéivé. Mint közmatróz ment a Duna­
gőzhajózási társulathoz és meghalt mint a Maxi-
müián gőzös kapitánya. — Apor és Lázár, er­
délyi kormánybiztosok. — Tarnay Antal (Ma­
kón született), kapitány volt a Bem hadtesténél 
s 12 évre Ítélték el: •— Szkenderovits, szabadkai 
bíró. — Dani, az imént lemondott szegedi fő­
ispán. — Meszéna Ferencz báró alezredes, mila­
nói születésű, mint osztrák főhadnagy jött át a 
magyar sereghez, a hol táborkari szolgálatot tett. 
— Edényi, azelőtt Keindl Lipót mint hadnagy 
jött át a magyarokhoz, a hol őrnagy lett. Meszé-
nát is, őt is 12 évre ítélte a hadi törvényszék; 
jelenleg mind a kettő honvédezredes. Az utolsó 
alak Ottlik, mint a lánczról is látható, szintén 
polgári fogoly. 

Kepéink az aradi várnak kazamatáit tünte­
tik föl, illetőleg a várbörtönök udvarának vas­
rácscsal elzárt azon részét, melyet ugy a foglyok, 
mint a varőrség «Z\vinger»-nek neveztek. A 
várfoglyokat ide bocsátották ki pár órára "sza­
bad levegőre* sétálni. 

A bánásmód, melyben a foglyok részesül­
tek, az időnkinti várparancsnokok szerint válto­
zott. Hol szigorúbb volt, hol enyhébb, a mint 
a parancsnokban több volt az emberségesebb 
érzés vagy kevesebb. Legkeservesebb sorsa volt 
a foglyoknak a Libényi merényletére kiivetkező 
időben. Addig némely fogolynak, természetesen 
biztos fedezet mellett, még a városba menetelt 
is megengedték. 

A foglyok ugy töltötték az időt, a mint 
épen lehetett. Igen sokan nyelvek tanulására 
használták föl fogságukat, a mire ott elég alka­
lom nyilt. A kinek pénze volt, külön élelmez­
hette magát s azok számára a szakács is kike­
rült saját körükből. A többiek a profosz kosztján 
éltek. 

Uti jegyzetek. 
(Reclus. —A svájczi ház. — Keclus szoczialista tanai. — 
Emlékezése Erlélyre. — Orosz nihilisták és Krapatkin 
berezeg. — A genfi tavon. — Adoma a németekről és an­

golokról. — A négerek. — Keclus nagy földrajza, i 

Clarens, 1880. ápril. 
Paris és Lausanne közt legérdekesebb a 

Jura vidéke. Épen feljött a nap, mikor először 
megpillantottam a szegényes, komor síkság szé­
lén. A reggeli köd egyetlen sötét tömeggé ol­
vasztotta hegyeit. Pártájuk élesen elvált a piro­
sodó egén. 

Bevonulunk a hegységbe. 
Gyönyörű fenyőerdők, gazdag mohlepelből 

fellövellő egyenes, magas sudarakkal. Joux hires 
erődje festőileg tűnik elő egy völgyszoros mere­
dek oldalán. Itt szenvedte fogságát Toussaint 
Louverture, a néger szabadsághős. 

Szelídül a tájék. Svájczi emberek ülnek a 
waggonba. Mily visszatetszők! Francziául be­
szélnek, de a franczia nyelvnek az ő szájukban 
nincsen semmi bája. Beszédjük, alakjok, öltöze­
tük, minden prózai, középszerű. Mily ellentét e 
nagyszerű természettel, melynek lakói! 

Egyszerre feltűnik, hegyeinek magasztos 
keretében, a tündöklő Léman kék tüköré. Csak­
nem szakadatlanul beépített partjai fölött ko­
pasz szőlők domborulnak, melyeket nemsokára 
kiszorítanak a tó keleti széléhez közeledő hegy­
óriások. Itt fekszik Clarens. 

Clarensben a tó s az ezt követő országút közt 
több villa emelkedik, kertekkel körülvéve. Elysée 
Keclus, a nagy hirü tudós s hazánk meleg ba­
rátja lakik az egyikben, népes családjával. 

Dolgozó asztalánál találtam. Nem változott, 
mióta utoljára láttam. A szellemi élet nála is 
megörökítette az ifjúságot. Nyilt, gondolkodó 
homloka, hátravetett hajával, — szelid kristály­
szemei, melyek ugy tudnak ragyogni a lelkese­
dés lángjától, vagy a megilletődés könyeitől, — 
mosolyra, nevetésre és daezra egyaránt rá ter­
mett ajkai, — szerény, de férfias magatartása, 
— nála minden a régi. 

Szép sétát tettünk Reclus-vel s egyik mun­
katársával, ki mint ő, szintén menekült. 

A menedékes utczák szőlőboritotta hegyol­
dalra vezettek. Mily élvezet volt itt barangolni 
a kényelmes utak erkélyén, s beszéd közben 
belemerülni a k ;látás pompájába! Sok érde­
kest hallottam. Az úgynevezett nsvájezi ház» 
épen nem sajátsága S váj ez vidékének. Nem a 
nemzeti ízlés terméke; inkább a természeti 
körülményekből fejlődött. Mutatja az, hogy egé­
szen más fajok tökéletesen hasonló módon épült 
házakban laknak; igy a Kaukázus cserkeszei. 
A svájezinak nincs érzéke a szép iránt. Több­
nyire olaszok vállalják el itt is az építési mun­
kákat, meggazdagodnak s letelepednek, mint a 
német vendéglősök. Semmi közös jelleg a tó 
partját elborító házakon, villákon, mely össz­
hangzásban volna a környező természettel. Mi­
nél czifrábbak, annál kevésbbé illenek e vidék 
magasztos költészetéhez. Az emberi kéz csak 
itt-ott hagyott meg valami festőit. Ilyen a Cha-
telard komor négyszegű tömege, magános domb 
tetején. Keclus nincs megelégedve az eddig 
világszerte uralkodó lakási viszonyokkal. Azt 
akarná, hogy az ember hajléka szorosabb vi­
szonyban álljon a természettel, s inkább meg-
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feleljen kettős szükségünknek, mely egyfelől a 
társasélet, másfelől az egyéni függetlenség. Nagy 
palotákat képzel, hol tetszés szerint közösen 
lehetne élni, vagy elszigetelve. 

Különben nem kiván-e javítást az összes 
társadalom szerkezete? Keclus szoczialista, a 
szó legnemesebb értelmében. Tehetség, vagyon, 
hirnév, családi boldogság, a legmagasabb erköl­
csi és szellemi élet — sok kiváltság jutot t neki 
osztályrészül, melyeknek egy részét magamagá­
nak köszönheti. Más ragaszkodik a társadalom­
hoz, mely őt milliók és milliók fölébe emeli ; 
de Reclus-t saját előnyeinek tudata nem teszi 
érzéketlenné e milliók szenvedése i r án t ; azt 
akarja, hogy ők is részesüljenek a boldogság, 
a tudomány, az erény, az anyagi javak áldásai­
ban, s minthogy a társadalom mostani alakja 
ezt lehetetlenné teszi : azért akar uj, jobb társa­
dalmi rendszert". 

Kérdeztem, van-e könyv, mely az ő reform­
eszméit teljesen előadja? Ez eszmék, feleié, 
mindenütt előfordulnak, könyvekben, lapokban 
ezerfélekép. Összegyűjtve, rendszerezve láng­
eszű iró által még nincsenek t a l án ; de részben 
már gyakorlati alkalmazást kaptak az Egyesült-
Államok egyes községeiben, melyekről többi 
közt Reclus tudós fivére, Elie, érdekes czikkeket 
közölt nem régiben. E virágzó közönségek a 
vallást vették ugyan alapul, nem mint a szo-
czialisták a testvériséget: az eredmény mind­
azáltal az lett, a mire a szoczialisták is töreksze­
nek. Hogy e téren az első sikerűit kísérlet Ame­
rika vadonjaiban történt, igen természetes. 
Aránylag könnyű ujat alkotni ott, hol még 
semmi sincs. De régóta fennálló viszonyokat, 
minők nálunk vannak Európában, gyökeresen 
átalakítani, ez alig képzelhető erőszak nélkül. 
Mert mindenki szenved a rossz társadalmi álla­
potok miatt, még azok is, kiket leginkább ké­
nyeztet a szerencse; a legtöbb azonban öntu­
datlanul szenved ; a költőibb kedélyeket bús­
komolyság fogja e l ; a többiek esznek, isznak, 
élveznek, nem törődve magasabb kérdésekkel s 
vak ellenségei minden haladásnak. 

* 

Szobámba vonultam, nyitott ablakomnál 
ülök. Előttem óriás hegyek, zord meredek szikla­
falakkal ; szeszélyes ormaik a felhőket szakgat- ' 
ják. Alattuk elterül a genfi tó gyönyörű víztükre, 
s azon túl, a távolban, ragyogó ködfátyol mö- i 
gött tündöklik a Ehone völgyének nagyszerű 
nyilasa. 

» 
Vannak emberek, kik csupa ellentétből 

állanak, s épen az teszi leikök gazdagságát. 
Eeclus szóval és tettel valóságos apostol ; s nines 
a mindennapi életben egyszerűbb, nyájasabb j 
ember, kivel jobban meg lehetne férni. Kedélyét 
az az egészséges vidorságjellemzi, mely az erős ! 

lelkek sajátja. Gyermeki naivsággal tud örülni, i 
navetni, s szerény, mint a ki egész életét az 
igaznak szentelte. Nem ismeri, mi a hiúság; 
nem is akarja tudni magáról, hogy a tudomány 
egyik ünnepelt hőse; épen oly kevéssé hajlong | 
a hir, mint a rang, vagy a pénz előtt. Az embe­
rekben mindig az embert nézi, s rokonszenve 
azonnal fölébred irántuk, mihelyt a jónak é3 
szépnek legkisebb cs ráját megsejdítheti bennök. 

Asztalnál szó volt arról a kis utazásról, me­
lyet együtt tet tünk Erdélyben, hét évvel ezelőtt. 
Mindjárt megemlítette azt a verespataki magyar 
embert, kihez betértünk, hogy arany gyűjtemé­
nyét megnézzük. Epén egy hordón igazított 
valamit, ingujjban, kék nadrágban, mikor udva­
rába léptünk. Reclus nem felejtheti el a mozdu­
latot, melylyel ott hagyva munkáját, fogadá­
sunkra sietett. Ily eleven nyilvánulását még 
nem látta volt a vendégszeretetnek. Egész uta­
zásából ez vésődött leginkább emlékezetébe. 

* 

Reclus kis salonjában, melyet remek ten­
geri tájkép diszit (a forradalmár Courbet-től), 
alkalmam volt érdekes egvénekkel találkozni. 
Ezek nem mások, mint orosz nikiiitták. Többen 
laknak közülök Clarensban. I t t van a híres Kro-
potkin herczeg, ki harmadfél évig szenvedett 
Szent-Petervár borzasztó tömlöczeiben, onnan 
megszökött, s most szoczialista lapot szerkeszt 
csaknem egyedül: *Le Révolte» czim alatt, 
mely miatt Genfből is kitiltották. Jár t Szibériá­
ban, s kitűnő geológus. Látszanak rajta hányt-
vett-tt eletének nyomai, s szelíd külsején át­
érzik legyözhetlen erélje. Azt állítja, hogy a 
muszka forradalmárok" nem alkotnak titkos 

társaságot; mindenik önként választja a perczet 
s 'a módot, hogy magát a közös ügynek áldozza. 
A martyrság szenvedélye minden rangot, min­
den kort megszáll; tizenhat éves leányok vállal­
koznak forradalmi iratok becsempészésére. S ez 
nem egy osztály harcza a másik el len; az összes 
muszka társadalom ketté szakadt, felülről egé­
szen le ; itt a nihilisták, ott a kormány hivei; 
de ezek azért nem gyűlölik amazokat ; akárhány 
magas rangú muszka fölkeresi titkon külföldre 
menekült ismerőseit, pénzt ajánl nekik, s föl­
sóhajt : «talán nektek van igazatok !» 

* 
Néhány kivégzett nihilista fényképét mu­

tatják nekünk. Meghatók! íme két testvér; 
védelem közben halálos sebeket kaptak, s a 
kórházi ágyban vették le. Még húsz évesek 
nincsenek. Mily rajongó kifejezés e kiszáradt, 
sápadt arezon, e fájdalmasan nyíló ajakban, e 
mereven néző mély szemekben! 

Több órát töltöttünk a genfi tavon, könnyű 
ladikban. Velünk volt Krapotkin és fiatal neje, 
ki rusznyák (kis-orosz) születésű, két éves korá­
ban, száműzött szüleivel, Szibériába vitetett ; a 
genfi egyetemen tanul, s ásványokkal foglalko­
zik ; francziául még akadozva beszél, ugy hogy 
társaságunk inkább oroszul beszélget, Reclus is 
értvén ezt a nyelvet. 

A túlparton magasodó hegyóriások felé 
evezünk, melyek alján itt-ott néhány falucska 
fészkel. Lakóik többnyire nyomorult hülyék, oly 
fösvényen süt nekik a nap. Balra mind mélyeb­
ben s mélyebben bele látunk a Rhone völgyének 
regényes khaoszába. Nagyszerűségben ez a 
hegyszoros felülmúlja látkörünk minden más 
pontját ; az ember érzi, hogy uj, magasztosabb 
világ küszöbéhez ér, a jegesek világához. Ott 
emelkedik, fokról fokra, ahólepte Dent-du-Midi; 
nem láthatjuk egészen, csak egyik vagy másik 
orma mutatkozik olykor két 
fellegfoszlány között. Az egész 
völgy-torkot fényes ködpára tölti 
meg, mely elmosva részleteit, 
még neveli hatását. 

A tó hajdan ide is benyúl t ; 
de a jegesekről érkező Rhone 
iszapolásai évről .évre előbbre 
tolták a szárazföld határát. S 
e működés nem szűnt meg. Egy­
szer az egész genfi tó sík völgy 
lesz, folyóval közepén; de csak 
kétszázezer év múlva. Elmen­
tünk a folyam mostani torko­
latjához, mely egyre változik, 
hol tágakat hagyva kavicsos del­
tájában. A zöldes vizszalag sebe­
sen és csavarogva hatol be a 
tó kéklő csendes vizébe ; egy da­
rabig követhetni folyását^ de 
csakhamar alászáll, és eltűnik. 
Fölfelé evezni a torkolatban 
igen b a j o s : kis csolnakunk 
körbe repült s a parthoz vető­
dött ; egy másik, mely ugyanazt próbálta, mint 
mi, nagy erőlködéssel megküzdött, néhány per-
czig, az árral, de csakhamar hátrálni kényszerült. 

Ebédnél, Reclus szép kis adomát beszélt 
gyei mekkoráról. Intézetben volt, Németország­
ban, angol és német fiukkal. Az angolokkal 
boxirozott; a németek az angolok mögé húzód­
tak, s a la t tomban üldözték; nem volt boldog. 
Nevelte keserűségét az, hogy míg a többiek ét­
keztek, rendesen fenhangon olvasnia kellett, s 
oly könyvekből többnyire, melyek bántalmaz­
ták a francziákat. Egyszer, olvasás közben, e 
mondatra bukkan: Die Franzosen sind ein gu-
tes Volk, s következik a franczia nemzet dicsé­
rete. E szokatlan örömre a gyermek megindul 
és sírva fakad. Mit csináltak a németek? Le­
szidták : «dummer Kerl», s a többi kedves 
kifejezések. Mit csináltak az angolok? Lelke­
sen, mindenfelől kezet nyújtottak neki. 

* 

Különben Reclus minden nemzetnek ba­
rá t ja ; még a négerek jövőjében is bízik. Ismert 
néhány négert, kik nemesen képviselték fajukat. 
Egy amerikai ültetvényben, a legkiválóbb em­
ber, kit ott talált, kiszabadult s visszahozott 
rabszolga volt. Keményen bántak vele, de még 
ara is tisztelte, akarat lanul . 

Egy alkalommal, pénze elfogyván, Reclus I 
teherhordó lett New-Orleana rakodó partján. ' 
Munkáját valami néger rabszolgával teljesítette, '' 

ki annyit tréfált és nevetett, hogy Reclus fel­
kiál tott : «Mily boldog ön!» Meglepetve látta a 
változást, melyet e szavak pajtása arczán elő­
idéztek. ( i B o l d o g é n ? — szólt ez mély, tompa 
hangon, — boldog ? és szabad nem vagyok!» 

* 
Az átalános földrajz, melyen Reclus most 

dolgozik, alkalmasint életének legnagyobb és 
legfontosabb műve lesz. Ugyanazon alakban 
jelenik meg, mint előbbi munká ja : «A föld» 
melyet a természettudomán.yi társulat jelenleg 
magyarra fordíttat; de az uj mű két kötet he­
lyett vagy tízre fog terjedni. Bámulatos, mily 
szorgalommal, mily erőmegfeszitéssel dolgozik 
Reclus. Mikor előjön irószobájából, egészen ki 
van kelve képéből, szemei kiállanak, erei da­
gadtak, s idő kell, mig magához tér. Néhány 
évig minden mozgást megtagadott magától, 
időnyerés végett ; s pilulákkal vélte pótolhatni 
a sétálást. Nemcsak könyvekben kutat, de a 
nyelveket is megtanulja, melyek elősegíthetik 
búvárkodásaiban, s minden évben utazásokat 
tesz. Európát már le ir ta ; most Ázsián dolgo­
zik, s azon Ígérettel váltunk el, hogy a jövő 
telet együtt töltjük Szyriában. 

De Gerando Attila. 

Uj találmányok. 
A technikai ügyesség ujabb találmányai közül, 

következőket mutatjuk be ez alkalommal: 
1. Pedomotor. Ez olyan készülék, melyre csak 

rá kell állani s megy az ember alatt azonnal. Persze 
amerikai találmány, s valami Garnall nevű uri em­
ber találta fel Baltimore-ban. Mint a képről láthatni, 
három kereken áll ez a készülék, mely kerekek kö­
zül egyik jóval nagyobb a másik kettőnél, s ez 
utóbbi összeköttetésben áll egy negyedikkel oly mó-

Pedomotor. 

don, hogy midőn az alsó kerék mozog, ezen negye­
dik felső keréknek is mozognia kell, ellenben az 
utóbbi mozgásba hozza a nagy alsó kereket is. A 
lábbal csak rá kell állani egy vékony talpra, azonnal 
mozgásba jön ezen felső fogas kerék, s vele együtt 
valamennyi s a készülék viszi előrefelé az embert, 
ugy szólván akarata ellenére is. Még megállani is 
bajos, mert a készülék, ha már egyszer megindult, 
halad előre felé, s magának a testnek súlya hajtja 
folyton. A megállásra egy kis dör^sféket kell hasz­
nálni, mely a hátulsó keréknél látható, s melyet 
csak meg kell húzni, hogy e kerék talpához hozza 
nyomuljon s megakadályozza azt az előhaladásban. 

2. A fíossian-féle vizmotor. Voltaképen minden 
egyes vizi malomkerék,'.minden turbina egy-egy viz" 
motort képvisel, de azokat nem lehet kisebb gépek­
nek hajtására előnyösen alkalmazni, már csak azért 
sem, mert nagyon nehezen kezelhetők, s a gyorsa­
ságuk tulkicsiny. Különösen esztergapadok, varró­
gépek, és más ily kisebb gépek számára igyekeztek 
már régebben is hajtókészülékeket feltalálni, nn 
azonban egészen csak Rossian gráczi gyárosnak si­
került. 

Az ő általa összeállított vizmotor nemcsak fo-
lyóknál és vízeséseknél állitható fel, hanem min" 
denütt a városokban, a hol vizvezeték létezik. A víz 
egyik csövön be-, a másikon kifolyik, s ezen útja 
alatt nem csak hogy forgásba hozza a készülék nagj 
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mozgató kerekét, hanem egészen tiszta is marad, 
ugy hogy használható épen ugy mint előbb. A moz­
gató nagy kerékre egy szijat kell alkalmazni, s 
összeköttetésbe hozni a megindítandó varrógéppel 
vagy esztergapaddal, s az szintén elkezd működni. 

Rossian-féle vizmotor. 

A motor maga kicsiny, be lehet vinni a szobába, 
akár oly ház harmadik emeletére is, melybe be van 
bozva a vizvezeték, s igen zajtalanul dolgozik. Bi­
zonynyal hivatva lesz reá, hogy a varrógépeket 
általa hajtsák, mi által sok egeszségrontó munkától 
6zabadul meg az illető. Egy kicsiny Va lóerejü gép 
(melynek ára 4-0 írt) képes 6 varrógépet mozgásban 
tartani. 

Irodalom és művészet. 
Frankenburg Adolf, derék "veterán irónk, a for­

radalom előtti «Életképek* szerkesztője, s a Kisfa­
ludy-társaság tagja, hosszas hivataloskodás után sop­
roni magányába visszavonulva, ismét két kötettel 
folytatja Emlékiratait, melyeket „Őszinte Hallomá­
sok" és „Emiétirataim" czim alatt (két-két kötetben) 
kezdett meg. A most megjelent cziklus czime „Bécsi 
élményeim1' s életének azt a korszakát festi, melyet 
1847-től 1866-ig tizenkilencz évig, Bécsben töltött, 
mint az udvari kanczellária hivatalnoka, válságos 
időkben, midőn a magyar embernek bajos volt ma­
gyarnak maradni, kivált ha hivatalnok volt. Fran-
kenburgot hazafísága mellett humora tartotta fenn s 
őrizte meg a kétségbeeséstől ugy, mint az elsatnyu-
lástól. Emlékiratai e része mint korrajz is kiválóan 
érdekes. Mint iró, Frankenburg nem több mint jó 
elbeszélő, de ez elég érdem az emlékirat-iróban s ezzel 
az érdemmel, ha nem kitűnő, de mindenesetre érde­
kes művet lehet adni annak, a kinek van mit 
elbeszélnie. Ez pedig neki épen nem hiányzik. 
Őszintén s mesterség nélkül festi bécsi életét, a kis, 
de egyre növekedő magyar telepet, mely Pesttel s ' 
az itteni irodalommal folyvást fentartja összekötte­
téseit, valamint a magas és a hivatalos köröket, a 
melyekben forgott, az átalakulás korszakát, melynek 
hallgató, de titkon reménykedő tagja volt. Metter­
nich, Wirkner, Pulszky emlékiratai kétségkivül tar­
talmasabbak és fontosabb leleplezéseket tartalmaz­
nak a Frankenburgéinál; de egy sivárabb kor rész­
leteibe ezek is bepillantást engednek. Látszólag a 
felületen járva, a sorok közt többet hagy olvasni 
mint a mennyit leir. A könyvből egy pár érdekes 
mutatványt melléklapunkban, a «Világkrónikai-ban 
közlünk. Itt megelégszünk azzal, hogy olvasóink 
figyelmébe ajánljuk. A szerző 1868-ban Sopronba köl-
tőzegével végzi munkáját, a hol öreg napjaira állan­
dóan megtelepedett. Tudva mit tett s mint küzdött 
ott azóta a magyarság s magyarosodás érdekében : ; 

óhajtanunk kell, hogy «Bécsi élményei" után "Sop­
ron élményei* ujabb két kötetben következzenek. 
— E két kötet VIII. 22S és 208 lapra terjed s ára 
3 forint. 

Kossuth iratainak második kötete az ősz végén 
fog megjelenni. Az anyaghalmaz ugyan már össze 
van gyűjtve, azonban a rendezés az anyag sokféle­
ségénél fogva tetemes időt fog igénybe venni. Hi-hi 
képviselő e hó végén utazik Baracconeba, hogy az 
ősz hazafival a II . kötet kéziratát előkészítse és 
rendezze, azonban szemptember előtt a kinyomatás-
sal nem lesznek készen. Az I. kötet német kiadása 
e hóban készül el teljesen. 

„Magyar könyvészet 1879-ben.- A magyar 
könyvkereskedők egylete megbizásából összeállította 
Aigner Károly. Közli a múlt évben megjelent uj 

v agy 'Űolag kiadott magyar könyvek részletes czi-
mét, végül pedig a mostani év elején megjelent hír­
lapok és folyóiratok sorozatát, Szinnyeynek lapunk­
ban közzétett összeállítása szerint. Ára 1 frt. 

.Gyümölcsészeti vázlatok, czim alatt Bereczki 
Máté a gyümölcs-termesztők által igen használható 
derék szakmunkát irt. Első kötete már régebben 
megjelent, s most a második kötet első füzete hagyta 
el a sajtót Aradon. Ez folytatja a körték részletes 
leírását; körülbelül száz fajta körtét ismertet meg 
származásával, érés idejével, alakjával, különböző 
neveivel stb. A munka első kötete 3 írtjával, az 
ujabb füzet pedig 1 frt 20 krjával rendelhető meg 
szerzőnél Mező-Kovácsházán. 

„A járványos agy-gerincz-burokróT'. e hazánk­
ban teljesen uj betegségről, mely jelenleg az ország 
több törvényhatóságában mint járvány uralg, Nagy-
Váradon egy füzet jelent meg. Ára 4-0 kr. 

Pályázat. Göndöcs Benedek apát 200 forint 
pályadíjat tűzött ki egy (Méhészeti káté»-ra, mely 
mű 4—6 ív terjedelmű lehet s beküldési határideje 
ez év július 1-ső napja. 

„A yankee-k országa" ezimü amerikai rajzokra 
hirdet előfizetést Kompolthy Tivadar Váczról. Az 
élénk tollú fiatal iró az Egyesült-Államokban szerzett 
tapasztalatait és élményeit adja ki egy kötetben, 
melyjmius közepén jelenik, előfizetési ára fűzve 
1 frt, diszkötésben 2 frt. Ez összeg szerző neve alatt 
Váczra küldendő. 

Czigány szolár. Ilmátko György losonczi tanár, 
ki már «Czigány nyelvtant" is adott ki, magynr-
czigány és czigány-magyar zsebszótárra nyit meg­
rendelést 2 írtjával, mely összeg csak a munka meg­
jelenése után fizetendő. A megrendelések szept. 
15-kig Losonczra küldendők. A szótárt bevezetés 
nyitja meg a czigányok életéről. 

A nemzeti színházban a vendégszereplések van­
nak napirenden. Az opera egész télen és tavaszszal 
el volt árasztva vendégekkel. Ujabban Szájal Gab­
riella k. a. köszöntött be a «Hugonották->ban, mint 
Valentiné. Budapesten nyerte kiképeztetését s aztán 
kisebb német színházak tagja lett. A közönség ugy 
találta, hogy a kisasszony egy kissé elkésve érkezett 
haza. Utána a «Faust" opera Margarétha szerepé­
ben Biiclilcr Regina k. a. lépett föl, a ki tehetséges 
kezdő, s most volt először színpadon. Ellingtr Jó­
zsef is vendégszerepel, a nemzeti színház nyuga­
lomba vonult tenoristája, ki mielőtt végleg elné­
mulna, még néhány szerepben tart búcsúzót. — A 
drámának Hamazetter Jolán k. a., a kolozsvári szin-
ház tagja, volt a vendége. Dumas «Idegen nő-»jében 
játszotta Septmons herczegnét, középes sikerrel. 
További fölléptetése abba maradt. — Újdonsága is 
van a nemzeti színháznak, a német irodalom egyik 
jobb drámája, a Lindau Pál „l.ea grófné-"fa mely e 
hó 6-án került színre először Szemere Attila fordítá­
sában. Egy pör lefolyása képezi e szinmtí tárgyát, 
melynek czélja kimutatni, hogy egy gróf és zsidó­
lány közti házasság nem méltatlan frigy. Lea 
ugyanis egy uzsorás zsidó lánya, kit egy éltes gróf 
vett nőül, s mikor özvegyen marad, férje családja i 
port indit ellene a vagyon miatt, mert e vagyon i 
majorátus, s annak élvezését elveszti, a ki a családot 
megalázó frigyre lép. A darab tendencziája tehát a 
körül forog, hogy vájjon Lea grófnő bünhódhetik-e 
azért, mert apja uzsorás volt. A törvényszék előtt 
Lea grófné megnyeri a port, s az erkölcsi elégtételt. \ 
Természetes, hogy az egész darabban sokat beszél­
nek a zsidók egyenjogositásáról, a mi nálunk egé- j 
szén fölösleges. A darabnak több drámai jelenete 
van, de van elég hoszadalmas, oktatásszerü része is, 
és anyagja meglehetősen hideg. Az előadás kitűnő 
volt, s ezért Helvey Laurát (Lea), Prielle Kornéliát. 
Márkus Emiliát, Nádayt, Halmit, Vizvárit illeti 
meg a legtöbb dicséret. 

A népszínháznak különös vendége van, egy he-
gedü művész, Blanc, ki "Paganini redivivue»-nak 
nevezi magát. Paganini maszkjában, sőt — állítólag I 
— a hires hegedűművész rendjeleivel jelenik me<í. s 
művészetét néma jelenetekben mutatja be, például, 
a mint hegedül egyszerre megjelenik háta mögött 
Mephisto, s megfogja a művész vonóját, ki azonban 
így sern jön zavarba, hanem balkézzel, ujjaival pön-
getve játeza el a dallamot. Blanc mindenesetre igen 
ügyes mestere a hegedűnek, de a közönség hang­
verseny-termekben keresi a zeneművészeket, s nem 
bohózatos ábrázolások közt. — Jól mulat a nép­
színház közönsége az „l'j háziur" czimüfranczia bo­
hózaton, mely Chivot elmés müve és Fáy Béla for- , 
ditotta. A bohózat egy háziur gyötrelmeit festi, ki 
háza öt emeletén át sok komikai helyzetbe jut, mig 
végre megunva a lakókkal való sok per-patvait. le­
mond a házról s ujr i lakó lesz. A darab a 
közönséget mindvégig igen jó hangulatban tartotta. 
mert ügves bonyolítása a nevetésre bő anyagot szol­
gáltatott. Az előadásból Horvát Vinczét, Solymo 
és Tihanyit illeti a legtöbb dicsi 

A kolozsvári színtársulat bevégezte bécsi ven­
dégszereplését, s már haza is utazott Kolozsvárra. 
Anyagi sikere nem volt a bécsi látogatásnak, csak 
erkölcsi. A bécsi lapok a legnagyobb dicséretekkel 
írtak a magyar előadásokról, s az utolsó előadás, 
után rendezett bucsuestélyen a Burg-szinház tagjai 
egy pompás koszorúval adtak kifejezést elismeré­
süknek. Sajnos, hogy épen az utolsó előadáskor kellett 
történni olyasminek, a minek határozatott neve szín­
házi botrány. A kulisszák közti harcz került ekkor a 
nézőtérre. A vendégszereplés alatt a közönség egy ré­
sze két táborra oszlott Baloghné és Pálmay Hkd közt. 
Baloghné egyik előadás alatt ezüst koszorút kapott. 
A másik párt is készíttetett ilyet s az utolsó elő­
adáson kívánta átadni. De az utolsó előadásban (Pe-
leskei nótárius) Pálmay nem játszott, hanem egy 
páholyban ült. Baloghnét, a mint a szinpadra lépett, 
némelyek pisszegéssel fogadták. Később Pálmayt 
kezdték zajosan éljenezni, hogy jelenjen meg a szín­
padon. Pálmay eltűnt a páholyból, de nemsokára 
ismét megjelent, s könyezve oda szólt a közönség­
hez: "Tisztelt publikum, Balogh nr nem hagyott a 
szinpadra menni". Pálmay csakugyan meg akart 
jelenni a színpadon, de a rendező és Balogh meg­
akadályozták, hivatkozva a színházi rendre, hogy a 
közönség elé csak az léphet, a ki játszik. Lett most 
zajongás. De a földszintről felnyújtották Pálmayuak 
a koszorút; egy élő galambot is adtak át neki, mely 
később elrepült, de megfogták, újra átadták, s a 

: művésznő mosolyogva ült koszorújával a páholyban. 
E zenebona rossz benyomást tett a színházban, meg 
a sajtó hasábjain is. 

A szombathelyi színházat, melyet a város és 
; Vasmegye közönsége igen díszesen épített, augusztus 

20 án nyitják meg, egybekötve a természettudósok 
ez évben Szombathelyit tartandó nagygyűlésével. 
A megnyitó előadásban a nemzeti színház több mű­
vésze, a népszínháztól pedig Blaháné és Tamási 
vesznek részt. 

A képzőművészetek pártfogása. Budapest fő­
város példájára Pestmegye és Mosonymegye is felka­
rolták a magyar képzőművészet ügyét 8 bizottságo­
kat küldöttek ki gondoskodni a módokról, hogyau 

; lehessen legczélszerübben eljárni. Pestvármegye ért 
j ötszáz forintban állapította meg az összeget. Mosony 

vármegye közönsége a bizottságot javaslattételre 
utasította s ennek alapján a jövő közgyűlésen fog az 
összeg és annak hovátörditása iránt határozni. 

: Bizonyára a többi megye és hatóság sem marad el. 
\ — Véttprémmegye is 500 irtot szavazott meg. 

Zichy Mihály e napokban tér haza Olaszország­
ból, hol tanítványával, miss Mary-val hosszabb kör­
utat tesz. A művész Somogymegye Zala falujában 
telepedik le, s elfoglalja a testvére: Zichy Antal 
által számára ott épített szép tágas műtermet. Ott 
legelőször is a „ Béke áldásai" czimű nagy íestmé-

; nyét fejezi be, mely a «Démon harczá»-nak ellen-
I darabját fogja képezni. Úgyszintén befejezi az illusz-

trácziókat gr. Zichy Géza költői beszélyéhez. Később 
Oroszországba utazik s a Kaukázusban meglátogatja 
Lermontoff sirját. Ez utazás alatt a művész tanul­
mányokat tesz a hírneves orosz költő összes művei­
nek illusztrálásához, melyért egy szentpétervári 
kiadó negyvenezer franknyi tiszteletdijat ajánlott 
neki. 

A magyar koronáról kiadandó díszes rajzokra 
nézve az akadémia körében az a hir van elterjedve, 
hogy e kiadás költségeit ő felsége fogja utalványozni. 
A korona megvizsgálásáról Ipolyi püspök által be­
adott érdekes jelentésről a külföldi lapok is tudomáat 
vesznek. E jelentés bő ismertetését testvérlapunk 
a "Politikai Újdonságok* legutóbbi számában kö­
zöltük. 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia június 7-iki ülésén 

Wolf György értekezése a szerző betegsége miatt el­
maradván, csak egy felolvasás volt. Győry Vilmos 
mutatta be dr. Fee* Vilmos értekezését: «Euripides 
trópusai, összehasonlítva Aeschylus és Sophocles tró­
pusaival műveltség-történeti és költészeti szempont­
ból". Fejtegeti a trópusok lényegét, a nyelv és költé­
szet tropikája közötti különbségűt, rendszerbe állítja 
Euripides képeit s azokat Aeschylus és Sophocleséi vei 
összehasonlítja s a trópusok hasonló statisztikai 
pontossággal leendő összeállítását a görög irodalom 
más fajaiban ieposz és lyral a latin irodalom, a mo­
dern és hazai költészet terén, különösen Petőfi, 
Tompa és Arany munkáiban folytatni ígéri. A szor­
galommal egybeállított munkára Gyulai Pál tett 
némi észrevételt. 

A szent István-társuiat e hó 10-iki ülésén bemu­
tatta gr.C'ziiá.vyJános elnök «IX. Pius pápaságánakt 
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befejező füzetét Füssy Tamástól , s je lenté hogy 
Can tu Cesar műve «Az utolsó 30 év tör ténete* 
m á r munkában van Egerben. 

A nemzeti múzeum gipszöntvényei ismét nagyon 
érdekes tárgyakkal gyarapodtak : az olympiai ásatá­
sok számos darabjainak másolatával. Ezek közt van 
Praxi te les gyönyörű Hermese , a legkitűnőbb darab 
az ujabban talál t görög szobrok között. Jelenleg a 
nagy lépcsőház azon részében vannak elhelyezve, hol 
az iparmúzeum volt. 

A múzeum képtára ujabban T h a n M ó r e g y nagy 
tör ténelmi festményével gya rapodo t t : Pr iamosz 
Trójába viszi a Hek tor hol t testét , a nép és rokonok 
s i rásaközt . Maga a művész ajándékozta a képtárnak. 

A műcsarnok tavaszi kiállítása 250 műből állott , 
s obből csak U darabot vásároltak 2738 í r t é r t A 
kiáll í tás jövedelme 897 frt 60 k r^ a mi csakis a 
kiadások fedezésére elég. 

Országos UgyvédgyUlés lesz ez év őszén Buda­
pesten. Az előkészületek Hodossy I m r e elnöklete 
a la t t folynak s az albizottságok által szétküldött 
felhívásokra az ország minden vidékéről m á r is 
helyeslő válaszok érkeznek. 

A magyarországi tűzoltó egyletek év, gyűlése 
augusztus 19—24-ik napjain lesz Pozsonyban, össze­
kötve tűzoltó szerek kiállításával. 

Egyház és iskola. 
Szász Károly Erdélyben j á r t a közelebbi napok­

ban , s az erdélyi reform, egyházkerület Sepsi-Szent-
Györgyön ta r to t t évi közgyűlésén is je len volt min t 
képviselő ; onnan á t rándul t Kézdi-Vásarhelyre, egy­
kori egyházközségét meglátogatandó. A város és egy­
házközség — m i n t az erdélyi lapokban olvassuk — 
ünnepélyesen fogadta 23 évvel ezelőtti papját, szá­
mos kocsin nagyszámú küldöttség vonult elébe a vá­
ros határára , hol a polgármester üdvözlé ; Szász Ká­
roly meghato t tan válaszolt, s a menet ú t ra kelvén, a 
varos végénél szintén meg kellé állapodnia, a városi 
polgárságszószólójának üdvözletét fogadandó; ugyan­
ez ismétlődött a papilakon, az egykori pap egykori 
és mostani szállásán, hol nagy számú nők, férfiak 
nevében Kovács Is tván, második pap fejezte ki a kö­
zönség örömét . A város apraja-nagyja ta lpon volt, 
s l á tn i kívánta az egykori szeretett papot, ki több lá­
togatást fogadva és téve, este a tiszteletére rende­
zett banket ten megjelent, másnap reggel pedig isteni 
tiszteletet t a r to t t a városi és vidéki hivek rendkívül 
népes és díszes közönségével. Szász Károly erdélyi 
út jában m i n t közoktatásügyi miniszteri tanácsos a 
reá l tanodákat vizsgálta, s Kolozsvárit egyetemi 
ügyeket intézett , jelesen az uj vegytani intézet 
ügyét . 

Az egyetemek rektorai. A budapesti egyetem 
rektor magnifikusává dr. Berber János , a theologiai 
kar t aná ra választatott . A kolozsvári egyetem rek­
tora a jövő évre dr. Haller Károly, az osztrák ma­
gánjog nyilv. rendes t aná ra lett . 

A debreczeni főiskola önképzőköre június 6-án 
ünnepié fennállása negyvenedik évfordulóját; alapitói 
közt voltak Csengery Antal , Szabó Károly s több je­
lesünk, későbbi tagjai közt I m r e Sándor, Ladány i 
Gedeon, Ba rá th Ferencz s még sok i smer t nevű 
férfiú. 

Mi újság? 
József fó'herczeg szemle-útjában e hó 9-én. 

este felé érkezett meg Pancsovára gőzhajón. Üdvöz­
lésére megjelentek a hatóságok, a főispánnal élükön, 
az egyletek és testületek. Minden hivatalos épülete t 
és számos magánháza t nemzeti lobogók díszítettek, 
aztán pedig a várost kivilágították. A városházán és 
a törvényszéki épületen ezer meg ezer láng ragyo­
gott . A tűzoltók zenekara eljátszván a hymnuszt , Jó­
zsef főherczeg neve a magyar koronával együtt egy­
szerre tűzvilágitasban le t t lá tható , mi t harsogó 
éljenzés követett . Másnap ő fensége megszemlélte a 
honvédeket, azután a polgári lövőházat lá togat ta meg, 
a hol töM) !n körülbelül egy óráig időzött 
• >'t s nevét is bejegyezte a diszkönyvbe. 

Árpád vélt temetkezési helye. \z ó-Buda fölött 
réten Tlialy Kálmán, dr. Henszl-

m a i -'• Hampel József, Torma Károly, dr. 
Thallóczy La; Luppa Pé ter 
e * TJán ásatásokat rendeztek hogy 

a hagyomány szerint az Árpád sirja fölé épített 
Fejéregyház romjait kitárják. Az ásatást siker koro­
názta, a mennyiben a legtisztább románkori egyházi 
épület alapfalaira akadtak. Kívánatosnak látszott , 
hogy az ásatások mélyebbre is folytathassanak, hogy 
a templom eredeti talaja s a netaláni kripta nap­
fényre jöjjenek, a mi azonban a fölfakadó talajvíz 
mia t t ezúttal lehetetlennek bizonyult, s így a további 
kutatás t ez alkalommal félbe kellett hagyni és be­
várni azt az időt, mikor a talajvíz leszáll, a mi csak 
szept.—október hónapokban várható. 

Kossuth atyja síremlékének leleplezése e hó 
13-án lesz az alsó-dabasi temetőben. A kegyeletes 
ünnepet Kölcsey hymnuszával nyitják meg, énekli a 
budapesti nemzeti dalkör. Dr. Halász Géza, a bi­
zottság elnöke mond ezután emlékbeszédet, mi re a 
dalkör adja elő a Huber által szerzett «Fohászt», 
melynek szövegét Máchik irta. Alkalmi beszédet 
Földváry Mihály alispán t a r t ; Barcsénvi Béla, a 
nemzeti színház tagja, Bartók Lajostól «Kossuth 
atyja» czimű költeményt szavalja e l ; végül a Szózat 
következik. Az ünnepélyre a fővárosból sokan ké­
szültek. Az országgyűlési függetlenségi pár t küldött­
ség által képviselteti magát és koszorút is küldött : 
Pestmegye bizottságának tagjai, Szentes város pol­
gárai, az Athenaeum társaság, a fővárosi egylet, és 
még sokan küldtek koszorúkat. 

Kossuthnak Ábrányi E m i l ismert iró közelebb 
meglátogat ta Kossuthot , s e látogatásról több rész­
letet leirt az «Egyetértés*-ben. A főváros magyaroso­
dásáról lévén szó, Kossuth azt mondta , hogy a néme t 
kozmopolita faj ; hajlik és olvad, a hol érdekei pa­
rancsolják ; különben derék faj, s ő nagyrabecsiili a 
szepességi németséget. «De hány szerb és oláh ma­
gyarosodott m e g ? — folytatta Kossuth. — Mit je lent 
az, hogy Hunyadmegyében 40,000 magyar család 
eloláhosodott ? Arról is van tudomásom, hogy a 
Mezőségen azelőtt 14-0 telek volt tiszta magyar , 
most van 40.» — Poli t ikáról lévén szó, Kossuth 
sötéten szólt most is, s pesszimisztikus nézeteit eléggé 
kifejezik eme szavai : «Ezelőtt hat évvel 11.000 láb 
magas hegyormot másztam meg egy különös nö­
vényért, mely gyűjteményemből hiányzot t . Mer t én 
szeretem a növényeket és a csigákat. Azok nem bán­
tanak engem. Az ember veszedelmes á l l a t ! Második 
kötetemben név szerint ki fogom írni azokat, kik 
leveleket küldözgetnek hozzám azzal a felszólítással, 
hogy tessem visszaküldeni a Magyarországból elvitt 
kincseket!» 

Reményi Amerikában. Clevelandból egy ott 
élő hazánkfia, Black József írja nekünk május. 
19-ikéről, hogy Amerikában most egyszerre több 
magyar művész ara t diadalokat. Murszka I l m a is 
min t magyar énekesnő szerepelt, aztán Gerster 
Etelka asszony hódí to t ta meg a közönséget. Reményi 
és Jóseffi zongoraművész még most is vendégszere­
pelnek nagy tetszés közt. Beményi , ki 1878 vége óta 
van az Egyesült-Államokban, a legtiszteltebb művészi 
h í rnevet szerezte meg. Clevelandban Beményi ha t ­
szor lépet t föl, mindig oly nagy közönség előtt , a 
menny i csak elférhetett a hangverseny-teremben. 
Május 12-én és 13-án zeneünnepély volt , melyet a 
zeneegyesületek rendeztek, legjelesb művészeik köz­
reműködésével. Beményi hegedű-játéka ragadta el 
legjobban a közönséget, többször kellett egyes zene­
darabot ismételnie, s a kihívások alig értek véget 
Beményi egyszersmind bemuta t ta a «Szabadság 
hymnusza» czimű zenemüvét, melyet az Egyesült-
Államok népének ajánlott . A hymnusz t a zenekar 
ad ta elő s Beményi maga dirigált . A hallgatóság 
fölállt, tapsolt , éljenzett, a nők kendőiket lobogtat­
ták. A lelkesedés teljes volt. Beményi mindenfelől 
meghívásokkal van elárasztva, ugy hogy egy év a la t t 
sem tehet eleget azoknak. 

Alapítványok. Haynald Lajos bibornok-érsek 
az országos gazdasági egyesületnél ezer forintnyi, és az 
országos iparegylet javára szintén ezer forintnyi 
a lapí tványt te t t . — Fdmaym- I s tván tekintélyes 
székesfehérvári polgár 8000 frtot ajánlott föl a 
Székesfehérváron fölállítandó leányárvaházra. 

Baldácsy könyvtárát Simor János bibornok 
pr ímás vette meg 475 ír tér t . Körülbelül 7000 kötet­
ből áll, s a bibornok magán könyvtárához csatoltatik, 
mely meghaladja a 30,000 kötetet . 

Kirándulás Esztergomba. Az irók és művészek 
társasága vidám kirándulást rendezett vasárnap 

Esztergomba. A «Kari Ludwig» gőzhajó szállította 
a társaságot, melynek tagjai közt ott volt a kör el­
nöke, Jókai is családjával .Ez a lkalomra «Ut iLapu» 
czimű lapot is adtak ki, képekkel, apró közlemé­
nyekkel és élczekkel, s a hajón áru l ták . Az eszter­
gomi lapok pedig díszes kiáll í tásban jelentek meg e 
napon, s kézirati hasonmásokat is közöltek. Váczhoz 
reggeli 9 órakor érkezett meg a hajó, s mozsárdur­
rogás meg zene fogadta. Kőrössy László köszönté a 
társaságot s a váczi irók piros selyembe kötöt t üd­
vözletét nyújtotta át. A hajó, megszaporodva a v á c i 
vendégekkel, nemsokára tova indul t . Esztergomnál 
nagy néptömeg vár t a kikötőhelynél, mely éljenezve 
fogadta a gőzöst, s Kruplanics al ispán köszöntötte a 
társaságot, kinek Jókai v idáman felelt. Eljöttek 
— ugy mond — megnézni a műkincseket , régisége­
ket s megtalál ták a legrégibb, legbecsesebb kincset : 
a magyar vendégszeretetet. Jókainak az esztergomi 
hölgyek nevében Rudolf Etelka k. a. szép bokrétát 
nyújtott át. A kirándulók legelőször a bazilikát te­
kintet ték meg. A lépcsőzeten összegyűlt társaságot 
Beszédes le is fényképezte. Megtekintet ték a sírbol­
tot , p r í m á n kincstárt és képgyüjteméayt . A lakoma 
a Bitter-féle vendéglőben folyt le, hazai pezsgő árja 
mellet t , melyet Prückler fővárosi pezsgőgyáros aján­
dékozott. Lakoma u t á n népmula t ság volt, hol nép­
viseletet, élénk tarkaságot lehetet t lá tni , s vígan ve­
gyültek a tánczba. Es te Siposs Anta l rendezett 
hangversenyt , melyen közreműködtek : Jászay Mari 
asszony, a nemzeti színháztól. Vidor a népszínház­
tól , Csík Ludmi l l a úrhölgy, Sipos, Almásy Miklós 
Komócsy József. A napot , mely sok mindenféle 
szívesség közt telt el, tánczvigalom fejezte be. Éjfél 
körül indul t vissza a hajó; épen a búcsúzáskor kez­
det t esni az eső s ez a tűzjátékot eloltotta, s a tán-
czot a hajó fedélzetén folytatni sem engedte meg. 

Kitüntetés. Veterán i rónk, Tóth Lőrincz sem-
mitőszéki biró, közhasznú és kiváló szolgálatainak 
elismeréséül a Ferencz-József csillagos középkereszt­
jével díszített föl. 

Körösi József, a fővárosi statisztikai hivatal 
igazgatója, megtisztelő felhívást kapot t egy belga 
közoktatási egyesülettől. A Belgium függetlenitésé-
nek 50-ik évfordulója alkalmából Brüsszelben tar­
t andó nemzetközi tudományos kongresszusok sorá­
ban ez egyesület közoktatási kérdésekről fog a 
kultusz-miniszter elnöklete a la t t tanácskozásokat 
rendezni . A ki tűzöt t kérdések egyikére, arra t. i . , 
hogy minő észleleteket szükséges folytatni annak 
kiderítésére, hogy az iskola mi ly befolyást gyakorol 
az ifjúság testi fejlődésére, Körösi kéretet t fel pro-
g r a m m kidolgozására, a mit ó készséggel teljesített. 

Már későn. Orlay Soma halála előtt két nappal 
kapta meg a hivatalos értesítést, hogy a kormány 
200 frtnyi segélyben részesí tet te . 

A városligeti orthopoediai intézetről dr. Batíz-
falvy Soma, a tulajdonos, kiadta évi jelentését. Hu­
szonegy éve áll fenn e jóh i rü intézet , melyet a múlt 
év május 15-dikétől deczember végéig 467 beteg vett 
igénybe. Az intézet helyiségeiben ötvenhatot ápol" 
tak. Legnagyobb része gyógyultan távozott el. A 
benn ápolt betegek nagy része vidéki volt, egy pedig 
Szerbiából való. A betegek közül csak három halt 
meg. Az artézi kut hővizét ez intézetben is jó siker­
rel használják sok betegség ellen. 

A ..Tavasz'- ünnepély számadó kimutatása köz­
hí r ré van téve. Az összes bevétel — az adakozások­
kal e g y ü t t — 2 1 , 4 5 8 forint 5 kr volt. A kiadás : 
4175 frt 97 kr. Tehát a tiszta jövedelem 17,175 frt. 
8 kr . Ebből a gyermekkórház kapot t kétezerét, az 
első bölcsőde, gyermekmenhely, vöröskereszt és Er­
zsébetkórház pedig egyenkint 3820 frt 52 kr osztalé­
kot. Gr. Károlyi Edéné bizottsági elnök, gr. Pállffv 
Pá lné , Adlerné Bancalar i Hedvig pénztárnok s Ha­
lász Dezső jegyző szíves köszönetet nyilvánitnak 
mindazoknak, kik e szép sikert közreműködéssel, 
ajándékokkal, részvétellel stb., előmozditák. 

Az orosz czárné temetése e hó 9-én ment végbe 
A nagy eső daczára a Pé te r -Pá l erőd |környékét egé­
szen ellepte a nép . A templom belseje feketére volt 
bevonva és czimerekkel beakgatva. Az uralkodó 
család a külföldi fejedelmek képviselőivel, a minisz­
terekkel együtt je lent meg. A czár a ravatal mellett 
állott s ott hal lgatta végig a misét és gyászszertar­
tást, mialat t Pé te rvár minden harangja zúgott. A 
mise befejezte u tán a czár hosszú ideig térdel t a ko­
porsónál, majd a császári ház tagjai léptek elő s 
imádkoztak a ravatal mellett . Mielőtt a koporsó le 
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záratot t , a czár még egyszer előlépett, az utolsó 
csókot nyomta a halot t homlokára, s könnyes sze­
mekkel lépett vissza a koporsótól és megölelte a 
t rónörököst . A czár a császári köpenyt reáborí tot ta 
a halot t ra , mire a koporsót lezárták s aztán bevitték 
a sírboltba. A min t a koporsó elhelyeztetett, a kato-
noság és tüzérség lövéseket tet t . A czár és a trón­
örökös csak a szertartás befejeztével hagyta el a 
székesegyházat. A császári ház minisztere a sírbolt 
kulcsait a várparancsnoknak kézbesité. A temetés 
u tán a gyászlobogó helyére közönséges zászlót 
vontak fel, és ez jelezte, hogy a szertartás be van 
fejezve. 

Exotikus fejedelmek Európában. Zanzibar szul­
tánja, Szaid Borgos, ki néhány évvel ezelőtt terve­
zett európai utazását a birodalmának éjszaki részé­
ben ki tör t lázadás mia t t kénytelen volt elhalasz­
tani , ér tesi tet te Adenben lakó konzulját, hogy 
augusztus elején e városba utazik és onnét indul 
európai útjára. A siami királyról szintén az a hír, 
hogy Európába j ö n és értekezni fog az angol mi­
niszterekkel a S'íám és Bi rma közötti viszonyról, 
mely utóbbi országban jelenleg a félbolond és zsar­
nok Thibo király uralkodik. 

Vasút a Vezuvon. A Vezuvra fölvezető vasutat e 
hó 6 án nyi tot ták meg fényes ünnepélylyel. 

Velocipécten Londonból Budapestre. Zmertych 
Iván, felvidéki földbirtokos, ki hosszabb időt töl töt t 
Londonban, e hó 8-án reggel indul t el onnan velő-, 
cipéden, azzal a szilárd eltökéléssel, hogy Budapestre 
is azon érkezik meg. 

Magyar papucs Par isban. Divatos czikk most 
a franczia fővárosban a «Sandales hongroises», gyé­
kénypapucs, a mi t bizony nálunk nem igen ismernek, 
s a lkalmasint valami élelmes üzletember önkénye 
és számítása keresztelte el magyar papucsnak, mint­
hogy a «magyar» vignette bizonyos specziálitással 
bír a párisiak előtt. 

Halálozások. 
BERZSENYI FARKAS földbirtokos, Berzsenyi Dá­

niel legidősb fia e lhunyt Ni klán 77 éves korában, s 
nagynevű atyja hamvai mellé temették a niklai te­
metőbe. Berzsenyi Farkas a 48 as időszakban alis­
pánja volt Somogymegyének ; e nehéz időkben kész 
szívvel, férfias erővel és igazságosan szolgálta me­
gyéje érdekeit, s ezért huzamosabb ideig fogva is 
volt. Haynautó l nyer t kegyelmet, egy neves állam­
férfiú közbenjárására. A költőnek még két gyermeke 
é l : Antal és László. 

Elhunytak még a közelebbi napok a l a t t : 
dr. H O F F E R ISTVÁN, i smer t orvos, s a fővárosi bizott­
ság tevékeny tagja, 62 éves korában. — MINA JÁ-

. NOS, a kolozsvári egyetem volt tanára, kit a múl t év­
ben téboly fogott el, s a lipótmezei országos inté­
zetbe kellett szállítani, hol hosszas szenvedés vetet t 
véget e szép reményekre jogosított életnek. — SZE­
LES JÓZSEF, pestmegyei földbirtokos és volt főszol­
gabíró, 75 éves korában Kecskeméten. — BÁKOSI 
TÓTH LÁSZLÓ, az orsz. gazdasági egylet t i tkár i se­
géde, ki az irodalom terén is működött , régebben 
számos köl teményt irt , utóbb pedig nevelésirodalmi 
és gazdasági czikkeket, 48 éves korában. — GEOROIE-
VICS SZILÁRD, Temesvár árvaszéki elnöke, 42 éves 
korában. — KAPÓS JÁNOS, amugynr éjszakkeleti vasút 
kassai ál lomásának főnöke, volt honvédtiszt, 52 éves 
korában. — GONDÁR IMRE néptanitó', ki harmincz 
évet töl töt t a nevelés munkájában, a szabadságharcz-
ban pedig tüzér volt, 54 éves korában Szegeden. — 
HIRSOHLER FRIGYES, fővárosi tekintélyes kereskedő, 
a Lujza-gőzmíüom igazgatója, 53 éves korában. — 
GLUSZKIEVICZ JÁNOS, honvéd főhadnagy és pót-csa-
csapatparancsnok Munkácson, honnan a fővárosba 
jö t t magát gyógyítani s itt érte a halál. — PAÜLIK 
ISTVÁN, az újvidéki ál lami főgymnázium derék ta­
nára, 58 éves korában. — NAGY ZSIGMOND, győri 
evangélikus segédlelkész. — GI 'NPV GYÖRGY, egykor 
a pesti német színház igazgatója, ki Kaposvár mel­
lett levő nyaralója felét alapítványul hagyta a kapos­
vári szorgalmas t a n u l ó k n a k . — D r . DRAHOSS GERGELY 
czimzetes csanádi kanonok és apát, szőreghi plébá­
nos már 28 év óta, 69 éves korában. — Dr. V E R E -
BÉLY JÓZSEF, a fővárosban ismert dr. Verebély 
László orvos s egyetemi magán tanár édes atyja, 71 
éves korában Gödöllőn. — GLATZ HENRIK, pozsonyi 
evangélikus lelkész 35 éves korában. — SANDVIK M I ­
HÁLY ügyvéd, ki Buda város törvényszékének sokáig 
főjegyzője volt, Gyöngyösön. 

Galanthai ESZTERHÁZY ILONA grófnő, csillagke­
resztes hölgy 82 éves korában Bécsben. — ST.EISZ 
MIHÁLYNÉ, szül. Győrffy Katalin, 91 éves korában, a 
Fó th mellet t i Mogyoródon, s négy élő gyermek, 51 
unoka és 12 dédunoka gyászolja.—Báró Pi RKNEKNÉ, 
szül. tordai Wirkner Natália, b. Pürkner altábornagy 
neje, 46 éves korában Zágrábban. — IZSÁK .IÁN 
szül. Bar la Szabó Katal in, 29 éves korában Kis-
Tamásiban, há rom árvát hagyva maga után. — G E ­

DEON KORNÉLIA, Gedeon Imre és ne j e : Reviczky 
Anna egyetlen leánya 17 éves korában a torname­
gyei Hideg-Ardón. — K Í R T H Y AUGUSZTINA, a nemzeti 
színház tánczosnője, 25 éves korában. 

Előfizetési föllűvás 
a „ V a s á r n a p i Újság;" és „ P o l i t i k a i Ú jdonságok" 

1880 . jú l ius—deczember i fo lyamára . 

Azon t. olvasóinkat, kiknek előfizetése lejár, föl­
hívjuk, hogy megrendeléseiket i lejében megtenni szí­
veskedjenek, nehogy a lapok küldésében fennakadás 
történjék. 
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hetilapjaink közleményeinek kiegészítője, a hazai és 
külföldi átalánosabb érdekű eseményeket, az azok­
ban kiválóan szereplő személyiségeket népszerű 
nyelven i r t magyarázatokkal kisórt képekben mu­
tatja be az olvasónak és részletesebben is ismerteti . 
Közöl tájékoztató czikkeket, elbeszéléseket, útirajzo­
kat, nép- és táj ismertetéseket, szemléltető jelenté­
seket a hazai és külföldi közérdekű mozzanatokról, 
találmányokról, fölfedezésekről, szóval mindazon 
nevezetesebb jelenségekről, melyek akár a politika, 
akár a mivelődés-történet terén, akár az emberi tár­
sadalom életének más ágazataiban fölmerülnek, ugy 
szintén mulattató apróbb közleményeket, közhasznú 
tudnivalókat stb. — A „Világkrónika" jövőre is he-
tenkint egy ivén, több képpel illusztrálva fog meg­
jelenni . — 1880. január—júniusi folyama 1 í r tér t 
kapható . • 

T. előfizetőinket fölkérjük, hogy szíveskedjenek az elő­
fizetés megújításánál, vagy a „Világkrónika" megrendelésénél 
czimszalagjukból egy példányt a posta-utalványra ragasztva 
beküldeni, s minden reklamácziót és egyéb a szétküldésre 
vonatkozó közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

A „Vasárnapi Vjsáq" és a „Világkrónika" 1880.évi 
folyamából jannár 1-töl kezdve teljes számú példányok­
kal szolgálhatunk. 

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-nícza 4. sz. a.) 

A Franklin-társulat hirlap-kiadóliivatalában (Budapest, 
egyetem-utcza 4. sz.) megrendelhető : 

„Képes Néplap és Politikai Híradó" 
a legolcsóbb újság a magyar nép számára. 

A Képes Néplap félévre * frt. 
A Képes Néplap a Világkrónikával együtt félévre 2 frt. 

SAKKJÁTÉK. 
1071. sz. f. A „British Chess Problem Assoeiation" 

legújabb feladoánytornájában leghbb háromlépéses feladatiul 
C r a U e J . - t ő l . 

Sötét. 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond." 

Az 1066. sz. feladvány megfejtése. 
Bergtr I.-től. 
Megfej tés . 

llliígos. Mtft 
1. Ve7—a3 e6 v. gC—15 
2. V a 3 - a l t. sz. 
3. Fl>2—cl niatt. 

a. 
1 Hb7—'16—c5 
2. F b 2 - c l f Kf4 -e5 
3. Va3—c5 matt. 

He lyesen f e j t e t t ék m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Sárospatakon Gérecz Károly. Debrcczenben 
Zagyva Imre. Kolozsvárit Csipkés Árpád. Nagy-Dob-
ronyban Németh Péter. Budapesten K. J. és F. H. 
Karakón Homolka János A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivaló. 
Egy nemes sziv. Kis novella. No, nem épen kicsi. 

Vékony meséje elég hosszura van nyújtva. A napló­
alak nem válik előnyére, bőbeszédűsége miatt. Az Ar-
thur és Mária bűnös szerelme előkészület nélkül lep 
meg, nem birja a mély és ellenállhatatlan szenvedély 
igazolását s bánt, hogy mégis jutalmat nyer, a tnemes 
szivn önfeláldozásában. Nem közölhető. 

Gróf Szécgényi l á tványhoz (igy !) nősülésekor, 
1836. Elhiszszük hogy akkor íratott; magán viseli az 
akkor is már elavult izlés nyomait A klasszikái forma 
a klasszikái szellem legkisebb lehellete nélkül: ínily 
áldatlan munka ! Még csak történeti érdekkel sem búr. 

A k n s a l y i t e m e t ő b e n . Csinos, meleg ; sorja ke­
rül, ha később is. 

G. P . Egyikben (B jdros Pista bojtár) hang, forma, 
bár a népies s a műköltészet vegyülete, elég csinos s 
megkapó. — A másikban is, s a mellett a humor is 
megcsillan, — az örökös kan lidátusban. — Még sem 
elégit ki egyik sem. Amabban kevés a tartalom ; emeb­
ben keresett (s nem sikerült) a strófa-szerkezet. De a 
honnan ezek kerültek, várhat.ink még sikerültebbe­
ket is. 

R . B . E. Szegény Bellát sajnáljuk, ki a harczban 
elesett György utáni bánatában a vizbe ugrott. De ennyi 
cselekvény, mely egy napi-hirnek épen elég anyag, ke­
vés egy novellának, bármily rövidnek is, még ha oly jól 
volna is megírva! 

V á l á s . Gondolat, érzés, egyszerű benne; formája 
is elég tetszetős. Bár tartalmast) lehetne, igy sem meg­
vetendő darab. Esetleg közölhető is lesz, ha sor kerül reá. 

A se lyemzsineg. (Freiligrath). A költeményt, 
eredetiben is csináltnak találjuk. A forlitásban ez még 
inkább kitűnik. Erőltetett, nehézkes. Nem közöljük. 

K r i t i k á n a l u l . Búsan szól a fülemüle. Oh hol van­
nak ? — Lépre csaltam . . . . (Minket nem !) — Kimen­
tem a zöld erdőbe . . . — A búsuló juhász. Panasz. 

Egy figyelmes olvasó. Mi csak örülhetünk rajta, 
ha a *V. U.»-t oly figyelemmel olvassák, hogy egy-
egy sajtóhibája is feltűnést kelt. Sajtóhiba bizony 
akad itt is, kevesebb ugyan, mint a legtöbb magyar 
könyvben (a lapokról nem is szólva!), de akad. A 
botránkozást okozó mondatban „mereszti égnek haj­
szálait a nézők szemeinek" helyett „ezreinek" olva­
sandó, a mire különben azt hiszszük, magától is rá­
jöhet a «figyelmes olvasó. • 

SE TI NA^PTAR. Jizn. hó. 
Nap Katholikus és protestant Görög-Orosz ; Izraelita 

18 V C 4 Pád. sz. Ant.jC 8 Tomas 1 Juli. K 6 J. vt. t 
1 Í-H Na'jy Vaz. pk.v. Élizeus prof. 2 Xiczefor patr. 5 Zakeu* 
15 h Vidés Moil. vt. Vids Mod. vt. 3 Luczillián vt.j 6 
ltiS RegisFer. Jusztina IMetrofán 7 Zorob. 
17 (' Rainer, Adolf Marczel 5 Doroteus 
18 P Marcz és Marcz. Arnnlf 6 Besszárion < 9 Abiarail 
19 S Gyárgyf.Káut.tGerváz 7Anczirai Tiv. 10 S. fiak 
Holt változásai. © Holdtölte 22-én 3 óra 2 perczk d. u. nálunk-

I  
T a r t a l o m . 

Szöveg: Soraagyi Károly. — Látogatás.Költemény. Kab 
debo Gyillatul. — Kolozsvári élet e század elején. — Orlay 
Soma. — Löw Tóbiás. — A drágakövek mesterséges előállítású. 
Krecsy Bélától. — Visszavonulás. Költemény. Körmendi 
Páltól. — A gózház. Verne Gyula regénye. — Sok hűhó sem­
miért. — Egyveleg. — Az aradi vár foglyai 1852-ben. — Uti 
jegyzetek, be Gerando Attilától. — Uj találmányok. — 
Irodalom és művészet — Közintézetek, és egyletek. — Egyház 
és iskola. — Mi njság'f — Halálozások. — Szerkesztői monda­
nivaló. — Sakkjáték. — Hetinaptár. 

Képek : Somogyi Károly. Ellinger fényképe ntán. — Orlay 
Soma — Az aradi vár foglyai 1852-ben. Egykorú festmény 
után (két kép ) — Löw Tóbiás. — A gózház. — Sok hűhó sem­
miért. — Uj találmányok: 1. Uj pedomotor. 2. Rossian-féle 
vizmotor. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

kivizila Ferencz János, es. k. mlv. szállítónak, 
Korneuburgban. 

Az Ön szerével a bárányok vérkasa ellen rendkívül 
meg vagyunk elégedve, miután auuak használata által 
a beteg állatuk 40 százalékát megmentettük. 

Bakosa. 
Gróf Erdődy Sándor joszágkormányzata. 

kn izda Ferencz János, es. k. mlv. szállítónak, 
kornenbnrgban. 

Az Ön szere a bárányok rerhasa ellen teljesen jónak 
bizonyult, ugy hogy kérjük Önt néhány ujabb cso­
magnak küldésére. 

Oross-Mugl. 
Stnnabruni jószágkormányzat. 

A beszerzési forrásokra nézve uta lunk a mai szá­
munkban foglalt «Állatgyógyszerek» czimű hirde­
tésre. 
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Üvegáruk 
GÖRÖG ISTVÁN! 

p a r á d i ü v e g g y á r - r a k t á r á b a n 

| Budapest, IV.. hatvani uteza 15. [ 

ROTHAÜSER TEST?., 
chinai ezüst-árnk 

é s r o b b a n ó - s z e r e k 
mint robb-uió per. rjyiiirniit, gyutacs s t b . 

? nagyban é* kicaÍDybeii iegj b' an k a p -
I b « ' * : 

É d e r A n t a l G y u l a . 
: l-sii magyar királii liior-árndiijábaH, 

IV. Icer. fer«nvMiek-tere 4. 

Takaró papiros 
meprendelhető a „ V a s . 
Újság" kiadóhivatalában 
Budapest , egyetem uteza 

t-ik szám. 

V a r r ó g é p e k 

Wheeler&Wilsonlfifg.Co. 
f\ c s . k . n d v . s z á l l í t ó t ó l , 

gy ári-raktár a ;<g /5,u p A n | - | Á-i 
e l a d á s n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . . U x l J M . \Jm \ J » " I U * . l * 

B u d a p e s t , o r s z á g - u t é s k i r á l y - József (ér 5 szám. 
n t c z a s a r k á n . j Árjegyzékek kívánatra bérmentve, ingyen. 

BRTJCKY JÓZSEF, 
VI. hal-t?r 4-i'fc siAm. 

fütőszer-
gyáros 

ajánlja ujabb 
szerkezetű takarék 

tűzhelyeit 

Brnnnar K. 
Egészségi gyermek­

kocsik 5—50 frt. 
BUDAPEST, 

r i c i t uteza 18 . 
Árjegyzékek kívá­

natra ingyen. 

Házi sürgönyök 
villanyos vagy légnyomatu és vil­
lámhárítók felszerelését elvállal 

Tanszerek 
Görög István 

o r s z á g o s t a n s z e r r a k t á r á b a n , 

Budapest, IV., hatvani uteza 15. 

W n i l W H U -
ll m a g y a r k i r . u d v a r i s z á l l í t ó 

porczelláu-raktára 
Maria-Vaiérta-utcza és Redouttér sarkán. 

OHM C. O. 
Budapest, József tér £, 

Neuschlosz J. fiai 
jyj gihtfiírésx-parqtiet és fa-

ura-gyár. 

J ács- és asztalos-műhelye. 
H F e l s ő - D u n a s o r 5 3 . 
\í\ U j p e s t i - r a k p a r t Í O . 

H A T S C H E K M I K S A 
l á t s z e r é s z 

Budapest, váczi uteza 23. sz. 
látszereszed ezik-
kek legolcsóbb ára­
kon.— Villanyos 
házi sűrgÖny/ök 

•fi-* * forint 50 krti 1 
' fe le ié. 

Síremlékek 
| az orszásrhan l e g n a g y o b b válas/ték-

ban § » e g j u t ó . n y o s » b b áron kapható 
G E R E N Ü A Y A. 

első orsz. sváb. luárrányniű gyáros?*! 
B U D A P E S T E N , 

|Rajzok díjmentesen kü lde l ek . 

Szikviz készülék i „ Á n p l királynő* 
leifj bb szerkezetű sz ikv iz é* 
r n n t i k ö d o készülékek , p o n - f 
tosan és o l c són ssá-l i t a c j . k. r 
S Í . I. n>. Ásványvíz és sz ikvia- j 

k é s z ü l é k - g y á r 
L.Millacher és Wagner,. 
Budapest, II. k., kacsa-utcza291. l 

Ezen régt* méretes el ö rangú szállód i, 
mely a gÖzhsjókUütésI hely kötelében 
fekszik, 190 kényelmes bebutorozott szo­
bát (8 t-zalont t rtiilnuiz, mohákkal 1 
fttól fetfeiK Mintaszerű t s»ta>i.>, fittyel-
ines k szolgálás a sznllodatulajdonos^sze­
mélyes vezetése alatt . S C H A L E K L I P Ó T . 

1 sugárúti bazárban levő helyiségeim 

szétrombolása 
v é g e t t a z o k a t 

augusztus 1-én ki kell üritenem. 
E z é r t k é n y t e l e n v a g y o k , k ö l t s é g k í m é l é s t e k ' n -

t e t é b ö l á r u i a k t á r a m a t l e h e t ő l e g c s ö k k e n t e n i . E n n e k 
k ö v e t k e z t é b e n m á t ó l k f z d v e 

nyakravalók- s derékfíizőkuől 
á l l ó k é s z ü l é k e i m i g e n j e l e n t é k e n y e n l e s z á l l í t o t t 
á r o n á r u s i t t a t n a k e l . 
P . í i i K - i / i l f i í ' f / í l k a n á l z á i r a l 3 4 c m . h o s s z ú a k m á r 
I l l l l l IA l l l l / . l l h 1 fr t 2 0 k r t ó l f e l j e b b . 

M i n d e n m á s d e r é k f i i z ö k , a l e g f i n o m a b b a k i s k ü ­
l ö n ö s j u t á n y o s á r a k o n . 
V v i L r * l l ' 1 IliL* b á m u l a t o s o l c s ó á r a k o n . R e g a t t a -
. l l l l K l t l V t l l l l k c s o k r o k , m e l l n v a k r a v a l ó k d a r a b o n -
k i n t 2 0 k r t ó l f e l j e b b . 5 6 9 9 

PHILirs/iOL'X M. 
n y a k r a v a l ó - é s d e r é k f ü z ő k - g y á r a B u d a p e s t e n , 

3 1 3 3 . s u g á r ú t i b a z á r . 3 1 / 3 3 . 
A u g u s z t u s 1 - t ö l á r u h e l y i s é g e m , v a l a m i n t t. e z . 

v e v ő i m k é n y e l m e v é g e t t k ü l ö n ö s e n t e k i n t e t t e l 
derék- fűzőkre b e r e n d e z e t t fízö-termeui, t o v á b b á a 
n a g y b a n e l a d á s i á r u r a k t á r a m é s i r o d á m , ö.-z-
s z e s g y á r i h e l y i s é g e i m , v a l a m i n t f ü z ő c s i n o s t ó 
ü z l e t e m é s p i p e r e i n t é z e t e m h e l y i s é g e i l e e n d n e k : 

sugarat SÍK sz., a gyár-uteza sarkún. 
K a r p e l e s - f é l e p a l o t á b a n . 

Tanningene. 
Ólommentes, ártalmatlan hajfestő szer 

haj , szakáll és szeműid k számára, melyek a legegyszerűbb módon, 
e g y e t l e n e g y s z e r i használat mellett , egész megbízhatóan éa b-z-

tosanugyanazon hit ái lan t tényes 
g z ó k e . b a r n a e» f e k e t e trrraéMZH**" s z í n t v i s s z a nyerik , m e l y -
lyel a megÖszü'éa előtt bírtak, s melyet s em sz«i pannali m o s á s , 
s em grtzfördö h-.«znáU'H nem Hir M e n v é s v e / n i . \rn Z frt 5 0 k r . 

Dr. Landaoer illatos haj-balzsamja, 
biztosított, teljéden m e g b i - h a l ó r-z r, hogy kétszeri használat után 
a haj kihul lása tetjeaeu megszűnjék s a iok növése elöosozdittassék. 

A r a I Irt 

m a j f o l t , p f i r s e n é a , b ö l a t k a , n r r z v ö r ü s k r g , napégés s » bör 
minden kivirágzasai a 

Dr. Tobias-féle Ean miracnleuse antéphélique 
segé lyéve l a borben s a bör alatt i e v ö ö s s z e g j ü - t s - i n - a n y a g o k föl-
sz ivasa a l t .1 g y ö k - r e t e n megszüntet i k , s a e g d u r v á i h é s leger-

desebb bör éjjen at puhává, teherré é s g y ö n g é d d é tétetik. 
A r a 1 frt 5 0 k r . 

Ered, keleti rózsatej Russ Karoly, gyógyszerésztől, 
a bőrnek rög öa , nem pedÍ4 hosszabb hasznaiac után, o ly g y ö n ­
g é d , v a k i t o a n f e h é r . Datá l f r i t t - r » é g ü s z í n e z e t e t ad, amint az 
semmiféle m á j szer Ural nem érhető e l ; a ránezokat . s minden 
aarja vag-y barna foltot röetön elravolitia A r a 1 frl 

| Minden íti elősorolt különlegesség le lki ismeretesen van i n e g v i / « -
I g á l v a , s kezessé* mellett határozottan árta mat.au és • a ódi a l la -

po ban kapható csupán 5927 

I R U S S Károly utódja, Bécsben I., Wallfischgasse 3 . 
I R A K T Á R A K : T ö r ö k J ó z s e f i v .>gy<ze iesné l R u r l a p e - t e n , 
I Á r m i n E l i a a U l a t s z . A r a d . D r . H i n t a C y . g j » * . K o t e z s t á r . 

Asztalos és kárpitos 

u j h á z a s o k n a k , v e n d é g l ő , f ü r d ő i n t é z e t e k é s n y á r i ­
l a k á s o k t u l a j d o n o s a i n a k k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t s z á l ­

l í t u n k : 5 8 1 2 
1 h á l ó s z o b a - b ú t o r z a t o t , 

mely áll 2 ruhaszekrényből , 2 ágy. 2 éjjeli szekrény é-t 1 mozsdó 
s z e t r é n y b ö l r é n e t t munka 80, 1 >5. 130, 150 és 200 fjriot. a l e g ­
finomabb r a k o t t m u n k a 220. 250. 300. 400 frt. a legf inomabb. 

1 é t t e r e m - b ú t o r z a t 
1 kredencz, 1 franczia asztal, 6 ebédlö-szék. 1 pamlag, 1 tükör 100 
frt, 13D, 200 frt, rakott munka 300 frt, 3E0, 400 frt, tö lgyf i .SOO, 
600, 700 frt 

S a l o n - b u t o r z a t , s a j á t g y á r t m á n y : 
1 rip-í garnitúra . . . . U'O - 120 frtig 
1 g g t e in t-arnitiira . . . 1 2 0 - 2 0 0 , 
1 se lyem yarn túra . . . 140 —2t0 n 
' bourett g irni tura . . . 150—200 , 
1 franczia garnitúra . . . 250 300 „ 

T o v á b b á e l v á l l a l u n k f ü g g ö n y - é s r e d ő n y ö z é s e k e t . 
N a g y r a k t á r t ü k ö r , h a j l í t o t t n á d s z é k e k , v a l a m i n t 

m i n d e n k i g o n d o l h a t ó e s z t e r g á l y o s m u n a á k b ó l . 
V i d é k i m e g b í z á s o k u t á n v é t m e l l e t t i s t e l j e s í t t e t n e k . 

öppodi és Ellenberger. 
B u d a p e s t , D e á k - u t e z a 5 . s z . I . e m e l e t . 

A nyári ivódra ! 
Fürdőkád. <rös h o r g a n y b a , fenék­

m é r v e 115 cm. . . . frt 12 -
U . y a n a z zuhany nyal . . . „ 50 — 
l-Vzuhany. cs igán h ú z v a „ 7 T0 
t 'a lzuh.ny „ 8.20 
Zuhany-té l 9. 14 . 
Ülökád 7 . 5 0 - 9 -
Htttő-edéoy, 2 tt- égre . . frt 1.65 
Ugyana* 4 , . f r t 3 75 
b'aHylallkészitögép . . . . frt 10.50 

U g y a n a z k á v é s v a g y 
ezukrászrak frt 5 1 . 

J é g v e r e m 12 frttól 50 frtig 
Franczia formájú öntöző frt 4 50 — 
Különféle ka ' i ikák frt 1.80 6. 
Ugyanazok asztalkával 6 - 1 6 frtig. 

K á v é f ő z ő gépek leg 
ujabb szerkezettel 
2 személyre fr. 4 80 

3 szd-nélyre f t 5 40 
4 „ frt 6 20 
« „ fn 8 — 

frt 8.80 
„ 1 0 . -

Valamint e g y é b kü-
különféle , háztartáshoz szükségen 
?aját kés^irményü táreryak jd 'áhás 
mellett Szi i . tugy e lvál la lok fíidéee 
ket t e m p l o m t o m y o k r i é s háztetők­
re, továbbá v ízvezeték- é s légszesz-
m u n k á k a t is . Mélv ' i s z t e l t f e" 

^ V E i r S T E l i Irt . K . 
f B u d a p e s t Har is -B izár 

Arjenyzek k ívánatra b í r m e n t v e 
• ülde ik. 59uG 

a . . s z é p j u h á s z n ő •-
h ö z , 

Had a pest kigyó-tér. 

nyír 
I > r . L e n g t é l V. 

-balzsama. 
Már a n ö v é n y i nedv , melv a nyirbil 

ha annak tö .zsé t megfúr ák, kifolyik, em* 
ber emlékezet é ta a legkitűnőbb azépitó-
szernek v a n i s m e r v e ; ha pedig e nedv a 
föltaláló utasi ása szerint vegy i utón bal­
z s a m m á dolgoztat ik , majdnem csodálatos 
hatás u 1 bir . 

H a azzal az a r e z o t v a g y e g y é b bőrré, 
s z é k e t e a t e b e k e n j ü k , m á r a kOvetke-
z ő r t g g e l e n m a j d n e m é s z r e v e h e t e t l e n 
p i k k e l y e k t á l n a k l e n b ő r r ő l , minek 
Tol} t á n e z g y ö n g é d d é é s fe l iérré válik. 

E ba z s a m kis imít ja az arezon támadt rede ket és himlohelye-
ket , fiatal arezszint ád ; a bőrnek fehérf íge t , gyöngédség és ftis-
íeséstet k ö l c s ö n ö z : a l egröv idebb i c ö alatt a fzeplőt , majfollokar, 
anyajeeye t , orr vöt ősséget , börathát és minden egyéb börszenynytt 
e l távol í t . E g y korsóval b a s i n á l a t i utas í tássa l együt t 1 frt 50 kr 

V a l ó d i m i n ő s é g b e n s z á l l í t j a B u d a p e s t e n , c supán 
T ö r ö k J ó z s e f , g y ó g y s z e r é s z , k i r á l y - u t e z a 12 . ; 
P o z s o n y b a n P i s z t o r y B ó d o g , M i h á l y k a p u ; T e m e s -
v á r o t t T a r c z a i I s t v á n . 58z4 

Bártfai ásványvíz 
legt isztább égvényes vas tar ta lmú savanyúvíz mindig 

friss tö l tésben kapható 

TOPERCZER Th. Alb. 
bártfai ásványvíz szétküldési raktárában B á r t f a n . 

F e l s ő Magyarország. 
Kapható m i n d e n ásvánvviz-raktárban. 
B U D A P E S T E N : Édeskuty L., F r u m gyógysz-. 

Mattoni es Wil le , R a d o c , a y é s Bányai , Weinberger 
G.-nél. ° 9 7 8 

Gyermek kocsik, vastenge­
lyes barnára festve ernyő­
vel 8 frttól 12 frtig. F e ­
hérre festve, diszes, 10 frt­

tól 15 frtig. 
Csomagolás n e m számit -

tatik. 5 9 7 7 

A FRANKLIN-TÁRSULATmasy- i'od'lntézet "ad^b"CBttdapes-egyetem utoza 4) megjelent és kaphat* 

TÜNDÉRMESÉK. 
JA legkedveltebb gyűj teményekbő l összeállítva. 

Á r a f ű z v e 5 0 k r . 

A Frankrin-Támurmt 
magyar irodalmi intézet kiadásában 
Budapesten (egyetem-nteza 4. szám) 
megjelent és minden könyvárusnál 

kapható: 

A r é í jó t á b l a M . 
PvEGÉNY. 

Irta 
J Ö K A I M O R . 

Negyedik kiadás. 
Három csinos ango vá­
szonkötetbe kötve 6 frt 40 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intését kiadásában Budapesten (egyetem-utoia 4-ik siám) nwfl* 

minden kSnyvánunál kapható •• 

A széksz&r&i apáíság iöríéneíe. 
Szekszárdi czimzetes apát tá kineveztetése alkalmábo 

irta FRAKNÓI VILMOS. 
A szekszárdi apátság kiadatlan okleveleivel. 

1061 — 1520. 
T3tb í l lus t ra t ióva l . Ára fűzve 1 frt 50 fcr-

tem-ulcza 4. sz.) megjelentek és kaphatók: 
^ ^ ^ í g ^ Xm 0 ^ ^ m jg ö ^^p ^ ^ *^ ^ áK 

középtanodák, polgári-iskolák és tanintézetek számára. 

A r a n y J á n o s b a l l a d á i . F e j t e g e t i Greguss Á g o s t . D i s T 
r J t ö t é s b e o 2 frt 6 0 k r . 

B e n i o z k y I . A v i l á g n é p e i . N e m z e t i v i s e l e t e k c s a r n o k a . 
S z á m o s s z í n e z e t t k é p p e l . K ö t v e 2 f r t . 

Á l d o r I m r e . A h a z a b ö l c s e . E m l é k k ö n y v 
s z á m á r a . A n g o l v á s z o n b a k ö t v e 

a m a g y a r n e p 
2 frt. 

• M a g y a r b a l l a d á k k ö n y v e . A r a n y J . a r c z k é p é v e l . K é t k ö t . 
K ö t v e o frt. 

B e r n s t e i n A . A t e r m é s z e t k ö n y v e . K ö z é r d e k ű " o l v a s n i . 
a t e r m é s z e t t u d o m , k ö r é b ő l . Ö t k ö t e t 1 0 frt , k ö t v e 1 3 frt. 

C a r n o t é l e t e . A r a g o e m l é k b e s z é d e . K o r d . D r . Császár 
Károly. Ara 60 kr. 

* C o t t i n . A s z i b é r i a i s z á m ű z ö t t e k . F r a n c z . ford . György 
A l a d á r n é . F ű z v e 8 0 k r . 

C a s t i l l o i D i a z B e r n á l . M e x i k ó f e l f e d e z é s e é s m e g h ó ­
d í t á s a . Á t d o l g . d r . Brozih K . 1 t é r k . F ű z v e 1 frt 2 0 k r . 

* C o x G y ö r g y . G ö r ö g r e g é k . A z e r e d e t i a n g o l m á s o d i k 
k i a d á s s z e r i n t m a g y a r r a f o r d í t o t t a s b e v e z e t é s s e l e l l á t t a 
Komáromi L a j o s . V á s z o n b a k ö t v e 2 frt 8 0 k r . 

C o x G y ö r g y . A m y t b o l o g i a k é z i k ö n y v e . A 3 - i k k i a d á s 
u t á n f o r d í t o t t a é s a finn m y t h o l o g i á v a l b ő v í t e t t e d r . Si-
monyi Z s i g m o n d . D i s z k ö t ó s b e n 2 fr t . 

A m a g y a r d a l n o k . L e g s z e b b n e m z e t i d a l o k , r o m á n e z o k , 
b a l l a d á k é s e g y é b s z a v a l á s r a a l k a l m a s k ö l t e m é n y e k g y ű j ­
t e m é n y e . V á s z o n b a k ö t v e 8 0 k r . 

D n n c k e r M i k s a . A z ó k o r t ö r t é n e t e . 
a l a p j á n a m a g y a r t u d o m , a k a d é m i a 
Jónás J á n o s . N é g y k ö t e t . F ű z v e 

A h a r m a d i k k i a d á s 
m g b i z á s á b ó l f o r d . 

1 6 frt . 

B n r n y V i c t o r . V i l á g t ö r t é n e l e m . Á t d o l g o z t a é s M a ­
g y a r o r s z á g t ö r t é n e t é v e l b ő v í t e t t e d r . Ballagi A l a d á r 
F ű z v e ' 3 f r t . 

• É l e t i s k o l a . G y ö n g y m o n d a t ű k , a r a n y i g a z s á g o k r e m e k í r ó k 
m u n k á i b ó l . 2 k ö t e t . K ö t v e 2 frt . 

• E m l é k k ö n y v . A l e g j e l e s e b b m a g y a r k ö l t ő k s z e m e n s z e ­
d e t t m o n d a t a i . K ö t v e 1 frt. 

É l e t r a j z o k P l n t a r c h o s - b ó l . G ö r ö g b ő l f o r d i t . Szilasi 
M ó r i c z . S o k k é p p e l . 

E l s ő f ü z e t : L y k u r g o s . S o l o n . T h e m i s t o k l e s . A r i s d e i 
d e s . K i m o n . 6 0 k r . 
M á s o d i k f ü z e t : P e i i k l e s . N i k i a s . A l k i b i a d e s . L y s a n -
d r o s . A g e s l l a o s . P e l o p i d a s . 1 f i t . 

5. R o b i n s o n C r n s o e é l e t e é s k a l a n d j a i . 
ti. T ü n d é r m e s é k . 
7. B o l d o g h á z a . B u z d í t ó é s o k t a t ó t ö r t é n e t . 
8. M a g y a r n é p d a l o k . 
!t. M a g y a r h ő s k ö l t e m é n y e k . 

10. Abafi. Regény. Irta Jósika M i k l ó s . 
11—12. M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e a l e g r é g i b b i d ő k t ő l k o ­

r u n k i g . K é t k ö t e t . 
13. K i s f a l u d y S . v á l o g a t o t t m u n k á i . 
14. T ö r t é n e t i a d o m á k é s j e l l e m r a j z o k . 

15—16. J ó k a i M ó r v á l o g a t o t t m u n k á i . K é t k ö t e t . 
17—18. A s z a b a d s á g h ő s e i é s v é r t a n n i . I r t a Kuliffay E d e . 

K é t k ö t e t . 
15. K ö l c s e y F . v á l o g a t o t t m u n k á i . 
20. T r é f á s v e r s e k . 
21. C s o k o n a i v á l o g a t o t t v e r s e i 
22. F r a n k l i n é l e t e . I r t a Mignet. F o r d . de Gerando A . 

23—24. M a t h e w s . H o g y a n b o l d o g u l u n k ? K é t k ö t e t . 
25—20. F á y A n d r á s m e s é i é s a p h o r i s m á i . K é t k ö t e t . 
27—29. B o r o s s M i h á l y v á l o g a t o t t k i s e b b m u n k á i . H á r o m 

kötet. 
30—31. V é r t e s i A r n o l d b e s z é l y e i . K é t k ö t e t . 

32. A z ő s - r ó m a i i d ő k b ő l . Simons T i v . u t á n Bús V . 
33—34. K a n é a s a r k u t a z ó . K é t k ö t e t . 
35—30. K n i g g e A d o l f 1). É r i n t k e z é s a z e m b e r e k k e l . A 

15 ik j a v . k i a d . u t á n ford . Nagy I s t v á n . K é t k ö t e t . 
37. E r d é l y t ö r t é n e t e . A z ő s - i d ő k t ő l k o r u n k i g . E g y b e -

á l l i t á Kuliffay E d e . 
38. V e r n e G y u l a . H i r e s n t a z ó k é s h i r e s u t a z á s o k t ö r ­

t é n e t e . F o r d . Vértesi A r n o l d . 
39—41. P e s t a l o z z i H e n r i k . L é n á r d é s G e r t r ú d . F o r d . 

Zsengeri S a m u . 3 k ö t e t b e n . 
42—43. L e g o u v é E r u e s t . A t y a é s fiu a X I X . s z á z a d b a n . 

F o r d . Feleli J ó z s e f . K é t k ö t e t . 
44. B á n f i J á n o s . A S z á n t ó c s a l á d t ö r t é n e t e . E l b e s z é -

l é s a z i f j ú s á g é s n é p s z á m á r a . 

48. G ö r ö g o r s z á g t ö r t é n e t e N a g y S á n d o r i g . I r t a Áldor I 
49. I n d i a t ö r t é n e t e . I r t a dr. TjÓMÓr G y u l a . 
59. K y r o s é s a r é g i p e r z s á k t ö r t é n e t e . I r t a dr . Lázár Gy , 
51. P h o e n i k i a t ö r t é n e t e . I r t a dr . Látár G y u l a . 
5?. K o s s u t h L a j o s é l e t e . I r ta Aldor I m r e . 
53. L y k u r g o s é s S o l o n . I r t a d r . Lázár G y u l a . 
54. G u s z t á v A d o l f e g y h ő s a t r ó n o n . I r t a dr . Lázár G y . 
55. I I I . N a p ó l e o n é l e t e . I r t a Vérteli A r n o l d . 
;',C. I I . K a t a l i n e z á r n ő t ö r t é n e t e . I r t a dr . Lázár G y u l a . 
57. J e a n n e d ' A r o a z O r l e a n s i s z ű z t ö r t é n e t e . I r t a dr . 

Látár G y u l a . 
58. D e á k F e r e n c z é l e t e . I r t a Aldor I m r e . 
.11. A z 1 8 4 8 , 4 9 - k i s z a b a d s á g h a r o z t ö r t é n e t e . I r t a 

Aldor I m r e . 
60. A s s y r i a é s B a b y l o n i a . I r t a dr . Lázár G y u l a . 
01. A k e r e s z t e s h á b o r n k t ö r t é n e t e . I r t a dr. Lázár G y . 
62. I I . E n d r e m a g y a r k i r á l y . I r t a Áldor I m r e . 
63. E r z s é b e t k i r á l y n ő é s k o r a . I r t a dr. Lázár G y u l a . 
64. A z o z m á n u r a l o m f é n y k o r a é s h a n y a t l á s a . I r t a 

D r . Lázár G y u l a 
65. K h i n a é s J a p á n . T ö r t é n e l m i é s m i v e l ő d é s i ra jz . 

I r t a D r . Lázár G y u l a . 
66. A n é p v á n d o r l á s t ö r t é n e t e . I r t a D r . Lázár G y . 
67. I I . L a j o s é s k o r a . I r t a Aldor I m r e . 
08. I V . B é l a é s a t a t á r j á r á s ; I r t a Áldor I m r e . 

V á m b é r y Á r m i n . I n d i a i t ü n d é r m e s é k . É r d e k e s o l v a ­
s ó k ö n y v a z é r e t t e b b i f j ú s á g s z á m á r a . S o k s z é p k é p p e l . 
V á s z o n b a k ö t v e 2 frt 4 0 kr . 

V e r n e G y u l a . U t a z á s a h o l d b a é s h o l d k ö r ü l . K é p e k k e l 
1 frt 2 0 kr . 

O k á n y i P á l . R ó m a i r é g i s é g t a n 
n e t v á z l a t á v a l , B o j e s e n - H o f i f a 
F ű z v e 

a r ó m a i i r o d a l o m t ö r t é -
n v o m á n . 1 0 8 á b r á v a l . 

1 frt 40 kr. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t k é p e s k i a d á s a i . 
E g y - e g y k ö t . ( v ö r ö s v á s z o n b a k ö t v e , a r a n y v á g á s s a l ) 1 frt. 

I . B o l d o g h á z a . 
* I I . A v é k f i l d i l e l k é s z . 

I I I . R o b i n s o n C r n s o e é l e t e é s k a l a n d j a i . 
I V . K i s f a l u d y S á n d o r . R e g é k a m a g y a r e l ő i d ő b ő l . 

V . C z n c z o r G e r g e l y . K é p e s m e s é k . 
V I . A n d r á s , a s z o l g a l e g é n y . 

V I I . é s V I I I . H ő s ö k é s c s a t á k . K é t k ö t e t . 

F á y A n d r á s e r e d e t i m e s é i é s a p h o r i s m á i . 
a d á s . K é t k ö t e t . K ö t v e 

N e g y e d i k k i -
1 frt 6 0 k r . 

G a r a y J á n o s . S z e n t L á s z l ó . T ö r t é n e t i k ö l t e m é n y . 2 k ö t . 
Kötve 2 frt. 

G y ő r f f y I v á n . T r é f á s v e r s e k . H u m o r g y ö n g y ö k g y ö n y ö r ­
k ö d t e t ő g y ű j t e m é n y e . K ö t v e 8 0 k r . 

* H e l m C l e m e n t i n a . F n t r i K a t a . O l v a s m á n y fiatal l e -
á n y o k s z á m á r a . M a g y a r í t o t t a Emilia. K ö t v e 1 fi-t 2 0 k r . 

H e v e s i L . J e l k y A n d r á s b a j a i fiu r e n d k í v ü l i k a l a n d j a i 
ö t ö d t é l v i l á g r é s z b e n . K é p e k k e l . V á s z o n b a k ö t . 2 frt 4 0 k r . 

J&etttfi íubung. ®e« ©dmetbergefeűen <Hnfcrea$3irlft) Sleen-
teuer in fcier SEBeíttbeilfn. Wai) biftoriídjeii OueHen bavgeftedt 
unb ber rcifercit 3ugenb gewibmet. ÜJiit fed)8 ítoljfdjnitten. 
jfoeite gttiflage get). _ 1 f(. 5 i fr. 

H o r v á t h M i h á l y . Á m a g y a r o k t ö r t é n e t e r ö v i d e l ő a d á s -
l ^ n ^ Ö t ö d i k k i a d á s 3 frt, v á s z o n b a k ö t v e 4 f i t . 

J ó k a i M ó r . A m a g y a r n e m z e t t ö r t é n e t e . R e g é n y e s r a j ­
z o k b a n . 2 . j a v . k i a d á s . 1 4 k é p p e l , 2 frt. D i s z k ö t ó s b e n 3 frt . 

T a l á l m á n y o k k ö n y v e , i s m e r e t e k a k é z m ű i p a r é s m ű i p a r 
m e z e j é r ő l , a f ö l d m i v e l é s - , i p a r - s k e r e s k e d e l e m ü g y i 
m . k . m i n i s z t e r m e g b í z á s á b ó l é s a z o r s z á g o s m a g y a r 
i p a r e g y e s ü l e t f e l ü g y e l e t e a l a t t t ö b b i d e v á g ó m u n k a 
a l a p j á n d o l g o z t a Frecskay J á n o s . 4 k ö t e t . F ű z v e 1 6 frt . 
K é t v á s z o n k ö t e t b e k ö t v e 17 fr t . 

T a r k á n y i B é l a . I f j ú s á g k a l a u z a a z ö r ö k é l e t r e . K a t h o -
- l i k u s i m a k ö n y v é n e k e k k e l é s z s o l t á r o k k a l . V á s z o n b a 

k ö t v e , a r a n y v á g á s s a l 8 0 k r . 

— Ö t h é t l é g h a j ó n . U t a z á s A f r i k á b a n . K é p e k k e l 1 frt20kr. 
— H á r o m o r o s z é s h á r o m a n g o l k a l a n d j a i . K é p e k k e l 

2 frt. 
— U t a z á s a f ö l d k ö r ü l n y o l e z v a n n a p a l a t t . K é p e k k e l 

2 frt. 
— U t a z á s a t e n g e r a l a t t . K é p e k k e l 2 frt. 
— G r a n t k a p i t á n y g y e r m e k e i . Ké t k ö t e t . S o k k é p p e l 4 frt. 

— A r e j t e l m e s s z i g e t . H á r o m r é s z b e n . Á t d o l g o z t a 
Szász K á r o l y . K é p e k k e l 2 frt. 

— S t r o g o f f M i h á l y u t a z á s a M o s z k v á t ó l I r k u t s k i g . Á t d o l -
g o z t a Szász K a r o l y . K é p e k k e l 1 i r t 6 0 kr . 

- S e r v a d a c H e c t o r k a l a n d o s u t a z á s a a n a p r e n d s z e r e n 
át . A t l o l g o z t a Szász K á r o l y . K é p e k k e l . F ű z v e 2 frt. 

- A b é g u m ö t s z á z m i l l i ó j a . R e g é n y . — A „ B o u n t y " 
l á z a d ó i . E l b e s z é l é s K é p e k k e l . 1 frt 2 0 k r . 

T o l d y L . M a g y a r S z e n t E r z s é b e t é l e t e , k ö t v e 1 fr t . 
U g y a n a z p e r g a m e n t p a p í r o n d i s z k ö t é s b e n 5 f r t . 

T o l d y F e i e n c z . A m a g y . n e m z e t i i r o d a l o m t ö r t é n e t e 
a l e g r é g i b b i d ő k t ő l a j e l e n k o r i g r ö v i d e l ő a d á s b a n . N e ­
g y e d i k j a v í t o t t k i a d á s . F ű z v e 2 frt 4 0 k r . 
Félbörkötésben 3 frt. 

A t i z e n ö t é v e s k a p i t á n y . R e g é n y . 1 f i t 8 0 kr. 

— K i s d e k a m e r o n . V á l o g a t o t t b e s z é l y e k a s e r d ü l ő i f j ú s á g 
s z á m á r a k i s z e m e l v e s i t t - o t t m ó d o s í t v a . K ö t v e 2 frt. 

K e r é k g y á r t ó Á r p á d . H a z á n k é v l a p j a i . M a g y a r o r s z á g 
_ _ t ö r t é n e t é n e k k o r t a n i á t n é z e t e 8 8 4 — 1 8 4 9 . F ű z v e 5 frt. 
" K i s f a l u d y K á r o l y k ö l t e m é n y e i , a k ö l t ő a r c z k é p é v e l . 

_ J í ö t y e 1 frt. 
K ö l c s e y F e r e n e s v e r s e i , a k ö l t ő a r c z k é p é v e l . K ö t v e 1 frt. 

* K r ó n K l á r a . A z é l e t i s k o l á j á b a n . E l b e s z é l é s l e v e l e k b e n . 
N é m e t b ő l Kozma J ó z s e f n é . F ű z v e 1 frt 2 0 k r . D i s z k ö ­
t é s b e n 1 frt 5 0 kr . 

* L a m b K á r o l y é s M á r i a . S h a k s p e r e - m e s é k . A n g o l ­
b ó l f o r d i t o t t a , b e v e z e t é s s e l é s S h a k s p e r e r ö v i d é l e t ­
r a j z á v a l e l l á t t a Miliály J ó z s e f . Á t n é z t e Volf G y ö r g y . 

_ J £ é j ^ k ö t e t . F ű z v e 2 f r t . 
M a g y a r i r é k a r c z k é p e i s é l e t r a j z a i , 4 0 a r c z k é . r p e l 

D i s z k ö t é s b e n 3 frt . *»• E r d é l y a r a n y k o r a . I r t a Aldor I . 

T ö r t é n e l m i K ö n y v t á r . A m a g y a r n é p é s i f j ú s á g n a k 
a j á n l v a . E g y - e g y f ü z e t 4 0 k r . 

1. H u n y a d i M á t y á s k i r á l y t ö r t é n e t e , Jósika M . u t á n . 
2. W a s h i n g t o n é l e t e . É l e t - , é s j e l l e m r a j z . I r t a Lázár Gy. 
3. M o h a m m e d é l e t e . I r t a Aldor I m r e . 
4. A n a g y N a p ó l e o n c s á s z á r t ö r t é n e t e . I r t a Aldor I . 
5. N a g y S á n d o r é s k o r a . I r t a Aldor I m r e . 
0. N e r o s a z e l s ő k e r e s z t y é n - ü l d ö z é s . I r t a Vértesi A . 
7. X I I . K á r o l y s v é d k i r á l y t ö r t é n e t e . I r t a Aldor I m r e 
8. N a g y P é t e r , a m i n d e n o r o s z o k c z á r j a . I r t a Áldor I . 
9. N a g y F r i g y e s é l e t e . I r t a Aldor I m r e . 

10. K a r t h á g ó , v a g y e g y v i l á g v á r o s t ö r t é n e t e . I r t a Aldor 
11. M o h a m m e d u t ó d a i . I r t a Aldor I m r e . 
12. M e d i c s i L ő r i n c z . I r t a Aldor I m r e . 
13. I I . J ó z s e f c s á s z á r . I r t a Aldor I m r e . 
14. H n n y a d y J á n o s é s k o r a . I r t a Áldm\ I m r e . 
15. A t t i l a h u n k i r á l y t ö r t é n e t e . I r t a Aldor I m r e . 
10. K é t R á k ó o z y n é . I r t a aldor I m r e . 
17. K o r o n a é s v é r p a d ( S t u a r t M á r i a ) . I r t a Aldor I m r e . 
18. Á r p á d é s a m a g y a r o k l e t e l e p e d é s e . I r t a Toldy L . 
19. M a g y a r n e m z e t i v é r t a n u k . I r t a Aldor I m r e . 
20. B i s m a r c k , é l e t - é s j e l l e m r a j z . I r t a Csukássi J ó z s e f . 
21. C o l u m b n s K r i s t ó f . I r t a Áldor I . 
22. N a g y K á r o l y , r ó m a i c s á s z á r . I r t a Aldor I . 
23. H u n u t ó d o k . I r t a Áldor I . 
24. S z e n t L á s z l ó . I r t a Toldy L . 
25. S z é c h e n y i I s t v á n gróf . I r t a Aldor I m r e . 
26. J ú l i u s C a e s a r t ö r t é n e t e . I r t a Vértesi A . 
27. V . K á r o l y c s á s z á r . I r t a Áldor I . 
28. X I V . L a j o s v a g y F r a n c z i a o r . a r a n y k o r a I r t a Aldor I . 
29 C r o m w e l l O l i v é r é s a z a n g o l f o r r a d a l o m . I r t a Nagy I . 
30. A r é g i m a g y . m i v e l t s ó g é o e k t ö r t . I r t a d r . Toldy L . 
31. A z e l s ő m a g y a r k i r á l y . I r t a Aldor I m r e . 
32. L e n g y e l o r s z á g v é g n a p j a i . I r t a Aldor I m r e . 
33. O r a n i a i V i l m o s . I r t a Aldor I m r e . 

V é r t e s i A r n o l d . A f ö l k e l ő n a p o r s z á g a . R e g é n y e s u ta ­
z á s J a p á n b a n . S u k k é p p e l . F ű z v e 2 frt. 

' V e z é r c s i l l a g o k , v a g y i s v e l ő s m o n d a t o k é s k ö l t ő i g o n ­
d o l a t o k h o n i é s k ü l f ö l d i r e m e k i r ó k m ü v e i b ő l . M á s o d i k 
k i a d á s . D i s z k ö t é s b e n 3 f i t . 

W e b e r G y ö r g y . A v i l á g t ö r t é n e t t a n k ö n y v e . T e k i n t e t ­
t e l a m i v e l t s é g r e , i r o d a l o m r a é s v a l l á s r a . A X I . k i a d á s 
u t á n m a g v a r i t v a . Ö t k ö t e t 1 0 frt. 

* W o h l S t e f a u i e . R e g é k . M á s o d i k k i a d á s . K é p e k k e l . K e -
m é n v k ö t é s b e n 2 frt . D i s z k ö t é s b e n 3 frt. 

Z r í n y i M i k l ó s g r ó f . S z i g e t i v e s z e d e l e m . A z e l s ő 1 6 6 1 . 
kiadás után Ötödik kiadás. 1 frt 40 kr. 
Diszkötésben 2 frt. 

H a j e r I s t v á n . A r e g é l ő I s t v á n b á c s i . M u l a t v a o k t a t ó 
_ _ g s a l á d k ö n y v a n é p s z á m á r a , s z á m o s á b r á v a l SO kr . 
M U 1 J á n o s S t u a r t . A d e d u o t i v é s i n d u c t i v l o g i k a r e n d 

s z e r e , m i n t a m e g i s m e r é s e l v e i n e k é s a t u d o m á n y o s k u ­
t a t á s m ó d s z e r é n e k e l ő a d á s a . A z e r e i e t i h e t e d i k k i a d á s 
u t á n a m a g y a r t u l o m á n y o s a k a d é m i a m e g b í z á s á b ó l f o r d . 

__8i!át_z B é l a . H á r o m k ö t e t . F ű z v e . 9 frt. 
M o n u n s e n T i v a d a r . R ó m a i a k t ö r t é n e t e . A z ö t ö d i k k i ­

a d á s u t á n a m a g y . t u d o m , a k a d é m i a m e g b í z á s á b ó l ford . 
^Toldy I s t v á n . N y o l c z k ö t e t . F ű z v e 16 frt. 

M o a g e é l e t e . A r a g o e m l é k b e s z é d e . F o i d . D r . Ct 
K á r o l y . F ű z v e 7 0 k i 

K i s n e m z e t i m ú z e u m . E g y - e g y k ö t e t 5 0 k r . 
I. A m a g y a r d a l n o k . 

- — 3 . K i s f a l u d y K . v á l o g a t o t t m u n k á i . K é t k ö t e t . 
4. R e g e g y ö n g y ö k . Jósika M i k l ó s l e g s z e b b b e s z é l y e i b ö l . 

I r t a Aldor I . 
m ó r o k S p a n y o l o r s z á g -

35. N a g y C o n s t a n t i n c s á s z á r . 
30. K e r e s z t é s f é l h o l d v a g y a 

b a n . I r t a Aldor I m r e . 
37. A u g u s z t u s r ó m a i c s á s z á r t ö r t é n e t e . I r t a Aldor I . 
38. N a g y L a j o s k i r á l y u r a l k o d á s a . I r t a dr . Toldy L . 
39. R ó m a a l a p í t á s a é s h ő s k o r a . I r t a Áldor I m r e . 
40. A s v á j e z i s z a b a d k ö z t á r s a s á g a l a p í t á s a . I r t a Vér­

tesi A r n o l d . 
41. A r ő t s z a k á U n F r i g y e s c s á s z á r t ö r t é n e t e . I r t a Vér­

tesi A r n o l d . 
42. A n o r m a n n o k . T ö r t é n e l m i ra jz . I r t a d r . Luzar G y . 
43. Z r í n y i M i k l ó s a s z i g e t v á r i h ő s é l e t é n e k t ö r t é n e t e . 

I r t a Sebestyén G y . 
44. V e l e n e z e a l a p í t á s a é s f é n y k o r a . I r t a dr . Lázár G y . 
45. A f r a n c z i a f o r r a d a l o m t ö r t é n e t e . I r t a Aldor I m r e . 
46. A r é m u r a l o m t ö r t é n e t e . I r t a Aldor I m r e . 
47. A r é g i E g y p t o m t ö r t é n e t e . I r t a d r . Lázár G y u l a . 

' Kiszemelt füzetek az „OJ c s ő k ö n y v t á r " - b ó l . 
Szerkeszti Gyulai Pál. 

K ö l c s e y F e r e n c z v á l o g a t o t t s z ó n o k i m ű v e i . 6 0 k r . 
P o p é S. A m ű b i r á l a t r ó l . T a n k ö l t e m é n y , a n g o l b ó l fúrd. 

Lukács M ó r i c z . 2 0 kr . 
B o i s s i e r G a s t >n. V i r g i l . F r a n c z i á b ó l ford . Vegh A . 3 0 kr . 
M a c a u l a y T . B . , M i l t o n . A n g o l b ó l ford B. P . 2 0 kr. 
Q u i n t u s H o r a t i u s F l a e c u s . A k ö l t é s z e t r ő l . L e v é l a P i s ó k -

h o z . F o r d Cztcczor G e r g e l y . 2 0 kr. 
F l e g l e r S. A m a g y a r t ö r t é n e t í r á s t ö r t é n e l m e . S a y o n s 

E i l . A m a g y a r t ö r t é n e l e m k u t f o r r á s a i . M i n 1 a k e t ­
t ő t f o r d i t o t t a ifj. Szinnyei J ó z s e f . 6 0 kr . 

L e s s i n g G. E . L a o k o ó n , v a g y a f e s t é s z e t é s k ö l t é s z e t 
h a t á r a i r ó l . F o r d i t o t t a é s b e v e z e t t e Braun Z s i g m o n d . 5 0 kr. 

F r a k n o i V . I I . L a j o s é s u d v a r a . T ö r t é n e t i r a j z . 2 0 k r . 
F l e g l e r S . K ö l c s e y F . N é m e t b ő l ford i f j , Szinnyei J . 2 0 kr. 
K a z i n c z y F e r e n c z . M a g y a r o r s z á g i u t a k . 2 0 k r . 
F l e g l e r S á n d o r . S z a l a y L á s z l ó é s m u n k á i . F o r d i t o t t a 

ifj . Szinnyei J ó z s e f . 5 0 k r . 
D a y k a G á b o r k ö l t e m é n y e i . 2 0 k r . 
K o r n e r T i v a d a r . Z r í n y i . S z o m o r ú j á t é k 5 f e l v o n . N é m e t ­

bő l f o r d í t o t t a S z e m é r e P á l K ö r p e r Z r í n y i j é r ő l . B í r á ­
l a t , i r t a Kölcsey F e r e n c z . 4 0 k r . 

A n d e r s e n . R e g é k é s m e s é k . F o r d . Miiest B é l a . 3 0 k r . 
S c h i l l e r . M ó z e s k ü l d e t é s e . F o r d . Jurany G. 2 0 k r . 
T a i n e H . A z e s z m é n y a m ű v é s z e t b e n . F r a n c z i á b ó l ford . 

Harrach J ó z s e f 3 0 k r . 
L e s s i n g G o t t h o l d E p h r a i m . B ö l c s N á t h á n . D r á m a i 

k ö l t e m é n y 5 f e l v o n á s b a n . N é m e t b ő l f o r d . Ziclty A . 5 0 kr. 
B e n l é . A u g u s z t u s c s a l á d j a é s k o r a . F r a n c z i á b ó l a t l o l ­

g o z t a Molnár A n t a l . 3 0 kr . 
M a c a u l a y . B a r é r e B e r t r a n d . A n g o l b ó l f o r d i t o t t a An-

3 0 k r . 
é s m ű v e i . 

3 0 kr . 
5 0 k r . 
4 0 k r . 
6 0 k r . 
3 0 k r . 
6 0 k r . 

gyal D á v i d . 
B o d e n s t e d t F r i g y e s . S h a k e s p e a r e é l e t e 

N é m e t b ő l f o r d i t o t t a II". L . 
B e r z s e n y i D á n i e l v e r s e i . H a t o d i k k i a d á s 
T e l e k y L á s z l ó g i ó f K e g y e n c z . S z o m o r ú j á t é k 
K ö l c s e y F e r e c z v e r s e i . Ö t ö d i k k i a d á s . 
K o n t I g u á c z . A r i s t o p h a n e s . 
S z i l á g y i S á n d o r . T ö r t é n e t i r a j z o k . 

A * -ga l e l l á t i t t a k l e á n y i s k o l á k s z á m á r a i s i g e n a l k a l m a s a k . 
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A magyar-franczia biztosító részvény-társaság, 
melyniB 

J 3 0 m i l l i ó f r a n l t o t , a z a z » m i l l i ó a r a n y f o r i n t o t 
tevő alaptőkéjéből részvényesei által mindjárt kezdetben 

Í O m i l l i ó f r a n k , a z a z 4 m i l l i ó a r a n y f o r i n t 
k é s z p é n z b e n befizettetett s részint magyar állami értékpapírokban, részin., a főváros első rendű pénzintézeteinél helyeztetett el, 
székhelyen B u d a p e s t e n , mind az ország különböző pontjain állított vezér- és főügynökségei által már megkezdé működését és 

a) tŰZTéSZ és robbanás által okozott károk ellen ingó és 
ingatlan t á rgyaka t ; 

b) j é g k á r el len minden mezőgazdasági terményt , 

mind igazgatósági 

c) Szállítmányi k á r o k ellen szárazon és vizén szállított ja­
vakat, 

d) az ember é le té re minden ismert módozat szer int . 
A TáTsa^áFre^d ldvu i rna^ságü ' a ' í ap tőké je : melyet működésének mindjárt kezdetén a ^ d t ó k ö z ^ 

nyújt, kezesség arra nézve, hogy általa az előforduló károk a leggyorsabban es méltányosabban fognak rendeztetni es kifizettetni. 
Másrészről a társaság az i ránta már is minden oldalról nyilvánuló bizalmat, valamint eddig tanúsító t r o k o n s z e n v e t a z á l t a l is fogja 
igazolni, hogy díjszámításainál a közönséget mindazon kedvezményekben része l te t i , melyeket egy sohd alapon mukodo társaság biztp-
sitó feleinek nyújtani képes. , , ,,„ ,, , . , . . . /v> -, , TTT 

B i z t o s í t á s i a j á n l a t o k benyújthatók s minden irányban bővebb felvilágosítások nyerhetők ugy az igazgatósági központon (Budapest, IV. 
;er. Városháztér 1. szám) mint a vezér- és főügynoksegeknél s az ország nevezetesebb helyein már felállított kerületi ügynökségeknél. 5683 

Budapesten, 1880. január 10-én. A z i g a z g a t ó s á g . 

A bártfai gyógyfürdő 
m á j u s l i ó 1 5 - k é n n v i t ts i t ilc m e g . 

A bártf'ai erős égv nyes-, s ó s , vasas-, savanyuviz-f orrások hathatós 
gyógyeiejókról régóta ismeretesek, első rangú szaktekintélyek által el van 
ismerve: hogy Bártfa hazánk, sőt a külföld e nemű legerősebb ferrásaí közt 
kiváló helyet foglal el. E kitűnő gyógyvizek biztos sikerrel haszná l ta tnak: 
vérszegénység, sápkór ellen, idült gyomor-, bél- valamint légzésszervi és 
húgyhólyag hurutoknál , az ivarszervi bajok és rendellenességek ellen külö­
nösen az anyaméhkoroknál és idegbajokban. 5913 

Ezen régi hirü fürdőhely Sárosmegyében, szab. kir. Bártfa városától 
mely a tulaldonát képező fürdőt most házilag kezelteti) Vs óiányira fekszik 
a kárpátok egyik helylánczolata déli lejtőjén, gyönyöi ü szálas fényveserdők 
által környezett völgyben, a legtisztább kellemes üditö balzsamos erdei 
levegővel, pompás erdei sétányokkal. 

A legközelebbi vasúti állomás Epe r j e s , honnan kocsin a kitűnő or­
szágúton 4Va óra alat t a fürdőbe érhetni. Jól berendezett lakások mérsékelt 
áron, egézséges ízletes étkek olcsó kiszolgáltatásáról gondoskodva van, a 
vendégek kényelmére g y ó g y t e r e m és f e d e t t sétány, mindennap reggel és 
este térzene (ungvári zenekar). Mindennemű fölvilágositással készséggel 
szolgál a. f i i i ' t l ö i g a z g a t O s f i g . 

EHEZKORT 
(Epil >M> •»' »J'»J" ••' 
\n)w Dr. K h l l s e I). «p»«i»-
liita, Drezdában CHou»r»dt). 
Legnagyobb utiA*zi».»tu' 
mart eddigelé n t U.OOO-u 
felül fjóf ji»i«lt»tt»k. 

H
ÁZASOI RAK nélkülöz­
hetetlen dr. Hampe 
müve : «Belehrung 
über Kindersegenn 

(Oktatások agyermek-
áldásról). Tanácsadó 

mindkét tekintetben. Ara 1 
fit. Szállítja bármely pénznem tag? 
postabélvegek beküldése mellett 
Gottfriéd C kiadohlvaiala Bornabdn-

Minden k hí ék (tjá it (lehozzuk 
a legszükségesebb tárgyakat, mint kén, villa és kanál. 

A nemrég megbukó t n u y arraol britan rria-ezüst-gyár tő-
meggondnokságától megbízást kaptunk, hogy valamennyi n ilunk 
letétben Kvö I ritannia-ezüat-árut a szállítás • > munkadíj egy >/« 
részének csekély kárpótlása mellett 5768 

e l a j á n d é k o z z u k . 
3 írt 95 kr. beküldés*, vagy utánvét mellett is, mint a szállítási 
díjnak Angliábó Bécsbe, valamint a munkadíj V' részének kár­
pótlása mellett, kaphatja mindenki a következő britannia-ezii t 
asztali készletet 6 személy számára, vagyis 24 db. legjeleab áru­
tárgyat 

6 db. kitünö jó asztal i kés , britanuia ezüstnyéllei, valódi angol 
czust-aczél pengével. 

6 „ legfinomabb villa, britannia-ezüst, egy d*. rabból. 
6 , nehéz britania-ezüst evőkanál 
6 » bri annia-ezflst kávéskanál , legjobb minőség. 

24 db. Összesen 21 db., mely azelö t 15 fr.bakerült, most pedid 
| ö s s zr sen mind a 24 db. csak 3 frt 9 5 kr. 

Ezen 24 tárgy a legfinomabb britannia-ezüstből van ké­
szítve, a mely örökké fehéren marad, s a valódi ezüsttől 30 évi 
használat után sem külömböztethetö mag, amiért kezesség is 
vállaltatik. Czím és egyedüli megrendelési helv 
B L A T J é s K A N N , B é c s , I . E l i s a h e t h s t r a s s e , N r . 6 . 

_ Kinek az áru ne n tetszik, bérmentes visszaküldés mellett 
I a pénzt levonás nélkül v i sszakapja . 

Húzások júliusban! 
főnyeremény 200,000 f 
ként 4 húzás, eladom 10 frtos 14 

Rf^si sorsipffvok fö.nyer.enién7 s00-000 frt<_éven 

havi részletre. 
H i t p l - S í i r S Í P f f V í t íÖIiyeremény 200,000 frt, évenkint 

4 húzás, eladom 10 frtos 21 havi 
részletfizetésre. 

Salzburgi sorsjegyek, 
3 frtos 9 havi részletre ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

főnyeremény 20,000 frt, éven-
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ ^ ^ 3 húzás, eladom 2 frtos 
13 havi részletre. 

főnyeremény 20,000 frt, 
évenkint 2 húzás, eladom 

Krakói sorsjegyek, Sör 
13 havi részletre. H 

Brauoschweigi sorsjegyek, fön*eren5é»y w™ 
húzás, eladom 5 frtos 14 

lüsbrueki sorsjegyek, évenkint 2 húzás, eladom 

_ j v j g i i m , m á r k a , évenkint ti 
húzás, eladom 5 frtos 14 Havi részletre. 

főnyeremény 30,000 forint, 

3 frtos 10 havi részletre. 5960 

Szász-Meiniugeni sorsjegyek, S O T ^ S 
6 húzás, eladom 2 frtos 11 havi részletre. 
Az 1-sö részletnek letevése után a vevő mindjárt a 

legközelebbi játéknál egész egyedül játszik. 
ÍGÉRVÉNYEK. 

Hitel-sorsjegyekre Bécsi sorsjegyekre 
•4 frt 25 krajezár és a bélyeg. I 2 frt 25 krajezár és a bélyeg. 

T fi f?\7 J bank- é s vtUtóüzlete, B u d a p e s t , -*-'*-'-*-* -M- tf . hatvani u t c i a 17 . 

Fontos távol-, rövid és gyenge-látóknak! 
A legjobb szemüveget szolgáltatja jótállás mellett 

SOLOIONSON N. H. látszerész, 
Budapest , váczi -nteza 12 . szám. 5926 

SjaT*~ Legnagvobb választéka a párisi világkiállításon kitűntetett 
színházi és tábori látcsöveknek. (Operngueker és Feldperspectiv.) 

Levélbeli megrendelések a léttávolság jelzésével pontosan eszközöltetnek. 

14 nap alatt 
megszüntet a világhírű D r . R lX- fé l e eredeti P a s t a 
P o m p a d o u r minden tisztátalanságot az arezon, úgy­
mint : szeplőt, májfoltokat, pörsenéseket, bőratkát 
himlőhelyet, ragyát, vörös orrot. A bőrnek puha, bár-
sonyszerií külsőt kölcsönöz. Az eladás jótál lás mellett 
történik, s ha a pasta nem lenne hatással, a pénz 
minden nehézség nélkül visszaadatik. 1 serleggel, 
használati utasítással, 1 fit 50 kr. Kapható R I X 
V I L M A , d r . R l x A d a l b e r t özvegyénél, B é c s b e n , 
Stadt, Adlergasse 12 , I . Stock. 6729 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intézet kiadásában (Budapest, egyetem-nteza 

4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

Irta 
C S I K Y G E R G E L Y . 

Ára fii«ve 2 forint. 

T A R T A L M A : Gombos ur válópöre. — A végrehajtó. 
— A félelmes szomszéd. — A 233-dik szám. — A 
kis Viola. — Hervadt koszorúk. — Maláta ur kará­
csonyfáj*. — Vasúti történetek. — A betegápoló. — 
Zavaros történet. — Az új lakó t i tka. — Az arany­
haj. — A ibáró és bankár i Palotán. — Kisvárosi 
pletyka. 

" V a l ó d i l í e l e t i 
haj- és szakáll-fesíőszer 

megőszült barna >s fekete hajnak előbbi termé 
szetes szinét visszaadja, vörös vagy szőke hajat 
tetszés szerint barnára vagy sötélfeke'ére fest. 
Ara 3 frt 20 kr. o. é. A postán küldésnél cs ma-
go ás és bélyegért 20 kr. több számíttatik. Fó-
rakt&r, hová minden megrendelések intézendök 

IREISS B. urnái Budapest, 
király-nteza 47. SE., I. emelet. 5640 

GICHTFLUID 

Evek sora óta kipróbálva mint kitűnő szer köszvény és tm, 
fiezamodások, az izmok és idegek feszessége, vérau: 

^futások, zúzódások, a bőr érzéketlensége, tova* 
& helyi görcsök (lábikragöres), idegfájdalmak, s b « 

^szabb ideig tartó bekötések által származott dapm-
> t o k ellen; főként pedig nagyobb fáradságok és gya­

loglások előtti és utáni erősödésre, stb., valamit 
aggkorban beállott erötlenedésnél. 

Valódi minőségben a következő gyógytárakban: IMI' 
pesten Török József, Strobentz testv., Thallmayer A. »«»• 
Glasz Józs . ; Aradon Tones F . és E . : Bra8SÓn Jekeliustera. 
Debreczen Gerely Fülöp, Rickl J. A.; Esséken Díenes s>. <*. 
Győr Naszaty J . ; Kcmárom Kirchner J á n o s ; Léva BolenM" 
B . ; LŐGse Honthy Sámuel ; lagy-Kanizsa Prager Bsla; •« ! ' 
Mihály Czibur B . ; Hagy-Síében Morscher W. F. ; P a t t J " 
rian J . ; PanCSOVa Bauer F . ; Pozsonyban Pistory W " 
Sírkány Schnell F . ; Szász-Sebes Bínder Lajos; Székestenerw 
Dieballa ,1. G., Körösi Vik tor ; Szent-György Hubner J. *• 
VnkOVár Kirchbaum Bódog; Z á g r á b b a Mithbach /.sigmo" 

rőraktár Kwizda Ferencz János, 
esási. kir. udvari siállité- és kerületi gj»8PierésznéI, KorBenbirg 

Ara egy üvegnek 1 frt o. é. 
Ezenkivül a koronaorszigok v a l a m e n ^ n y j Ifi r o s é s m e z ő v á r o s á b a n léteznek r a k t á r a k , , o í 

időnként a vidéki lapok utján közhírré tétetnek 

IS z - f U c s é s l e t a , x a L y a r a l ó l t t a í H 
i n d i a i f ü g g ő h i n t a á g y tokban 4.50-rt.50,vasléczekkelft.lt«l 
* Eaktor D. Févre párizsi tartós csal4drsaodaVÍakészaléaeK.»?°íT 

nyen készítheti az orvosoktól ajánlott kellemes fnssiw u»M 
2 4 6 ' 10 meszelyes. 

T - 1 0 . - 1 4 . 5 0 ~ 1 7 . ^ ~ f r t ,1 
éhez 2'l, fontlegjobb soda és borkő 2 frt. Berendezetté" fl 
kosarak 12,18, 21 frt. Fagylalt gépek receptekkel'-^ 
19 frtíg. Czélszerü Recl.aud Láng borszesz g y 0 ^ " ^ 
2.75-3.5U-ig. Reguláiható comfort kávéfízogep. » ' r ^ 
köló 4.20,4.80, 5.75. 6zénras»ld 3.50-4.50-ig. V«J «' V 
tányér üveg fedővel 1 ,1 .80-7 írtig, marmor lapi*! » ^ 
ti.75.ig. Legyek ellen, sodrony étel borító 4t .^(.] 

Iet55krtói: 
zél elleni gyertyatartó 1, 1.75-4 írtig. Sal»*» ( • 

. ^ ^ ^ . Jtól 2.70-ig. Eczet és olaj-állvány 1.80, 2.oU-° { l t l 
' " ^ ^ ^ Amer. tivegdugaszoló frt. 1.40. Hydrau(iknsiiordó»* ' , 

Kukacai elzárható hordóesap 1 -1 .50 frtig. U j patent dugasui. ^ 
dugaszt sértetlenül és könnyen kisodorja frt 150. Wischin hires^.^ 
padló fénymáz közép riiigvságn szobára, doboz 90 kr. 
fehérnemű jelző tenta 1 frt. Divatos nagy monogramo 
Vegyészeti gyors politnra bútorokra 85 kr. Ragasztó 
ezellánra stb. tűzben vagy vizben sem válik szét 85 kr. """"TV 24 Mj 
fogó több egerekre 70 krtól 1.60-ig. Kerti fecskendező 10,14, l'i a \ 
Virágiarmatositó 40 krtól 1.50-ig. 
Inv-lL'll'lL' ÜJ önműködő szivattyúzó szoptató üveg l-'*";,*77 - J J 
lUVilklItlK a „ g o l foggytegyst a'frt. SzaWban használható er»| 

gyermekkocsi ernyővel 10.8U—14 frtig. 
Megrendeléseknél képes árjegyzéket mellékel 

|Kertész Tödor, B J " ^ 

EUfizetéti föltételek: VASÁBNAPI ÚJSÁG és / egész évre 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: \ félévre ... 6 Csapén a VASÁRNAPI ÚJSÁG: ' •8*"«™8frt 

l félévre... 4 • Cnupin > POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ' ***" *™ 6 '" 
I félévre ... 3 • 

25-ik s z á m 1-880. 
Külföldi előfizetésekhez * pontail*. 
megbatározott viteldíj is csatoUnil-

BUDAPEST, JÚNIUS 20. X X V I I . évfolyam. 

KOSSUTH LÁSZLÓ S Í R E M L É K E ALSÓ-DABASON. — ELLINGER FÉNYKÉPE UTÁN. 


